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BBEJAEHUE

Uctopusa anrio-amepukanckoro mojepHusma B 1910-1930-e roapl oTmedeHa
MOSIBIICHUEM HEMAJIOr0 KOJIMYecTBa poMaHoB. OJHAKO JO OINPEAEICHHOIO BPEMEHU
o100HOE TPYAHO OBLIO CKa3aTh O MO33UU KPYMHBIX ¢opM. Kak cripaBesInBO oTMeyaeT
M. JIUBEHCOH, «IO3TUYECKUN MOAECPHU3M, KOTOPBIM J€jajl CTOJb CUJIbHBIM AaKIEHT Ha
MaIbIX OPMAX ... CTONKHYIICS C IPOOIEMOit 03MbI» ™. C 9TOM TOUKH 3PEHHS 0COOESHHO
aKTyaJIbHBIM MPEICTABIIACTCS M3YYEHHUE TBOPYECKOTO HACJIEAHs] MO3TAa-MOJECPHHCTA,
KOTOPBIMA HA MPOTSHKEHUU 3HAYUTEIIBHOM YaCTH CBOEH KM3HM MHUCAJ UMEHHO MO3MY —
TOT MHOT'OYACTHBIA TEKCT, KOTOPBIA HAPAY C APYTUMU SMOXATbHBIMU, «IMUYECKUMU)
nodtTuueckumu npousBenenusmu  («becruiognas 3emms»  T.C. Dnumota, «Moct»
X. Kpenna, «Ilatepcom» VY K. Vwuneamca, «Onas mapka» II. Banepwn,
«IIpubnuzurensubiii yeaoBek» T. Tuapa u ap.) coctaBuil cBO€0Opa3HBIA BOJOpaA3aEI
MEXIy TeM, KakK JIMpodnuueckas mod3us nucainack B XIX Beke, u TeM, Kak ee cTalu
nucath nociie 1910-x ronos.

Peub umer 06 0HOM M3 OJIUIIETBOPEHUN MOJEPHH3MA — AMEPUKAHCKOM IOJTE
O3pe Ilaynme (Ezra Loomis Pound, 1885-1972) wu, mnoxxanyd, TJaBHOM €ro
npoussegennn — nosme «Ilecun» (Cantos, 1917-1966)°,

«ITecHn», 4acTO MpPH )KU3HHU UX AaBTOPA CTAIKUBASICh C HEIIOHUMAHUEM, a TIOPOH U
nojABeprasicb oOCTPYKIIMU, TEM HE MEHee, BOOpaiu B ce0s BCE OCHOBHBIE MPUMETHI
BBICOKOTO TMO3THUYECKOT0 MOJEPHU3MA: KOHUENT BUACHHUS, WIM CBOErO0 pOAa HOBOIO
«TOpsAJIKa», KOTOPBIM TOMOTAaeT €My B II033UM MPUBOJIUTH K YHOPSIOYESHHOCTH
pPa3ApoOICHHOCTh OBITHS, XYIOKHUYECKOIO0 MaTepHalia; JeKIapaTUBHOE HENPHUATHE
CUMBOJIM3Ma (M, BMECT€ C TeM, TJIyOMHHOE POJICTBO C HHUM); MPOOJIEMAaTUYHOCTH
UICHTU(PHUKALMKA JHPUYECKOTO Ieposi, APYIHX JIML, 00pa3oB; 0co00OE€ OTHOLIEHHE K
«TpaIUINN» KaK K UCTOYHUKY KUBBIX ICTETUYECKHX CMBICIOB, a IOPOU U CTPEMIICHUE

K HCIOCPCACTBCHHOMY OHUAJIOTY C Heﬁ, IIPOTUBOIIOCTABJIICHHUC B Xy,[[O)I(@CTBGHHOfI

“Levenson M. The Modernist Lyric “I”: From Baudelaire to Eliot / Modernism. L., New Haven (Ct.): Yale UP, 2011. P.
239.

’Ona M3BeCTHA B pycckoMm mepeBoje noj penaknueit . [TpoOmreiina kak «KaHTOCY», 0JHAKO B HACTOSIICH TUCCEPTAIIH
UCTIONB3yeTcs OoJiee paHHsS BepcHs IMEPEeBOJa Ha3BaHUS IMO3MBI, npuHamexamas A.M. 3BepeBy, — «llecau» (ot
«IICCHBY).



0o0pa3HOCTH, METpUKE, CHHTAKCHCE JTUHAMHUYECKOIO0 U CTaTUYHOTO  Hayal;
OINPEJEICHHOE CTPEMIICHHUE K AMU3aLUN JTUPUKH.

«llecHn» AEMOHCTPUPYIOT IBYHANPaBICHHYIO TEHACHIMIO TBopuecTBa [layHna.
B noame oTpasuinch, ¢ OJHOM CTOPOHBI, MOMBITKH XYJ0KECTBEHHOTO OCMBICIICHUS U B
3HAYUTEIBLHON CTENEHU MPOJ0JDKEeHUs Tpaauiuu (B ciaydae ¢ [layngom 310 Tpaauius
AMUYECKOM M033UN), a C APYyroi — Oepyliiee Havyalo B aBaHTapAUCTCKON KapTUHE MUpa
CTpEeMIICHHE K «BBHIPAOOTKE HOBOTO KYIbTYPHOTO KOHTHHYyMa»°. PasiuuHbIe acreKTsI
ATON TEH/IEHLIMH, BOILJIOIIAEMbIE HA YPOBHE MOATUKU CAMOI0 MacIITA0HOTO U CJIOKHOTO
NayH/I0OBCKOI0 TEKCTA, HA IaHHBI MOMEHT HEIOOIIEHEHA B HAILIEH CTpaHe.

AKTYaJIbHOCTDH JJAHHOTO MCCJIEIOBAaHUS MPOJUKTOBAHA, C OJJHOM CTOPOHBI, SBHO
HEJOCTAaTOYHOW MCCIIEIOBAaHHOCTEIO MNOATHKK «llecen» B Poccum (B 4vacTHOCTH,
BHUMAaHHE B padoOTe yJEeIseTCs TAKUM HEU3YyYEHHBIM WJIM MaJOM3YYEHHBIM aCIEKTaM,
KaK 3BOJIIOLIMA JINPUYECKOro cyObekTa, komno3uuus «llecen», MX CBs3b Ha ypOBHE
MO3TUKU C MPOU3BEACHUSMU paHHEro nepuoja TBopyectBa llaynaa), a ¢ apyroit —
BO3pacTaHueM uHTepeca K [layHay M K mO3THYECKOMY MOJIEPHU3MY B Halleil cTpaHe B
nocyieIHuE 25 JIeT U BMECTE C TEM BO3POXKIACHUEM CXOAHOTO BHUMAHUS B 3aI1aJHOM
JUTEpATYypOBEACHUH Tociae Hekotoporo cmaaa 1990-x, mepBoi mnosioBuHbl 2000-X
rOJIOB.

Crenenb wu3sydyenHoctu Bompoca. C 1960-x romoB «llecHm» perynsipHO
uznaorcs B BemukoOpurtanuu (m3marenbctBo «Faber & Faber») m CIIA («New
Directions Books», «Harcourt Brace & Co») B cocTaBe cra ABaAllaTH TEKCTOB Pa3HOMU
JUIMHBI U PA3HOW CTEIEHW ITOArOTOBJIECHHOCTH aBTOPOM K Iedatd. Ha pycckuil s3bik
«ITecun»® (paBHO Kak M paHHME COOPHMKM CTHXOTBOpeHmit IlayHpa’), cramu
NEPEBOJAUTHCSI CPABHUTEIBHO HEAABHO. JTO OE3yCIOBHO CBS3aHO C MOJUTHUYECKUMHU

B3TJIiAaMH I103Ta, a TaK¥XKE C TEXHUYECKON CJI0KHOCTBIO NnepeEBOAOB €TO HauoOoJiee

*Fupun FO.H. KapTiua mupa smoxu aparrapaa. M.: UMJIN PAH, 2013. C. 67.

*Mayng 3. Hayun. Ws6panusie Kantoc / Iep. mox pen. 5. IpoGmrreiina. [Dmexrponmsiii pecype] URL: http://arcada-
nourjahad.blogspot.ru/2009/04/blog-post_10.html.

*IMaynx D. CruxotBopenus u m3bpannse Cantos / Ilep. mox pen. S1. Ipo6urreitna. T. 1. CII6.: Bragumup Jlams, 2003;
Maynn 3., Omuot T.C. ITanomuuuectBo BoixsoB. M30pannoe / Ilep. mox pen. K.Uyxpykunze. M.: Ecce Homo, 2005.
OTMeTHM TaKxe, 4To, MOMUMO «[leceH» M CTHXOTBOPEHMH NEPEBOAMINCH W HEKOTOpbIE KpuTHyeckue padotsl Ilaynna
(cm.: Taynn 3. IlyreBoautens no kyneType / [lep. ¢ anri., coct. u Beryi. cr. K Uyxpykuaze. M.: Jloroc, 1999).



M3OILIPEHHBIX TEKCTOB. B mMosMe CUHTE3MpOBaHBI PA3IUYHBIC S3BIKU, Pa3JIMYHbIC
CrIocoOBI Bepcu(PUKAIIUN, SBHBIC U CKPBITHIC ITUTATHI, AJUTFO3UA U PEMUHHUCIICHITUH.
WNurepec k IlayHay B aHITIOS3BIYHOM JIMTEPATYPOBEAUYECKOM MHPE MOKHO
Ha3BaTh OTHOCHUTEJBHO CTA0MIbHBIM. MHOTHE pabOThI O MO3TE OBUIN CO3/IaHbI €UIe PU
ero sxusHi. Cpean HEX Kiaccmaeckne Tpyasl Xbio Kenmepa®, Hooma Croka’, Xbio
YaﬁTMeﬁepag, Kpuctun prK—P0y39. C momenta cmeptu [laynna (1972) u o ceii 1eHb
U3JIaeTCs HAYIHO-UCCIICIOBATEIILCKUN )KypHaANT «Paideumay, mocBsIIeHHbBIH TBOPYECTBY
[laynma, a Taxke CMEXHBIM BONPOCAM HCTOPUHU JUTEPATYPbl U KyJIbTypbl XX Beka.
MHorue crtaTbd M3 HEro BIOCIEACTBUM JIETJIM B OCHOBY MoOHOrpaduii o moste.
OTaenpHOrO0 YIOMHUHAHMS 3aCly’)KMBA€T JIBYXTOMHBIM TPYJT MHOTOJIETHErO TJIaBHOTO
penakropa xypHana «Paideuma» K.®. Teppemna «IlyreBoautens mo "Tlecusam" D3pbl
Hasz[a»lo, ABJISIIOIIMMCS HauOoJiee MOJIHBIM Ha JaHHBIA MOMEHT rioccapueM «llecen»,
BKJIFOYAIOIIUM B €051 DJIEMEHThl HHTEPIIPETAIIMU OTICIbHBIX MAYHJOBCKUX 00pa3oB. B
neiaoMm ke cratbu o «llecHsX» JOBOJBHO YAacTO BBIXOJAWIM B cOopHukax. Camblie
W3BECTHBIC M3 OMYyOJIMKOBAHHBIX YK€ JaBHO M CTaBIIMX KJIACCUYECKUMH — «MOTHUB U
merox B "Tecusx" D3psr Hayuma» (1954)", «HoBble MOIX0gsl K TBOPUECTBY D3DbI
ayumga» (1970)", «MccnenoBarus "Tlecer"» (1971)". 13 coBpemeHHBIX COOPHHKOB
HAaHOOIIee COMEePIKATEIBbHBIMH MPEACTABISIOTCS «J3pa [layn B konTekcTe» (2010) 1
KeMOpHIKCKOe coOpanue crateii . CliefyeT TakKe OTMETUTb PSf COOPHHKOB

o 1 17
KPUTUYECKUX CTAaTEd COBPEMEHHHUKOB I03TA 6, aexkiuu (Hanpumep, P.Onmuarrona™),

®Kenner H.The Poetry of Ezra Pound. Norfolk (Ct.), N.Y.: New Directions, 1968; Kenner H. The Pound Era. Berkeley
(Ca.), L.A.: Univ. of California Press, 1971.

" Stock N. Poet in Exile: Ezra Pound. Manchester: Manchester UP, 1964; Stock N. Reading the Cantos: A Study of
Meaning in Ezra Pound. L.: Routhledge & Kegan Paul, 1967.

8Witemeyer H. The Poetry of Ezra Pound.Forms and Renewal. Berkeley (Ca.), L.A.: Univ. of California Press, 1969.

° Brooke-Rose C. A ZBC of Ezra Pound. L.: Faber and Faber, 1971.

19 Terrell C.F.A Companion to the Cantos of Ezra Pound. Berkeley (Ca.), 1980.

“Motive and Method in the Cantos of Ezra Pound / Ed. by L. Leary. N.Y.: Columbia UP, 1954.

“New Approaches to Ezra Pound / Ed. by E. Hesse. L.A.: Univ. of California Press, 1970.

3studies in the Cantos / Comp. by M. Henault. Columbus (O.): Charles E.Merrill Publishing Company, 1971.

4 Ezra Pound in Context / Ed. by Ira B.Nadel. Cambridge, Melbourne, NY: Cambridge UP, 2010.

The Cambridge Companion to Ezra Pound / Ed. by Ira B. Nadel.Cambridge UP, 2006.

16 Ezra Pound and Music: The Complete Criticism / Ed. and Comm. by R.M. Schafer. N.Y.: New Directions, 1977; Ezra
Pound and Visual Arts / Ed. by H. Zinnes. N.Y.: New Directions Books, 1980; Ezra Pound: The Critical Heritage / Ed. by
E. Homberger. L., Boston: Routledge & Kegan Paul, 1972.

7 Aldington R. Ezra Pound and T.S. Eliot: A Lecture. Hurst, Berkshire: The Peacocks Press, 1954.
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MeMyapsl (J1.Xomna'®, mosreccr n npyra Ilaynma Xwuizabl I[YJ'H/ITTJ'Ilg, a TaKXxe ero
nodepu, Mapun®).

Yucno wmoHorpapuii o TtBopuecTBe IlayHna M OTAENBHBIX €ro acHeKTax
ype3BblUaiiHO Benuko. OIHU M3 HUX 3aTparuBaroT B OOJBIIEH CTENEHU COOBITHS
JUYHON M TBOPYECKOW JKU3HU I03Ta, OMorpaduueckue (paxTsl, U COIEPKaT MUHUMYM
aHaJln3a KOHKPETHBIX Npou3BelaeHUil. TakoBbl, Hampumep, Ouorpaduu, CO3IaHHBIE
H. Croxom™, I1. Dxpoiinom® B 1980-¢ roas. ITocaeHss SBISETCS 10 MPEHMYIIECTBY
UMEHHO Ouorpadueil TBopuecTBa: aBTOp oTMevaeT, uto IlayHn «Obu1 Mano crnocobeH K
MHTPOCIIEKIIMU», HO B TO JK€ BPEMS HMMEHHO 3TO TMO3BOJSUIO €MY MOJHOCTBIO
COCPENOTOUYUTHCS HA TBOp‘-IGCTB623. C TakoW TOYKOM 3pEHMS, KaK IPEACTABIACTCS,
MO’KHO COTJIACUTBCS: CyJsl [0 BCEMY, UMEHHO cJlabasi CIOCOOHOCTh K MHTPOCIEKINH B
3HAYUTENBHON MEpE ChIrpajla CBOKO POJIb M BIOCIEACTBUH, TOraa, koraa [laynn co Bcen
yOEXAEHHOCThIO OTKa3bIBAJCS OT IMPHU3HAHUS CBOEH TOCYJapCTBEHHON HW3MEHBI, B
KOTOpO¥# ObLJI 0OOBUHEH 3a MOAEpKKY pexkuma b. Mycconunu (1945).

Hpyrue MoHOrpapuu KOHLUEHTPUPYIOTCS HA Pa3BUTHH OOIIMX TEHIECHUMN [M033UU
[ayuga  (P. baymanu™, M. Dmexcenmep™, [l JeiiBu®®) 160  HCIIOIB3YIOT
CUHTeTHYeCKnui moaxoa (JIx. TaﬁTenJI27, J1. My;[plzg, A. Haﬁnenzg, X. KapneHTepSO); B
HUX TaKK€ MOYKHO BCTPETUTh KOHLENTYaJbHbIE WHTEPIPETALNN IAYHIOBCKHUX

. 31
MPOU3BEACHUN, HANpUMeEp, C TOYKH 3peHus mncuxoaHanusa (A. J[ropan™), MOITUKH

'8 Hall D. Remembering Poets: Dylan Thomas, Robert Frost, T.S. Eliot, Ezra Pound. N.Y., Hagerstown (Md.), L.: Harper
& Row Publishers, 1978.

¥ Doolittle H. End to Torment. A Memoir of Ezra Pound by H.D. N.Y.: New Directions, 1979.

“Rachewiltz M. de Discretions. L.: Faber & Faber, 1971.

2! Stock N. The Life of Ezra Pound. S.F.: North Point Press, 1982.

2 Ackroyd P. Ezra Pound and His World. L.: Thames & Hudson, 1980.

Ipid. P. 36.

*Baumann R. The Rose in the Steel Dust: An Examination of the Cantos of Ezra Pound. Coral Gables (FI.): Univ. of
Miami Press, 1970.

% Alexander M. The Poetic Achievement of Ezra Pound. Boston, L.: Faber & Faber, 1979.

%®Davie D. Ezra Pound. Chicago, L.: Univ. of Chicago Press, 1982, a Taxkxe: Davie D. Ezra Pound. Poet as Sculptor. N.Y.:
Oxford UP, 1964. O6muiast KoHIEenmust paboThl 3aKIOYaETCS B TOM, YTOOBI CPABHUTH HEKOTOpbIe «I[IeCHN» ¢ OpUTHHAIAMH
(marmpumep, «Ilecan Apgamca» ¢ JHEBHHKAaMH W TIHCbMaMH IOJIWTHKA) M BBLIBUTH OCOOEHHOCTH IIayHIOBCKOH
MHTEPIPETANNHN PA3INIHBIX JIUTEPATYPHBIX IPOU3BEICHHUH, TEOPUI, HCTOPHUECKUX COOBITHH.

2"Tytell J. The Solitary Volcano. N.Y.: Anchor Press, Doubleday, 1987.

% Moody A.D. Ezra Pound: Poet. A Portrait of the Man and His Work. V. I: The Young Genius, 1885-1920. Oxford:
Oxford UP, 2008.

»Nadel 1.B. Ezra Pound: A Literary Life. New York, N.Y.; Hampshire (UK): Palgrave MacMillan. 2004.

%0 Carpenter H. A Serious Character. The Life of Ezra Pound. Boston: Houghton Mifflin Company, 1988.

3! Durant A. Ezra Pound, Identity in Crisis. A Fundamental Reassessment of the Poet and His Work. Brighton (Sussex),
Totowa (N.J.): The Harvester Press, Barnes and Noble Books, 1981. [ropaH BblpakaeT COMHEHHE B TOM, 4To st [layHna
AKTYyaJICH MMpUMAT UHAUBUAYAJIbHOCTHU XyJOXKHUKA HAaJl MTPOLECCOM IMMUCbMa.
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meramopho3 (M.B. Kynnn?). Tpernii tun MoHorpaduii — pabGoThI, MOCBSIICHHbIC
OTJENbHBIM acniekTaMm TBopuecTBa [laynna. Cpean HUX — HMHTEpEC Mo3Ta K IKOHOMHUKE
(3. IeitBuc®), momutuke (kumra VY. Yeiisa®, rmaa o Ilaymge B Momorpaduu
JIx.P. Xoppucona®, mocBsieHnoil GeHOMEHY MOJEPHHCTCKON «PEaKIHOHHOCTH» Ha
nmpuMepe TBopuectsa Y.b. Weiirca, T.C. Dnmota 1 JIPYruX aBTOPOB), a TAaKXKE €ro
MOTMBITKA pAaCCMATPUBATh JTUTEPATYPY KaK UCKYCCTBO, KOTOPOE JI0JHKHO CTaTh HapaBHE C
HAYKaMH M BOOpath B cebs Hayunyio wmeromonormio (. Bemr). B srom psay
oGpaimaer Ha ceGst BHEMaHHe Y. X9pMOH®', OCBSTHBIINIA CBOIl TPy OIHCAHHIO TOTO,
Kak pa3pabaThIBaiCh U PEATM30BBIBANNCH PA3IMYHBIC CTPATEIMH B3aMMOOTHOIICHUN
aupudeckoro «si» IlayHna co BpemeneM, kotopoe B nupuke u «[lecHsax» BBICTyMaeT Kak
NOJIHONIEHHBIM  mepcoHax. «llecHm» XopMoOH paccMarpuBaeT Kak TEKCT C
«A3MEHSIOIIUMCS JIAIIOMY», YTO BUJUTCS HE BITOJIHE TOYHON XapaKTEPUCTUKON TTO3MEBI, B
KOTOpPOM Ba)XHOE 3HAUCHHUE HMMEET TaK)Ke M TMOCTOSHHO MEHSIOIUNCS «IaHamadT.
A. JIeBu® cosmaer CBOEro poga KHUIY «IIOPTPeTOoB» IlayHIa M paccMaTpuBaeT ero
TBOPYECTBO KAk JUAJOT C BBIMBIIUIEHHBIM KPUTHKOM-CITyIIaTelleM, KOTOPBIi
TMOCTOSHHO MPUHHMAET pasHble obmmuns. . Xecce” paccMaTpiBaeT BCIO TBOPUYECKYHO
nesTenbHOCTh llayHma kak myTh K MONYAHUIO, TMpPUYEM Kak B IEJOM, TaKk W Ha
OTHEBHBIX ero dramax. C. Makayren™ oGpalaeT BHUMAHHE HA OJHY U3 LEHTPAIbHBIX
TeM B nod3un [laynna — teMy Tpaauiuu TpyoaaypoB. @uaocoPpcKkumM, HCTOPUIECKUM,
JuTepaTypHbIM ucTokaM U TeHesucy «llecen» mocesiieHa pabora P. Eyma“.
HecoMHeHnHoe mpeumyIiecTBO MaHHOW paboThl — ToapoOHoe obparieHue bymia B
cesa3u ¢ Ilayamom k ¢urype HemooleHeHHOTo modTa, ¢uinocoda, monmutuka AlieHa
Anyopaa (Allen Upward, 1863-1926) u ero miuee MCKyccTBa Kak HayKHM W HAyKH Kak

HCKYCCTBa, a Takxke K nmo33uu ¥.b. MeiiTca u ero nostudueckomy meauymusmy. OnHako,

%2 Quinn M.B. The Metamorphic Tradition in Modern Poetry. N.Y.: Gordian Press Inc., 1966.

% Davis E. Vision Fugitive: Ezra Pound an Economics. Lawrence (Ks.), L.: The UP of Kansas, 1968.

% Chase W.M. The Political Identities of Ezra Pound and T.S.Eliot. Stanford (Ca.): Stanford UP, 1973,

*Harrison J.R.The Reactionaries. L.: Victor Gollancz Ltd., 1966.

%Bell I.A.Critic as Scientist. The Modernist Poetics of Ezra Pound. L., N.Y.: Methuen, 1981. Bexn moxauMaer mpo6iemy
HallMOHAJBbHON wuAeHTHYHOCTU [layHaa, KOTOpOMY HHKaK HE YIAaBaJlOCh COKpaTHTh paccTosiHue Mexnay EBpomoit u
AMepHKOﬁ, KOTOpas B YUCJIC MMPOYCTO MMPUBUJIA EMY BKYC K «TCXHOJIOTHUAM.

¥Harmon W. Time in Ezra Pound's Work. Chapel Hill (N.C.): The University of N. Carolina Press, 1977.

%8_evi A. Ezra Pound: The Voice of Silence. Sag Harbor (N.Y.): The Permanent Press, 1983.

*Hesse E. Ezra Pound: Von Sinn und Wahnsinn. Miinchen: Kindler, 1978.

““McDougal S. Y. Ezra Pound and the Troubadour Tradition. Princeton (N.J.): Princeton UP, 1972.

*Bush R. The Genesis of Ezra Pound's Cantos. Princeton (N.J.): Princeton UP, 1976.



Ha Halll B3IV, B 3TOM BAXKHOM KHUI€ HEIOCTAaTOYHOE MecTo oTBeneHo k. Packuny
(John Ruskin, 1819-1900), ubst aHTHOYP)KYa3HOCTh OKa3aja 3HAYMTEIHLHOE BIMSHHE Ha
3peIyIo MUCATENbCKYIO IeaTebHOCTh [layHna.

B 0TeuecTBEHHOM M PYCCKOSA3BIYHOM JIMTEPATYPOBENCHUH KaK MO33UsI U KPUTHKA
[laynma B menom, Tak U mnpobieMaruka W mostuka «llecen», B 4acTHOCTU, KpaiiHe
PEIKO CTAaHOBWJIKMCH MPEAMETOM PA3BEPHYTOIO aHAIN3a. B 3HAUUTENBHON CTENEHU 3TO
CBsI3aHO ¢ TeM, uto [layHn Becbma nonroe BpeMs, MOJAOOHO TaKUM IMHCATENSIM, Kak
®.T. Mapunertu v ['./I' AunyHIIMO0, OBLT TIpUBEpKeHIIeM b. Mycconunu, uueonaoruu
uTanbgHCKoro (Gammsma. OIHUM M3 MEPBBIX, KTO OOpaTUiCS K HCCIECIOBAHUIO
TBOpuecTBa Ilaymma, Obu1 A.M. 3Bepe’”. Ommako B (OKyce €ro pacCMOTPEHHS
HAaXOJUTCA B OOJBIIEH CTENEHU OBOJIOUUS COLUAIBHO-TIONUTUYECKUX B3TJISI0B
[Taynna (xoTopbli B TBOpuecTBE ObUT «OoJee (UIOJIOrOM, YeM ooTOM» ),
POUCXOMSINAS BCICACTBHE €r0 «HHIMBUIYATHCTHIECKOTO MATEKA» , HEKEIH
MO3TUKA U €€ CBS3b C MPOOIEMATUKON NayHI0BCKUX MPOU3BEICHUI.

bonee  cnenuaiu3MpOBAaHHHOE  HUCCIENOBAHME  TBOpYECTBAa  IO3TAa B
PYCCKOSI3BIYHOM JTHTEPATYPOBEACHNM Hadanoch jumb B 1990-¢ romei”. C 9TOro
BpEMEHU K HEMy oOOpalanuch, B 4YacTHOCTH, A.A. Temnc®, KK. IlyxpyKI/IzBeM,
AM.Ton®™, M.IO. Omykos®, B.M. Tonmmaués®. Kpome TOro, MOXHO OTMETHTb H

CPaBHHUTCIIbLHO HEOOJIBIIIOE  YHCIIO KaHANAaTCKHUX I[PICCGpTElI.[HfI, TaKHuX, KakK

“23pepes A.M. Jlepessinubiii ymunk: K moprpery spsi Ilaynga // MHocTpanHas muteparypa. M., 1991. Ne 2. C 221-229.
3BepeB A.M. «JIeBblil» aMUTapu3M U €ro CIeACTBH (TBopUeckuil myTh O3psl Ilaynna) / Moaepansm B muteparype CHIA.
M.: Hayka, 1979. C. 30-56.

* Tam xe. C. 51.

* Tam xe. C. 31.

* Crenyer, omHaKo, OTMETHTh M CO3JAHHYIO TOPA3I0 paHbIIe cTaThio B.B. MaisBuHA, MOCBSINEHHYIO MAyHIOBCKHM
mepeBoJiaM KIIACCUYECKUX KUTalckux TekctoB (Maisiun B.B. Kuraiickue wummnposusanuu [layana / Bocrok-3amar.
Uccnenosanus. [leperoapt. [lyonukarmu. M., 1982).

* Iennc A.A. bes s3bika. I3pa Ilaynn / Maoctpanuas nmureparypa. M., 1999. Ne 9. C. 226-236.

" Yyxpyknaze K.K. Pound& £. Mogernu yroman XX Beka. M.: Jloroc, 1999.

*® T'on A.M. «Ipemaysctre smuku» B «Ilecrsx» D3psr [TayHna / AMepHKaHCKHE KyIbTypHbIE MH(MEI H MEPCIEKTHBEI
Bocripustust nurepatypsl CIIA / CocraButens M.B. MopozoBa. M.: Poccuiickuif ToCyZapCTBEHHBIH T'yMaHHTapHBIHA
yuusepcuret, 2011. C. 171-179.

* Cwm., manp.: Omykos M.IO. Ueparnueckoe muceMo I3psi Ilayrma// KyasT kak GEHOMEH THTEpaTYpHOTO MpoIecca:
aBTop, TekcT, untatenb. OTB. pen. M.®. Hamwspueix, A.Il. Ypakosa. M.: UMJIA PAH, 2011; OmykoB M. 0. Kuraii
[Maynna: 46 neporimdoB Kak "NMOAKOXHAs WHBEKLMS, CMHPHTENIbHAs pyOamika M CpeAcTBO rurveHsl” // Marepuaibl
XXXVII mexnaynapogHod ¢umonornd. xoHdpepeHuun. Vicropust 3apyOexHbIX juTepaTyp: VMarojgorndeckue acneKThl
mureparypsl. CI16.: @-1 ¢unonorun u uckyccrs CIIGI'Y, 2008; OmykoB M.IO. «The Cantos» D3psl Ilaynna: mosTuka
9KOHOMUKH // DKOHOMHKA U TPaBo B 3epkaje KyabTypsl. Pocens n 3anazn. CII6.: I'enukon ITiroc, 2003.

*Tommaués B.M. O3pa [laynn // Ucropus murepatypsl CIIA / ITox pen. SI.H. 3acypckoro u np. T. 6, ku. 2. JIuteparypa
MEXIy AByMsi MupoBbiME BoiiHamu / OTB. pen. E. A. Crenenko. M.: UMJIU PAH, 2013. C. 78-125.
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NOCBSIIEHHYIO TMpo0ieMe Tpaauluu B paHHeM TBopyectBe Ilaynnma paboty
O.B. Yepsonnoit™, amcceprarmio C.A. IletpoBa™ 0 (OPMUPOBAHUM KPUTHIECKOI
TEOPHH 103Ta, a TaKkKe JUCCepTalmoHnylo pabory K.K. Uyxpykmmse®, koTopas
paccmarpuBaeT Bech kopmyc «llecen» ¢ Touku 3peHUs PuIOCO(CKO-TUCKYPCUBHOMN
Ipo0OJIEMBI IMPUYECKOTO BbICKA3bIBAHMUSL.

A.A. l'enunc, yelt pazdop oTaenbHBIX Tpou3BeacHui IlayHna ¢ TOYku 3peHUs
NO3THUKM KWATAaWCKUX HKJEOrpaMM JOCTAaTOYHO TMOAPOOEH, TEM HE MEHee, He
COIIPOBOXAAET 3TOT Pa3z00p OLEHKOM MAEOrpaMMaTHUYECKON CTpaTEeTruy M03Ta B IIEJIOM.
Otrmeuas, uro IlayHan cTpeMuTCcss K TakoOMy OTHOUIEHUIO HW300paXeHUs U
M300pakaeMoro, KOrjga «MaTepuaJbHOCTh €CTECTBEHHOW, B3ATOM M3 OKPYKAarOUIEro
BEIM HE pPACTBOPACTCS B MHOCKA3aHMM» ', HCCIEI0BATelb, OJHAKO, HE TOBOPUT
JOCTAaTOYHO  MOAPOOHO O TOM, KakoBa pa3HHUIA MEXIYy  BOCIPHUSATUEM
UJE0rpaMMaTHYECKOTO ITMChMa YEJI0BEKOM BOCTOKa M MHTEpHIpeTanuend 3Toro nuchma
[TayH10M Kak IIpeICTaBUTENEM 3araja.

A.3. Ilpobmiteitn, uybs wuHTeprperanuss Ouorpaguu Ilaynna kak —moss
HEpa3pblBHOW CBA3M MEXKIYy €ro TBOPYECKMMH U  COLUUAIbHO-TIOJUTHYECKUMU
B3TJIAIAMU OTJIMYAETCS KUBOU JIJAKOHUYHOCTBIO U3JI0KEHUS, MBITAETCSI OTKPBITh «HEPB
«Ilecen», OOBACHUTH, MOYEMY WX TpaHIMO3HAs KOHCTPYKIUS ObUla peaau3oBaHa
HeynayHo. JlurepaTypoBe M NEPEBOMUYMK I0JAaraer, 4yro «B orTiauume ot JlaHte, y
KOTOPOTO OBbLI SICHBIM apXUTEKTYpPHBIN 3aMbIcen, JI000Bb U Bepa, KOTOPbIE MOMOTIN
IPOWTH eMy Bce Kpyru Ana u yBuzaeth Paii, y [laynaa Hu 1utaHa, HA 4€TKOTO 3aMbIcia,
HH, ObITh MOXKET, CAMOE IJIaBHOE, BEphl He ObII0» . OIHAKO COOTHOIICHHE 3aMBICIA,
1iaHa ¥ Bepbl B COOCTBEHHBIE TBOPUYECKHE MOTEHLUUU MOXET ObITh, HA Hall B3I,
OXapakTEepU30BaHO W HHAye: MHOIOYMCIEHHBIE cBUAeTenbcTBa camoro Ilaynpa (B

YaCTHOCTH, €TI0 HI/ICBMa) YKa3bpIBalOT Ha TO, 4YTO, HCCMOTPA Ha MIPUCYTCTBHC U

SlqepBOHHaH O.B. INpo6iema O3THYECKOH TpaULIMK B paHHEM TBopuecTBe J3psI [laynna. Jluccepranns Ha COMCK. Y4. CT.
KaH. duion. Hayk. M., 1995.
52l'IeTpOB C.A. JlureparypHo-kpuruueckas teopus I3pbl Ilaynma 1910-x romoB: McTOKM M mporecc (GpopMHpPOBAHHMS.
ABtoped. mucc. ... kaum. ¢wion. Hayk. CII6., 2000.
53qyxpy1<m[3e K.K. O3pa Ilaynn. «Kanrocy: mpobiaemMa MOITHIECKOTO BBICKa3bIiBaHUsA. Jluce. ... KaHI. Guion. HayK. M.,
1998.

* Pemnc A.A. Bes ssbixa. [Onextponnbiit pecypc] URL: http://magazines.russ.ru/inostran/1999/9/genis.html (nara
oOpamenus: 24.12.2014).
*Ipo6ureitn 1. Beunstit Gyuraps / Ilaynn 3. CruxorBopenns u m3bpanusie Cantos. / Ilep. mox pex. S1. IIpoburreiina.
T. 1. CII6.: Bragumup [lans, 2003. C. 46.


http://magazines.russ.ru/inostran/1999/9/genis.html

10

M3HAYaJbHOTO 3aMbIC/Ia AMUYECKOM MOAMBI, U BEPHI (IO KpallHEH Mepe, Ha paHHUX
sTamax pabotsl Haja «llecHsMI») B TO, YTO OHA MOXKET OBITH CO37]aHa B COBPEMEHHOM
MUpE, YETKOIO0 IJIaHa 03Ty JACUCTBUTEIBHO BHIPA0OTATh HE YJ1aJI0Ch.

Opna u3 HamOoJee U3BECTHBIX B Halllel cTpaHe padoT, mocBsuleHHbIX [layHny,
— w™oHorpapus K. K. Uyxpykumse «Pound & £. Mogenmu yrommm XX Beka». B
ONpENICIICHHOW CTENEHU €€ JIOTHKA IEPEeKIMKAETCsl C pacCykJIeHusMH ['eHunca o
«BEILECTBEHHOCTW» BBICKA3bIBAaHUS, Pa3BUBAsICh B CBOETO POJAa JUPHUKO-PHIOCODCKHIA
TpakTar o TBopuecTBe [layHna B LIEIOM M €ro OCHOBHBIX JOMHUHaHTax. Uyxpykuuasze
NPUACPKUBACTCA MHEHHUS, YTO B TE€X YCIOBMSIX HaudajdpHOM ctaauu XX Beka, Korja
MO3THUYECKOE  BBICKA3bIBAHWE HAYMHAET BOCHPHHMMATHCS MHOTMMHM  TO3TaMU-
HETPaJUIMOHAINCTAMUA KaK «HH(AHTUIBHOE», MPOUCXOAUT OOpa3oBaHUE «Py3UMN»
MEXKIy II0OI3MEM W JOKYMEHTAJIBHBIM CBHIAETENBCTBOM. Ilostomy B «llecHsax»
«IPEOBSBICH ONBIT IPOU3BOJACTBA  BBICKA3bIBAHMM, JIMIIEHHBIX HE  TOJIBKO
JUCKYPCUBHOM CBSI3M, HO U IOJIHOCTbIO M30aBJIEHHBIX OT JIOTMKH BHU3YaJbHOTO WM
3BYKOBOTO 00paza»™. JTO 03HAYAET, YTO M OJHA M3 OCHOBHBIX mpobiem «Ilecer» —
npobJyieMa UCTOPUUECKOTO CBUJETENIbCTBA B MO33UU — OOpeTaeT HOBBIA CMBICI: «Jlist
TOTO, KTO HAXOAMTCS B IMyTax MEPEKUBAHMS, T.€. CTPEMHUTCS BHEIPUTHCS BHYTPb
VCTOPHHM ... WCTOPHS HE MpeACTaBiseT coboil eamucTBa» . ITog00HOE CyXICHHE
IIPEICTABIIETCS CIPABEIMBBIM, OJIHAKO, JAJEKO HE I Bcero kopryca «llecen»: B
1910-x — mepBoii monoBuHe 1920-x romoB [layHn eme mbiTajics yBUACTh B UCTOPUU
HEKOTOPYIO LEJIOCTHOCTh, JIOTMKY, YTO MBI MOIBITAEMCS IIOKa3aTb B HACTOSLIEM
WCCIIEIOBAaHUH.

B memomM MOXHO cka3zaTh, YTO MHOTHE PYCCKOsA3bIUHBIE paboTsl o I[laynae u
«IlecHsAX» TATOTEIOT K MACIITAOHOCTH PACCMOTPEHUSI TBOPUECKON JIMYHOCTH MO3TA, K
0oJiee IUPOKUM, YEM Yy aHTJI0-aMEPUKAHCKHUX HCClieoBaTeneid, 00001eHusM, Kk 6osee
¢unocopckoMy TOHY MOBECTBOBaHUS O H3HM U TBopuecTBe I[laynnma. C onHoii
CTOPOHBI, MOSIBJICHHUE 3TUX YEPT B TPYJAX JIUTEPATyPOBEIOB MOKHO MHTEPIPETUPOBATH

KaK CTPEMJICHHMC HC IOBTOPATH IIOJIOKCHHA YKE CYHICCTBYIOIIUX I/ICCJIC,Z[OBaHI/Iﬁ, C

% gyxpyxuaze K.K. Pound& £. Mogenu yromuu XX Beka. C. 8.
5" Tam xe. C. 80.
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JIPYroM CTOPOHBI, B KEPTBY KOHLENTYAIN3ALUHA U CTPEMIICHUIO OXBAaTUTh BCE HACIIEINE
[TayHnna gamnie BCero NnpuHOCUTCS KOHKPETUKA aHAIN3a OTAEIbHBIX TEKCTOB.

Hcropusi Bompoca. Ha mnporsokeHun npuMepHo nstuaecatu Jier «llecHu»
MOJIBEPTAIOTCSI  Pa3BEpHYTOMY aHAlU3y HCCleoBaTeneii, OJHAaKO MHOTHE pPadOThI
OOBEAUHSIOT JIBA OCHOBHBIX BOIpOca: TNpoOsieMa IEeJIOCTHOCTH «TUTAaHTCKOM
MO3aHKH» " II09MBI U HACHTH(HKALMS THPHYECKOro Teposi B Heil. Bompoc HeTocTHOCTH
TEKCTa, KAKUM Obl HH OBLI 3TOT TEKCT, MO3THYECKUM WM MPO3aHMYECKUM, 3aHUMAIl U
camoro Ilaynma. B cBoeit mporpammMHoii padote «A30yka urenus» (ABC of Reading,
1934) oH oTMe4aeT, 4TO y BEIMKHX XYJOXKHUKOB pa3HbIX 310X — U y ['BuIO
KaBanbkantu, u y Jxona Jlonna, u y I'enpu JIxeiimca — mpocMarpuBaercs oOmas
«xouuenuuss ®OPMbI, cTpykTypa Bcero npousBeieHus, B 00beMe BCEX ero qacTei»”.
[enbHOCTh x€ mnpou3BenacHHs camoro IlayHma Bcerga oOl€HHMBaAlach KpaiHe
HEOJHO3HA4YHO. MbIciap 0 TOM, 4TO «IlecHsAM» He XBaTaeT COIIaCOBAaHHOCTH YacTeH,
GbLTa OOIIM MECTOM Y MHOTHX KPUTHKOB-COBpeMeHHNKOB ITaynma®. P. OmguHrToOH B
cBoeil nekuuu o nos3uu Ilaynna u Onuorta ObUT BechbMa KaTeropuueH: «Bo3moxHO, y
"[Tecen" ecTh IUIaH, HO 5 HE BUACIT HUKOTO, KTO MOT ObI BHSTHO PA3bACHHTD €r0 MHE .
X. Kennep, onpenensst «llecHn» kKak «HEOTHOPOIHYIO cMech», TeM He MeHee, OIHIM
U3 TEPBBIX 3a1a€TCs BONPOCOM, TaK JIK 3TO HA CAMOM JIeJie, U NMPUXOJIUT K BBIBOAY O
TOM, 4TO HHUYero xaoTtuyHoro B «IlecHsix» Ha camom aene Her. [laynn B ero pabote
CpPaBHUBAETCA C MY3bIKAHTOM, WIpAOUM Mpou3Be[eHue 0€3 HOTHOro JIHUCTAa,
COOTBETCTBEHHO, MECTO «CIOKETa» B «lIeCcHAX» 3aHMMAIOT UHBIE SJIEMEHTHI.

ABTOp IEpBOM CPaBHUTENBHO NomyisipHoi kHuru o Ilaynne K. 9171Mepn63 TaKXe
CTOMT Ha MO3ULMUAX CUHTE3a, HO BUJWT €r0 MHAYE — B CO3/IaHMM LIEJIOCTHOW KapTHUHBI
CTpaH U IUBWINM3ALMNA, H300pakeHHBIX B «llecHsIX» (CHOPUTH C 3TUM IO CYIIECTBY, Ha

Hall B3IJIAA, TPYAHO, OJHAKO HECPCIICHHBIM OCTACTCsA BOIIPOC O TOM, AOCTATOYHA JIM

*Seferis G. The Cantos (1939) / An Examination of Ezra Pound: A Collection of Essays / Ed. by P. Russell. N.Y.: New
Directions, 1950. P. 77.

*pound E. ABC of Reading. N.Y.: New Directions Publishing, 1960. P. 90.

*Hanpumep, Bamford H. Parkes on the Theories and Influence of Pound (Two Pounds of Poetry, New English Weekly, 22
December 1932); Walton E.L. Obscurity in Modern Poetry (New York Times Book Review, 2 April 1933, sect. V, p. 2) //
Ezra Pound: The Critical Heritage / Ed. by E. Homberger. L., Boston: Routledge & Kegan Paul, 1972.

SAldington R. Ezra Pound and T.S. Eliot: A Lecture. Hurst (Berkshire): The Peacocks Press, 1954.P. 5.

62K enner H.The Poetry of Ezra Pound. Norfolk (Ct.), N.Y.: New Directions, 1968.P. 195.

%*Emery C.M. Ideas into Action: A Study of Pound's Cantos. Miami: University of Miami Press, 1958.
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Takasi MHTEpHpeTauus Ui aBTOpa, JKEJAoLIEro mnoka3are HenabHocTh «llecen»). Kax
€AMHYI0 CTPYKTYpy BocnpuHuMaeT «llecan» n K. I—Iyxpy1<1/1z[3e64, KOTOpasi BBIABUTACT
runoresy o Tom, uto B «IlecHsix» [layHn qBUKeTCS MO MyTH CTaHOBJIEHUSI 0COOOTO THUIMA
103Ta, «IO3TA-TIPABUTENS», BIAACIOLIEIO CEKPETOM OCOOOro MparmMaru3Ma CBOEro
JMPUYECKOTO BBICKA3bIBAHUS, KOTOPOE MOIVIO OBl CTaTh B OJMH PAJl C BHICKa3bIBAHUSIMU
CTONb K€ MCHCTBGHHBIMH, KAK «3aKOH, 3alper, KOHCTUTYwms» . Ilomo6Hoe
HEOCO3HAaHHOE «aMIULya», OTMETHM, COBEPLICHHO HE NPOTUBOPEYMT I1ayHIOBCKUM
UJeM JICTIEPCOHAIIN3ALUN B 103U U.

[IpoTuBononoxuou Toukn 3penus npuaepxkusaerca H. Ctok. On numer: «Ecamn
MBI CTaHEM HMCKaThb 00wmuid 3ameicen "llecen", 3To Oyaer HampacHON TpaTol BpEMEHH,
TaK Kak ero Tam Her»*'. Mccienosarens npusHaet, 4to «[IeCHm» — 3TO «Tparems»
CBOET0 aBTOPA, OJHAKO Pa3/ipoOJEHHOCTb IMOAMbI — CKOpPEE CIEACTBUE, a HE MPUUYMHA
stoi Tpareauu. Ilo muenuro Croka, [layHn coznan mpousseneHue, KOTOPOE BBIIUIO U3-
1I0J1 aBTOPCKOTO KOHTpoJis. [layHa 3a4acTyio MbITaeTCsl IPUCIIOCOOUTH CYLIECTBYIOIINE
$aKThl K COOCTBEHHBIM BBIBOJAM® , ¥ B KOHIIC KOHIIOB HAYMHACT BCTABIATH B MODIMY
CTPOKHU, HE CIOCOOHBIE «BBIAEPKAaTh BEC TOTO0 3HAYEHUS, KOTOPOE OH XOTEld B HHUX
BIOKUTEY - C mosummeit Croka conuaapuszupyercs b. Pa(b(ben69. OH cuuTaer, 4ro
[Taynn momren MpoTHB >KMBOIO CMBICIA JIMTEPATYPHBIX BBICKA3bIBAHUN IPOLIOTO U
3aaJICsl LEIbI0 HEIIPEMEHHO CO3/aTh HOBBIM 3MUYECKUM ILIEACBP, M3-3a 4YEro Mo3Ma,
KOTOpasi TpeOYET 1IEI0CTHOTO BOCIIPUATHS, pacnaiaeTcs Ha (pparMeHThl.

[Toaxox Croka u Paddena npeacrarisercs Ham HanOoJee I0JOTBOPHBIM, B TOM
YKCJIe U TTOTOMY, YTO OHHU NPHU3HAIOT HEOOXOAMMOCTh CHUKEHUSI YPOBHSI 3HAYMMOCTH

npobsiembl  cBsizHOcTH  «llecen», genas ee JMIIL OJHOM U3 IEJIOro psja

*Yyxpykunze K.K. Pound& £. M.: Jloroc, 1999.

% Tawm sxe. C. 9-10.

%Stock N. Poet in Exile: Ezra Pound. Manchester: Manchester University Press, 1964. P. 241. Cwm. raxxe: Stock N.
Reading the Cantos: A Study of Meaning in Ezra Pound. L.: Routhledge & Kegan Paul, 1967. Ctox — 6uorpad ITayna,
OnM3K0 OOIIABIIMIACS C HAM, B TOM YHCIIE Ha MOdTHYECKUe TeMbl. [lo ero MHEeHHIo, 1ieHTpanbHas npodnema «llecen» —
npo6neMa 3HA4YEHUs U IOHUMaHus. Yuraresro HYXHO IOHATH, II€ I'paHUIa MEXKIY TEM, UTO IIGﬁCTBI/ITeHBHO HAIIMCaHO B
TEKCTE TIOOMBI, U TeM, YTO MOIIO Obl TaM MpPOTrOBapHBaThCsA, eciii Obl IlayHm cTpemuiics caenarh cBoio pabory Oosee
ILOCTyl'IHOfI; P 5TOM MMOUCKHU MOSTUYCCKOI'0 «CHUJIOBOT'O MOJIA» MHOrAa €IIC 0oJIbILIE OTAAJIAOT q)paFMeHTI)I TCKCTa ApYT OT
Apyra. CTOK ITHIIET O TOM, 4YTO Y HayHua €CTh «pa3Hoo6pa31/Ie, BUTAJIBHOCTb U YYBCTBO BPEMCHW», HO HECT CII0COOHOCTH
CO3/1aTh CBS3U MEX/AY Pa3pO3HEHHBIMU YacTsMu oMbl (P. 17).

*Ibid. P. 245-246.

®lbid. P. 121.

%9Raffel B. Ezra Pound: The Prime Minister of Poetry. Hamden (Ct.): Archon Books, 1984.
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uccienoBaTenbCkux npodaem. [Togo0HbINH MOIX0/] MO3BOJSET CKOHIIEHTPUPOBATHCS HA
JIpYruX BOMNpPOCAaxX: HANpUMEp, Ha TOM, YTO 3aMEHSIET WJIA CIOCOOHO 3aMEHHUTH
nenpHOCTh «IleceH»’’, Kakde 3aadd CTAaBHUT mepes coboil MX aBTOP M HACKOJIBKO
YCIIELIHO OH C HUMU CITPABIIAETCS.

Haxkonen, B JaHHOM CHIOpE€ MO>KHO BBIJEIUTh U TPETHIO MO3ULIMIO: TaK, aBTOPbI
«ITayHIOBCKOH SHIMKIONEHH = BUAT mnpobmemy «IleceH» He B HEHOCTAaTKe
LEJBHOCTH, @ B TOM, YTO 3Ta LEIBHOCTh, HAIPOTUB, WHOIAA CTAHOBUTCS CIMILKOM
HapOYUTOM.

Bropoit 0003HauY€HHBIH MHOTMMH  MCCJIEIOBAaTEIsIMA  BONPOC  Kacaercs
mupuyeckoro reposa «llecen». X. Kennep m I Meiikun’ MPEAEIbHO COMKAIOT
mupuueckoe «si» Ilaynna ¢ camum nostom. K. bpyk-Poy3, HanpoTuB, cuuTaer, 4yTo B
«IlecHsix» mpeacTaBiIeHbl MEPCOHBI-MACKH, 3a KOTOpbIMHM [layHp «ckpbIBajics, yepes
KOTOPBIE TOBOPHII HIIH KOTOPBIE IBITAJICS BOIIOTHTH B JKH3HBY . [10 MHEHHIO aBTOpA,
OJHUM U3 TUIHMYHO MAyHJIOBCKHUX CHOCOOOB MO3THYECKOW METaMOp(O3bl SBIISETCS
UCIIOJIb30BaHUE MeCTOMMEHUHN (n ux orcytctBue): «S B "llecHsx" — 3T0 0OBIYHO
KTO-TO ﬂpyroﬁ...»m. JIx. BopHCTaﬁH75 uaer panele, Toiakys «llecHu» B memom Kak
aHajor pomaHTuueckou ncuxonpamsl. [lonooHo «lIpomerero ocBoboxkaeHHOMY» I1.B.
[Menmn u «Uepycanmumy» VY. breiika, moama Ilaynga Hecer B cebe apamy
MU(}OIOTU3UPOBAHHOTO pazyma, KoTopas TpeOyeT oT Hac OyATo Obl OJIHOBPEMEHHOTO
npouTeHust cBoux uacted. lIpomexyrounyro mno3unnmio 3aHumaer A.Xoszgep, MO
MHEHHIO KOTOPOrO CO3HaHUE JIMPUYECKOro mnepcoHaxa «lleceH» Hukorma «He
MOMIONIANI0 CBOMX aBTOPOB (WJIM CBOM KYJBTYPbl) LEIMKOM», OCTaBisii YTO-TO 3a
npenenaMu  Bo3MOKHOCTeH peduiekcun, uto «llecHw», Takum o00Opa3oM, — 3TO
«OKOHYATeIbHAS JApaMaTH3alks KocMoromntmsma Ilayema»'®. B moHmMannn

M. Dnnmans, Uit KoTopod oOpa3 nupuyeckoro repost y IlayHnma TecHo cBsizaH ¢

B wacrmoctn, ams JIx. P. XsppucoHa 310 uzaes paspurus: «IlodTHMueckoe pa3BUTHE BaKHEE, YEM IOITHYECKAS
corracoBanHocTh» (Harrison J.R. The Reactionaries. L.: Victor Gollancz Ltd., 1966. P. 142).

""The Ezra Pound Encyclopedia / Ed. by D.R. Tryphonopoulos, S.J. Adams. Westport (Ct.), L.: Greenwood Press, 2005.
?Makin P. Pound's Cantos. L.: Johns Hopkins UP, 1985.

73 Brooke-Rose C. A ZBC of Ezra Pound. P. 41.

“Ibid. P. 136.

"Bornstein G. The Postromantic Consciousness of Ezra Pound. Victoria (B.C.): University of Victoria, 1977.

"®Holder A. Three VVoyages in Search of Europe: A Study of Henry James, Ezra Pound, and T.S. Eliot. Philadelphia, Univ.
of Pennsylvania Press, 1966. P. 179.
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npoOiemMoil  UMIEepCOHAIbHOCTH, «llecHW»  TOKa3BIBAIOT, YTO WX  «aBTOP»
(moBecTBOBaTENb) «OAHOBPEMEHHO W HE TMOSBIAETCS, U HE HUCUE3aET B IMPUBBIYHOM
cMbICTe cioBay . B pabore VY.C. CDJIOpI/I78 HEHTpaIbHbIA  CcyObekT «llecen»
paccMaTpuBaeTCsl Kak IEPCOHAXK, Beqymuii 00pb0y 3a 3HaHUE, 32 (POKYC BUIICHUS MHPA,
B TOM 4Hcje U 00pr0y ¢ camum co0oii, 6opr0y nuTeparopa (man of letters) u yenoseka
(man).

O6e o0o3HaueHHbIE TPOOJIEMBbI, B YHCIE MPOYUX, OyAyT 3aTparuBatbcsi U B
HACTOSILEM HCCIIEIOBAHUM.

Ero mnpeamerom sBisitoTCS acmekThl MOATHKH «lleceH» B HX CBSI3UM W
B3aUMOJICUCTBUU JIPYT C JPYyroM, 00beKTOM 1 OCHOBHBIM MaTepuajoM — IfecHu |-
XLI, cozmanabie mo3toMm ¢ 1919 mo 1934 rr.. Onu oO0weauHensl IlayHmom B Tpu
w3nanus: «Hadopocok XVI mecen» (A Draft of XVI Cantos, 1925), «<Hadbpocok XXX
necer» (A Draft of XXX Cantos, 1930) u «Ogunnaanats HOBBIX necen» (Eleven New
Cantos, 1934). TekcTbl paccMaTpUBaEeMOTO MEPUO/IA CO3AaBAIKUCh B JIOHIOHE, T/Ie MOAT
npoxkuBai ¢ 1908 mo 1920 roxawl, a Takxke B [lapmxke (1920-1924) u Panamno. Beibop
uMeHHo OTtux «lleceH» o0OBsICHAETCS TEM, YTO OHHU CO3/IaBAIMCh B TMEPHOJ
CBOE0OOPA3HOI0 TBOPUECKOTO pacliBeTa, KOT/a, ¢ OJHOM cTopoHbl, [layHn yxke oToren
HE TOJIBKO OT YHMCTO 3KCIEPUMEHTAIBHOW, HO M OT POMAHTHUYECKOW, OTYACTH J1a)Ke
MOAPAXKATEIIbHON HEONPEAECICHHOCTH PAaHHEN JIMPUKA, & C JPYrOd CTOPOHBI —
pa3BUTHE €ro B3TJISZIOB €lle He MpuBesio K mpeBpaieHuto «llecen» B cBoero popa
MICUXOJIOTUYECKUN, COLUUAIBHO-TIOJIUTUYECKUN, KYJIbTYPOJIOTUYECKUN  «JIHEBHUK)»
(BTopas monoBuHa 1930-x — nepBas nonoBuHa 1940-x rT.), ONpenenuTh MOITUUECKUE
O0COOCHHOCTH KOTOPOTO 3a4aCTyH0 OUY€Hb CJI0KHO, a M0A49ac U BOBCE HEBO3MOIKHO.

Hea» wuccnenoBaHuss COCTOMT B TOM, 4YTOOBI TMOKa3aTh 3HAYUMOCTH
JTUHAMUYECKOTO M3MepeHus nodThKU «lleceny», BBISIBUTH MOMEHTHI, KOTJla B CO3HAHUU
UX JUPUYECKOTO CyOBhEKTa MPOUCXOMAT MEPEMEHbI, YCTAHOBUTH BO3MOXHBIC TIPHUMUHBI

9THUX IICPECMCH, a TaKXKC 0003HAYUTH OCHOBHBEIC TOYKH MAaKCHUMAJIBHOI'O

""Ellmann M. The Poetics of Impersonality: T.S. Eliot and Ezra Pound. L.: The Harvester Press, 1987. P. 129.
"®FloryW.S. Ezra Pound and Cantos: A Record of Struggle. New Haven, L.: Yale University Press, 1980.
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COTPUKOCHOBEHHUSI TEMAaTUKH M TpoOneMaTtuku AaHHBIX «llecen» ¢ WX MOITUKOMA.
[IocTaBneHHOM LENU COOTBETCTBYIOT CIEIYIOIINE 3a4a4M:

— YIeNUTh BHUMAHHUE HCIOIB30BAHUIO MHUQPOJIOTHYECKUX U MHQPOMOITUYECKUX
00pa3oB U €ro 0COOEHHOCTSIM;

— MOKa3aTh MHOT000pa3ue (GyHKIUN BCTABHBIX IIUTAT B TEKCTE M U3MEHEHHUSI, KOTOPBIM
MOJIBEPTalOTCs 3TU (PYHKIIMH C TEYEHUEM BPEMEHU;

— MPOCIEAUTD Pa3zpabOTKy 00pa30B UCTOPUUECKUX JAesITeNei 1 COBPEMEHHUKOB aBTOpa
Y €r0 JUPUYECKOTO Ireposi, B TOM YUCJIIE JIUTEPATYPHBIX;

— 0003HaYUTh OCHOBHBIE MYTH 3BOJIOLMH 00pa3a JIMPUUYECKOTO CyObeKTa, KOTOPHIi,
Ha Halll B3I[JISI[, WCIBITHIBAET CUJIBHOE BIMSIHUE HE TOJBKO M3MEHEHWN B 3aMbICIIaxX
aBTOPA, HO U CKPBITBIX PUTMOB TEKCTA;

— UCTOJKOBaTh HEKOTOPHIE ACMEKThl CIOXHOW KOMITO3UIIMOHHOW CTPYKTYPBHI,
CTAJINCTUYECKUX U CTUXOBBIX OKCIIEPUMEHTOB, MHOIOroJIOCHs B ItodMe. JlaHHBIE
acmeKkTbl OyJyT pacCMOTPEHbI B TECHOM CBSI3M HE TOJIBKO C TMAayHIOBCKON Teopuei
MOATUYECKOrO S3bIKA, HO M €O B3msigamu llayHia Ha 3a1auv COBPEMEHHBIX MOATA U
IIOD3HH.

Takum 00pa3oM, OCHOBHBbIE MOJIOKEHUSI TUCCEPTALMK, BRBIHOCUMBIC HA 3aIUTY,
MO>KHO OTIPEICTUTH CJIECTYIONTUM 00pazoM:

— HECMOTpsI Ha Pa3o0IIEHHOCHh OTIEIbHBIX YacTel MOAMBbI, JUHAMUYECKUE ACTICKTHI
ee (popMbl 3a4acTyr0 MOMOTAIOT YCTAHOBUTH CBS3W MEXKAY MECHSMH, CO3/IaHHBIMH B
CaMbl€ pa3HbIC IEPUOJIBIL,

— JIMPUYECKUN TEepOW BCTYIAE€T B CJIOKHBIE OTHOIICHHS C COOCTBEHHOW M UYXOM
peublo, B TOM YHCJI€ M3HAYAJIbHO O(DOPMIIEHHOW Kak MOATHUYECKas, U MUMEHHO JTH
OTHOWIEHHSI BO MHOT'OM OIIPEIEIISIIOT 3BOIMIOLNIO XpoHOoToa «Ilecen»;

— T1eker  «llecen» mpoHW3aH  CHEUM(PUUECKUMHU  CKPBITBIMH  «PUTMaMN,
MPEJICTABICHUE O KOTOPBIX MOKHO MOJIYYUTh ITPU PACCMOTPEHUHU €TO MOITHUKH;

— ocobenHoctu nodTHKu «llecen» — mepBoe, 9TO MOMOTaeT MOHAThH, KAKOBBI ATaITbI
pasButus aupuyeckoro repost Ilaynna. Ero sBosronust ornpenesnsercs CBOETro poja
CIPUPOJHON» JIOTUKOW, MOJHOM NMapagoKCOB, — B TOM YHUCJE, JIOTUKOM OCO3HAHUS B

S3BIKE M PEYU CaMOro ceOst WK JPYTUX MEPCOHAKEN.
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[Ipu TpakTOBKE TMPHUUECKOTO CyOBEKTa MBI ONMUPAIMCHh KaK Ha JMHUCTOJISPHOE
Haclleue TO03Ta, TaK M Ha €ro TeopeTHueckue paboThl, a TaKKE€ Ha HEKOTOphIC
UMEIOIHUECS]  MCCIIEOBAHUS IO  MMOATHKE JUPUYECKOT0 U JIMPOIMHYECKOTO
NPOU3BEIACHUS B LEJIOM M MO IpoOJjemMaM MayHJIOBCKOW CHUCTEMBI MEPCOHAXEH, B
yacTHOCcTU. HacTosias nuccepraius XapakTepus3yeTcsl MPaKTUUECKU MOTHBIM OTXOA0M
oT paccmoTpenus Tekcra «llecen» B okyce nmpoOIemMbl €ro ETOCTHOCTH, a TaAKXKE OT
aHaiu3a oOpa3a JTUPUYECKOTO CyOBEKTa KaK HEM3MEHHON BenuuuHbl. Ee Hay4yHasi
HOBU3HA OIpeeNseTcsl TMOMBITKOM paccMoTpeTh Komiuiekc mneceH I-XLI  kax
CBOCOOpa3HbI MyTh TpaHCPOpMaAlMil TPUHIMIA JTUHAMUKH — MHUQPOIOTHYECKOM,
MY3BIKAIBHOM, ApXUTEKTYPHOM, SI3BIKOBOM, CTHIIEBOM. Kpome TOro, HEKOTOpbIE NECHU
(manpumep, kopmyc «Ilpamecen», Ur-Cantos, 1917), «llecan Ana», «Ilecap XX» u
HEKOTOpbIE APYTHE PACCMATPHUBAIOTCS B OTEYECTBEHHOM JIUTEPATYPOBEICHUH BIIEPBBIE.

B pabGore wucnomp3yercs CHUHTETHYECKUMH  MCCIENOBAaTENbCKUM  MOIXO,
BKJIIOUAIOIIUNA B C€0sl UCTOPUKO-IUTEPATYPHBIN, MUPOMOITUYSCKUM, TUTIOJIOTHUECKUN
MOJIXO/IbI, @ TAaKXK€ METOJl «IPHUCTAIBHOTO YTEHUs». B KauecTBe MeTOH010rn4YecKoil
OCHOBBI BBIOpaHbl PabOTBl TO mTO3TUKE CTUXOTBOopHOTO Tekcra (FO.H. ThiHsHOB,
K.®. Tapanosckuii, FO.M. Jlorman, M. UepBenka u 1ap.), npoOiemMaMm KyJIbTypHOR
namartu (M. XansOBakce, E. lankwit), mudomnostuku, ¢Genomenonoruu (M. Mepio-
[Tontn, I. banmuisgp), Teopum u ucropun mMudoB u cumBonoB (Ix.[[x. Opeiizep,
M. Onuane, X.O. Kepnot, E.M. Menerunckuii, B.H. TonopoB u ap.), a Takxke IO
MOATHKE eBpomeiickoro u amepukanckoro moaepamsma (P. Hlneitdep, /. [lepkunc,
M. Jlusencon, K. bpykc, ®. Kepmoyn u 1ip.).

TeopeTnueckasi 3HAYMMOCTb padOTHI HANPSMYIO CBS3aHA C PEIICHUEM €€ 3a]au
W 3aKJIOYaeTCs B BBISBICHUU JMHAMHYECKUX OcoOeHHOCTe Tekcra «lleceny,
MPOBEJICHUN aHallM3a HEKOTOPBIX 0CO00 3HAYMMBIX YAaCTEH MO3MBI C TOYKH 3pPEHUs
OCHOBHBIX TEHJCHIIMM pa3BUTUS TBOpuYeCKOoM Mbiciau [layHma, a Takke MO3TUYECKOTrO
MOJICpHHU3MA B 1IEJIOM.

IIpakTHyeckass 3HAYMMOCTH JIHCCEPTALMU 3aAKIIOYAETCS B BO3MOXXHOCTH
UCIIOJIb30BaHMs €€ PEe3yJabTaTOB B Kypcax MO HMCTOPUHM 3apyOekHOUM nureparypel XX

B€Ka, B YaCTHOCTHU, IIpH IIOCTPOCHHH  CIICOKYPCOB, IIOCBAIICHHBIX  AHIJIO-
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aMEPUKAHCKOMY MOJIEPHU3MY, MECTY [TO33HH B HEM.

CrpykTypa [1aHHOW  paboThl, HE TpETCHAyIOmEH Ha  MOAPOOHOE
cuctemarnueckoe onucanue «llecen» (s 3TOoro morpeboBasicss Obl WENBIA P
JMCCepTalnii), COOTBETCTBYET NOCTABJICHHBIM B HEH 3amadamM. B kaxmol W3 1iiaB
0003Ha4YeHbl T€, Ha Halll B3IV, CYIIECTBEHHBIC 3JIEMEHTHI MOATHUKU T€X WA HHBIX
NECeH, TIOABIICHUE, pa3BUTUE, TpaHchopMmalusi WIM HMCUE3HOBEHHUE KOTOPBIX
CUTHAJIM3UPYIOT O Oosiee DIyOMHHBIX IEPEMEHaX B MO3THYECKOM MHPOBO33PEHHH
[Taynna, WUIIOCTpUPYIOT MpPOLECCHl (OPMUPOBAHUS OIPENEICHHBIX CTPYKTYPHBIX
B3aMMOJCHCTBUI BHYTPH ITOOMBI.

Juccepranysi COCTOMT U3 BBEJICHHUS], TPEX IVIaB, 3aKJIIOUEHUS U Oubmmorpaduu.

Bo Bsenenmu npeznctaBieHbl OOOCHOBAaHHS AaKTyalbHOCTH M HOBH3HBI
UCCJIEeI0BaHusA, 0003HAUEHBI €r0 LEJU U 337a4u, JaH KpaTKUii 0030p OCHOBHBIX padoT 0O
[laynne B LeIOM, OLIEHMBAETCS CTENEHb M3YYEHHOCTH M HCTOPHs BOIIpOCA aHAIM3a
«Ilecen».

B IlepBoii maBe, «CaMoonpeiesieHle JIMPUIECKOro MoBECTBOBATENs B eCHsIX |-
IV», ctaBuTCs 3aaua oxapakTepu30BaTh JIMPUUECKUil cyObekT He Tonbko «Ilecen» Ha
HayaJIbHOM JTare uX co3aanus, Ho U «lIpanecen». B raBe orMeuaroTcst 1 ”3BMEHEHHUS B
NOJIXO/I€ K HEMY OT TEKCTa K TEKCTYy, a TAKXE JEJAeTCs MOMNBITKA IMPOCIEIUTH €ro
pa3BuTHE (C 3TOH 3a/a4eii CBSA3aH ONBIT aHaau3a XpoHotona B «[lecHu 1V»).

Bropas rinaBa, «llorpyxxenue B ucroputo u ocooeHnoctu nostuku necex VIll-
XX», oTpaxaeT CTpEMJIEHUE MPOCIEANTh MOBOPOT B CO3HAHMM JIMPUYECKOTO
[I0BECTBOBATENSA, CBA3aHHBIN C BO3pOCIIMM HHTepecom camoro Ilaynna x mcropuu. B
paMKax »TOro IMpollecca pPACCMOTPEHbl TaKUE NPHEMbl U TEXHUKH, Kak MOBTOD,
dbparmMeHTanus, BCTAaBHOM paccka3, MOHTaX M Jp., NPEANPUHUMAETCS MOMBITKA
OOBSICHUTBH CMBICII UX UCHOJb30BaHUS B KOHKPETHBIX TEKCTaX.

B Tpetbeii rnaBe, «Ilyts k akTyanbHoMy: necH XXI-XXX u B "OnunHaanars
HOBBIX TMIECEH », pacCMaTpUBAIOTCS (B ciaydae ¢ KHUroil « ONMHHAAIATh HOBBIX MIECEH» B
0030pHOM BHJI€) OCOOEHHOCTH MO3TUKHU U 0TYaCTU Ipodiiematuku «llecen» Bo Bropoit
nosioBuHe 1920-x — nepsoii nosoBuHe 1930-x, korna [layHn ctpeMUTCsl K TBOPYECKOMY

OCMBICJICHHIO HE TOJIbKO HCTOPHUYCCKUX, HO U 06H1€CTB€HHO-HOJII/ITI/I‘1€CKI/IX HpO6JICM.
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B 3akiaroyeHMm [enarOTCS OCHOBHBIE BBIBOJIBI HCCIEIOBaHUS, a TaKxKe
HaMEYaroTCsl BOBMOXKHbIE TyTH JlajbHenero paccMorpenus «lleceny.

AnpoGanus pe3yabTatoB ucciaenoBanus. Jluccepramus Obuta oOCyXJeHa H
PEKOMEHI0OBaHa K 3allUTe Ha 3aceJaHuu Kadeapbl UCTOPUH 3apyOeKHOH JHUTEpaTypbl
bunonoruyeckoro  ¢akyinbreta MOCKOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO  YHUBEpPCUTETa
uM. M.B. JlomoHocoBa. OTaeNnbHbIE ACHEKTHI U PE3YIbTaThl HACTOSIIETO UCCIEAOBAHUS
Obutm TpexacTaBieHbl B jJokimamax Ha XIX (2012), XX (2013) u XXI (2014)
MEXIyHApOIHBIX HayYHbIX KOH(PEPEHIUAX CTYJCHTOB, aCIUPAHTOB U MOJIOJIBIX YUEHBIX
«JIoMOHOCOB», a TaKKe OCBEIICHBI B MYOJUKALMIX, TPU U3 KOTOPBIX BXOJAT B IIEPEUYCHb
BAK:

1. O6 oOpa3ax Tpex mo3ToB B mepBhix «Cantos» O.Ilaynna // AkryanbHbie
npoOJsieMbl (PUIIOTOTUYECKON HAyKW: B3TJISAJ HOBOro mokosieHusi: Marepuansl XIX
MexnyHaponHoil KOH(EpEeHIIMH CTYIEHTOB, AaCIHUPAHTOB M MOJIOABIX YYEHBIX
«JTomonocoBy: Cekrust «Dunonorus». M.: MAKC Ilpecc, 2013. Beimyck 5. C. 64-68.

2. K Bompocy 00 n300pakeHUM JIUTEpaTypHBIX coBpeMeHHHKOB O.llayHna B
«Cantos» // Marepuansl Mexnynapoanoro Hayuoro popyma «JJIOMOHOCOB-2013»
/ OtB. pen. A.M. Aunpees, A.B. AugpusiHoB, E.A. Autunos. M.: MAKC IlIpecc, 2013.
[DnexTponnbiii  pecypc] URL: http://lomonosov-msu.ru/archive/Lomonosov_2013/
structure_27 2295 doc_name.htm.

3. Ilostuka dparmentapHoro B «Ilecusx Manarecte» O. [laynma / Marepuaist
Mexnynaponnoro HayyHoro ¢opyma «JIOMOHOCOB-2014» / OtB. pen.
AWM. AanpeeB, A.B. AugpusinoB, E.A. AntunoB. M.: MAKC [Ilpecc, 2014
[Dnextponnbiii  pecypc] URL: http://lomonosov-msu.ru/archive/Lomonosov_2014/
section_26_2691.htm

4. lamarp u 3a0Benue B panHeil supuke T.C. Jauora m B.JI. [lacrepnaka
(«Pancogusi Berpenoii Houm» U «IlerepOypr») // Kazanckasa nayka / I1. pen.
A.P. larumyauaun. Kazanb: Kazanckmii uznarensckmii xom, 2013. Ne 5.C. 106-110.

5. «Ilecub XX» J. Ilaynaa u HekoTOpble YepThl ee MOATUKH // JIuckyccus /
I'n. pen. O.B.CyxoBa. ExarepunOypr: HWHCTUTYT COBpPEMEHHBIX TEXHOJIOTHil

ynpasjienus, 2014. Ne 10 (51). C. 160-164.
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6. Kuzup mnociae cmepru B mecHsix XXI-XXX 3J.Ilaynpa: mo3tuka u
npodaemaruka // ®@uiosoruyeckne Hayku. Bonpocsl Teopun u npakrtuku / OTB.

pen. E.B. PaoueBa. Tamoos: I'pamora, 2015. Ne 3 (45), Y. 2.
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I'JTIABA |. CAMOOIIPEAEJIEHUE JIMPUYECKOI'O IOBECTBOBATEJISA B
HECHAX I-1V

[loaTuka IUTEPaTYpHOTO MOJEPHH3Ma B 3HAYMTEILHOM MeEpe OIpeAesiach
OCOOCHHOCTSIMM ~ HEKJIACCMYECKOW  MapagurMbl  XYJOKECTBEHHOCTH,  KOTOpas,
npobsieMaTu3upoBaB ceOs Ha pyodeke XIX u XX BeKkoB, OTTaJKUBajIacCh OT OCO3HAHUS
CBOCH NOTPAaHWYHOCTH, IPUHIMINAIBHON HE3aBEPIICHHOCTH. ABTOp, OCO3HAIOIINN
ce0s OJHOBPEMEHHO CYOBEKTOM M OOBEKTOM HEKJIAaCCHUYECKOT0 TBOPYECTBA,
UCIIBITHIBAET OOJIBIIME CIIOKHOCTU C ONpPENEIEHUEM HAASKHOU pedepeHIHaTbHOCTH
yero Obl TO HU OBUJIO B TBOPYECTBE. Y CKOJIb3aHUE «OOBEKTHOCTH» IMPOCTPAHCTBA U
BpEMEHHU, O0S3Hb CTATUYHOCTHU, CTPEMIIEHUE MPUAATH CBOEMY XYJ05KECTBEHHOMY MHpPY
OJIHOBPEMEHHO JBUKEHUE U KOHTPJBH)KCHHE B BBICIICH CTENIEHU CBOWCTBEHHBI M033UU
MOJIEpHH3Ma, BEJb UMEHHO JIMPHKA, IO BeIpakeHUI0 M.M. baxTnHa, «HE HaeT sSICHOTO
OIIYINEHHST KOHEYHOCTH JelI0BEKAa B MHPE» . B MOICPHHCTCKOM TBOPYECKOM MHpE
ATOT YEJOBEK 3a4acCTy0 CTPEMHUTCSI COBEPIUUTDH «YCUJIIUE BBIPBATHCS W3 MPOTHUBOPEUUN
BPEMEHHU: NOMMAaTh HACTOSALIEE, OTBEPrasl MPOILLJIOE, U B TO K€ BPEMS HCIIOJIb3YS BCE
ACTIEKTBI MPOIILIOTO JUTS BHIPAKCHHS HACH HACTOSIIIETO» ..

[lpy 9ToM pacTym@as HOTPeOHOCTh B «PEryMaHH3ALMH [OBHH»° - U
«JIOTOLICHTpUYECKas HOCTaJIBIHsI» > TAKHX XynoxHukoB, kak T.C. Onuor, Y.b. Weiirec,
D. [layna, 3acTaBisieT MX MCKAaThb HOBBIE CIIOCOOBI BOILIOIIEHHS 00pa3a JIMPUYECKOTO
cyobekta. Peub wuaer, ¢ OJHOW CTOPOHBI, 00 YCTaHOBKE Ha MPEIACITHHYIO
«MHIUBUAYAITBHOCTb», «OPUTHMHAIBHOCTHY) MPOU3BEACHUM, a C Jpyrom — O
cnenupuyeckon MOJEPHUCTCKOM JeNepCOHATU3AIINH. Panee MOMBITKA
JIENIEPCOHAIIM3AIMH KaK TAKOBOM YK€ IPEeANPUHUMATIACh CUMBOJIM3MOM, OJTHAKO HEJIb3s
HE YIOMSHYTbH O IIaBHOM OTJIMYUU JBYX, Ha MEPBbIN B3IJIA, MOX0XKHUX MponeccoB. Kak
OTMEYaroT UCCIEA0BATENH, JENePCOHATN3ALNS CUMBOJIIUCTCKOTO 00pasiia «[TOKOUTCS Ha
CBEPXUHAUBUAYAIBHOM CYOBEKTUBU3ME, KOTOPBIA NPETEHIYEeT Ha BCEOXBATHOCTHY,

TOraa Kak ACIepcoHalnu3anuda MOACPHUCTCKAA 3a4aCTyIO «HC UMECT LCIN ITPOHHUKHYTH

¥ Baxtis M.M. DcTeTHKa cI0BecHOro TBopuectsa. M.: Mckyccrso, 1986. C. 155.

8 Karl F.R. Modern and Modernism. N.Y.: Atheneum, 1988. P. 13.

8 Graves R. Transition, Reception and Modernism in W.B. Yeats. Houndmills, N.Y.: Palgrave, 2002. P. 6.

82 Knapp J. Literary Modernism and the Transformation of Work. Evanston (l1.): Northwestern UP, 1988. P. 46.
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B CBCPXHMHIAUBUAYAJIBHOC ... HO IIOAYCPKUBACT OTHOCHUTCIIbHOCTDH JIMYHOM TOYKU
83

3pCHUA: BCC, UTO 'OBOPUTCA, MOKCT OBITH CKa3aHO MHAYE» . JTO CYXKICHHUC BO MHOI'OM

IMOATBCPIKAACTCA U TBOPUCCTBOM HaszLa B ICJIOM, H «HGCHHMI/I», B 4acTHOCTH. Ero

JUPUYECKUHN CYOBEKT HaXOUTCS B (POKYyCe HAIIer0 BHUMAHUSI B JAHHOM TJIaBe.

1. «Tpu necan» u «Ilecus I1»: onbIT anaan3a

Pabotas nan «IlecHsIMU» MPAKTUYECKH BCIO «3pEIYI0» MOATHUYECKYIO JKU3HB (B
nuckMax K poaurenssM «ITecHu» 3adacTyro HasBaubl mpocto «IIODMOM», POEM),
[Tayng o Mepe HanucaHusl OYEPEIHBIX YacTel TeKCTa 00bEIUHSIT UX B KHUTH, KOTOPBIC
NpU3BaHbl OBUTM JIEMOHCTPUPOBATH OMPEIEIEHHOE E€IMHCTBO COJEPXKAIIUXCS B HUX
yacteid. OIHAKO BBICKA3bIBAaHUS CaMOTO MO3Ta MOPOM 3aCTaBISAIOT YCOMHUTHCS B TOM,
YTO OH caM paziuyai (MU ymell akIEHTHUPOBATh) 3TO €AMHCTBO (Tak, Jaxke TiyOOKO
nountaBumii [laynna most JI. 3ykodcku mnpusHaBanics, 4To MoHayany ObUI HE B
COCTOSIHHHM TOHATH 06mmii 3ambicen «ITecer»’). Vike B 1922 rony Ilaynn cnpammsan
CBOEr0 KOPPECIOHJICHTa (a CKopee, caMoro cebs): «MHe yaanoch caenaTh Tak, 4TOOBI
KOHKDPETHBIE YaCTH CHENaINCh BHATHBIMHU CaMU IO ceOe, Jlaxke €ClId BCE B LIEJIOM
HEeBHATHO???? Wnn, BO3MOXKHO, HE y,Z[aJIOCB»SS. B 1932 rony nost, onHako, ObLT yxke B
OoJIbIIICH CTETICHU YBEPEH B TOM, UTO 3aMbicel yaaeTcs: «bonpmmacTBO "llecen" numeer
"CBA3YIOLIYIO TEMY'", TO €CTh CTPOKH, YIACPKUBAIOIIUE UX BHYTPU €IUHOU IOSMBDY,
OJIHAKO B TO K€ BpeMsi «3TH (parMeHTHl HE CUJIHHO MOMOTYT YHUTATENI0 OTIEIHHOU
qacti»®. Ilpu stom B 1930-¢ roasl IlayHa npu3HaBajn, 4TO OOHIHE HHOS3BIYHBIX
AJIEMEHTOB B TEKCTE 3a4acTyl0 HE MIPAeT CMBICIO00pa3yIolIe U KOHCOIUIUPYIOIEn
pOJIM: OHHM HYXHBI ISl TPUIAHUS TI0IME <JUISAIIETOCS XapakTepa», 0co0ou

MNCPCIICKTUBbBI BPEMCHU, U HC MOI'YT OBITh ITOHSITHBI Cpady, HECMOTpPA Ha TO, YTO B

8Fokkema D., Ibsch E. Modernist Conjectures. A Mainstream in European Literature: 1910-1940. N.Y.: St. Martin’s Press,
1988. P. 20.

8 Pound / Zukofsky: Selected Letters of Ezra Pound and Louis Zukofsky / Ed. by B. Ahearn. N.Y.: New Directions, 1987.
P.79.

% The Letters of Ezra Pound: 1907-1941. Ed. by D.D.Paige, L.: Faber and Faber, 1951. P. 248 (mucsmo @. Illemmunry,
[Mapwx, 8 nromnst 1922 1.).

% |bid. P. 323 (mmcsmo . [pamMmonay ot 3 gexabps 1932 r.).
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«TTeCHAX» «HET HAMepeHHblX TeMHOT» . OT4acTH BONPOC O TEMHOTAX TEKCTa, HX
BO3MOXXKHOM CMBICTIE, O TIOMCKe OajaHca MEXJTy MMMAaHEHTHBIM U KOHTEKCTYalbHBIM
MOJXOJaMH K HHTEpIpPETalid KOHKPETHBIX IMECEH, a TakKe O CBS3YIOUIUX 3BEHBIX
MO3MBI M UX OTCYTCTBUH, OYyI€T HHTEPECOBATh U HAC.

Ananu3 «llecen» B COOTBETCTBMHU C T€M WICHEHHEM OOIIEr0 TEKCTa Ha YacTH,
koTtopoe mnpou3Bén cam Ilayna (B ckoOkax yka3zaHbl JaThl NEPBOM KHIKHOMN
nyOnuKamu Kaxmoi u3 Hux ) «Habpocox XVI mecem» (A Draft of XVI Cantos,
1925), «Habpocok XXX mecen» (A Draft of XXX Cantos, 1930), «OauHHaIaTh
HoBEIX meceH» (Eleven New Cantos, 1934) — mpencraBisieTcss BIIOJHE aKTyalbHBIM.
OTmeTnM, BMECTE C T€M, YTO TEKCTHI YacTeid HEOJHOPOAHBI: HAPSAY C HEKUM OOIIHUM
JBIKEHUEM TOAMBI BHYTPH KaXKIOW U3 HUX TAKKE UMEIOTCS OCOOBIE IUKJIIbI, KOTOPhIE
OyAyT paccMaTpHBaThCSI HAMU B JAIbHEHIIIEM.

[TepBas wyacte — «HaOpocok XVI mecen» (Draft of XVI Cantos), nenukom
ormyOnukoBaHHass B 1925 roay, — mnomuepKuUBAeT OOIIHOCTh HECKOJBKUX IHKIIOB:
nepBbix cemu neceH, «[lecen Manarectsr» (VIII-XI, BriepBbie ObUIM OIMyOJIMKOBAHEI
uMeHHO moja Ha3BanueMm «Malatesta Cantosy B 1923 ronay), «Ilecen Anma» (The Hell
Cantos, XIV-XV, ycmoBHO ero MOKHO Ha3BaTh AaHTOBCKUM). [locneanss (XVI) necHb
IIUKJIa TPAJAUIIMOHHO TPAKTYeTCS KaKk CBOCOOpa3HBIN BBIXOJ] U3 «aaay.

B nanHOil rnaBe Hamu Takxke OyQyT OO30pHO PAaCCMOTPEHBI JIMPOINUYECKUE
TEKCThI, KOTOphIe, mpeniecTBys «llecHsmM», HE BXOASIT MX B COCTaB, HO BaXKHBI IS
NOHMMaHWsS WX OCHOBHOTro Kopryca. TakoBel «Tpu mecuu» (Three Cantos, 1917).
H. CTOK TOBOPHUT 0 HHX KaK O CBOCOOPasHOM «(anbcrapTen’., i 310 00bsicHIMO. «TpH
MIECHU», KaK MBI MOMBITAEMCSl YBUACTh, OTPaKajdl HECKOJIBKO MHYIO 10 CPaBHEHUIO C
«Habpockom XVI mecen» KOHIENIMIO PENPE3CHTANHA JUPUYECKOTO CyOBeKTa U B
[IEJIOM TPUHECTH CBOEMY aBTOPY pa3ouyapoBaHHWE B TIEPBOHAYAIHHOM 3aMbICIe

MHOrouacTHbIX «lleceny.

% bid. P. 418. B nporpammHoOi padote «IlyreBogurens mo kaneType» IlayHn BeIcKasbiBaeT Ty ke MbICib: «B "IlecHsx"
HET HUKakoi TaitHe (Zweck or the Aim // Guide to Kulchur. N.Y.: New Directions Books, 1970. P. 194).

8 Xors TpamuiuonHo TekcThl «llecemy mMyGIMKYIOTCS HMEHHO B pefakiusx 1920-X rogoB, He CTOMT 3a0bIBATh H O TOM,
4TO B psifie TEKCTOB UMENUCH T03HeHIe IpaBKy, kKoTopele Ilaynn Hauan BHOcUTh B TekcT ¢ 1947 roxa.

% Stock N. Poet in Exile: Ezra Pound. P. 21.
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[Taynn Hawanm paboTy Haa «IpocTpaHHOU moamoi» («poem of some lengthy) He
no3anee 1915 rona. bimxe k KOHIY TOTO ke ToAa ObUIM HamucaHbl «Tpu mecHny», uin
«[Ipanecam» (Ur-Cantos). Onu, Kak JeTalbHO IIOKAa3aJHM, HAIpUMEp, TaKHe
nccnemoBateny, kak P.bym™ u X. Vaiitmeiiep’’, BO MHOTOM BIOXHOBICHBI
tBOpuecTBOM JIk. Jkowca u I'. [lxeiimMca, HappaTHUBHbIE TEXHUKHA KOTOPhIX I[layHn
MeyYTaJl BOIUIOTUTH B MOA3UHU, a0bl BEPHYTH € JIMAEPCTBO CPEAM CIOBECHBIX UCKYCCTB.
B 1917 rogy »Tu mecHu ObuM OMyOJMKOBaHBI B TpPEX JIETHUX HOMEpax >KypHaia
«[Toatpu» (Poetry, Vol. X, Ne3, June 1917; Ne4, July 1917; Ne 5, August 1917), 3atem
— kak yactb cOopruka «CBeroHocHble mecHu» (The Lustra Cantos, 1917) wu
dbparmenTapHo B xxypHaiue «Dwrouepy» (Future) B 1918 rogy. B 1919 roay «Tpu necuu»
BBIIIUTA B cocTaBe KHUTK «Quia Pauper Amavi» ¢ aBropckumu nometkamu. Hakonerr, B
1925 roay Beixomut kHura «HaOpocok XVI mnecen» (Ha 3TOT MOMEHT MOJHOE €€
Ha3BaHue ObUIO J0BOJIBHO HIuHHBIM — «Habpocok XVI mnecen I3pwr Ilaynna nms
UCXOMHOM YacTH mpocTpanHoit mosmMel», A Draft of XVI. Cantos of Ezra Pound for the
Beginning of a Poem of Some Length).

Korga nupudeckuit repoit [laynna cmMoTput Ha ceOst B 3epKajo B paHHEM
cruxotBopeHun «O ero nuie B 3epkane» (On His Face in a Glass, 1908), on pa3nuyaer
HE OJIHO JIMII0, @ MHOXKECTBO JIMKOB, «Macok». B manbHeiinieM mogjo0HOE BOCIIPUSITHE
ce0sl KaK JIMPUYECKOTO MCTOYHUKA Pa3IMYHBIX T'OJIOCOB M O0Opa30B CTAaHET B TOJ3UHU
[Taynna nomuHupyromuM. OQHAKO 3TO BOCHPUSITHE SBIISIETCS HE TOJBKO JTUYHOCTHBIM:
OHO, B 3HAYUTEJIILHON Mepe, TaHb MUCTEPUATLHON TPAIUIINN, B TOM YHCJIC U aHTUYHOMH,
COTJIaCHO KOTOPOM «camu OOTH WIIM TyXH, KOTOPbIE BJIAJEIH aKTepOM, TOBOPUIIU Yepe3
macky» >, ms IlayHna Kak «MeIHyMa» MacKa Oblia OJHOBPEMEHHO H CPEICTBOM, C
MOMOIIIBI0  KOTOPOTO MOXXHO «JaTh CIIOBO» IEPCOHAXaM TMPOIUIOT0, W TEXHHUKOM,
KOTOpas MO3BOJIsJIa COXPAHUTh MHIUBUYAIBHOCTD JUpUUecKoro repost. OHa, BIpoyem,
Takxke cinoxHa. Kak ormeuaer B.M. Tonmau€s, yxke B paHHEN MO33UU «IUPUUYECKUAN
repol IlayHma coMHEBaeTcss B TOXIAECTBEHHOCTH CaMOMY ceben™”. B MEPBBIX K€

Bepcusix «llecen» 3ambicen Ilaynma, mo Belpaxkenuto @.Puna, crpowsics BOKpyr

% Cm.: Bush R. The Genesis of Ezra Pound's Cantos. Princeton (N.J.): Princeton UP, 1976.

9 Cm.: Witemeyer H. The Poetry of Ezra Pound. Forms and Renewal. Berkeley, L.A.: University of California Press, 1969.
% Moody A.D. Ezra Pound: Poet. A Portrait of the Man and his Work. V. I: The Young Genius, 1885-1920. P. 88.

% Tonmaués B.M. O3pa [aynn // Uctopus mureparypst CHIA.C. 81.
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«TIOBECTBOBATE/ISA, CAMOTO I09TA KAK BH3MOHEpa MAHTOBCKOTO THIIA»' , MPHUEM,
OTMETHM, Ha TOT MOMEHT JMPHYECKHUI Tepoil elie IOmycKald B CBOE MOBECTBOBAHUE
HEKOTOPBIA MUCTHUIIU3M.

B mepuon pabGotsl Hag «lIpanecHsimu» u cambimMu nepBbiMH «llecHsaMu» oOH
CIIOBHO OBI HATIOJIHSIET MEIIOK JJIsl «JIOCKyTOB» (rag-bag), mopoii ¢ TpyaoM oThICKHBas
TO, YTO JOCTOWHO MONaJaHusl B HEro: o0ObeKTaMu cOOpa M HAIOJHEHHS] CTAHOBSITCS
AJIIEMEHTBI 3I10Ca, APAaMATHYECKOTO MOHOJIOra, 3aT€éM PpPEATbHBIX HCTOPUUYECKUX
JIOKYMEHTOB U CBHUJETENBCTB U T. JI. Cels ke TaKol repoil ONUCHIBACT U ONpPEAEIseT
yalie BCEro 4epe3 MPOTHBONOCTABICHUE MpPEIIIECTBEHHUKaM, B «Tpex mNecHAx» u
«Ilecuu Il» mpuobGpertaroiee popmy OoTKpoBeHHOTO mporecta. C 3TOM TOYKH 3pEHUs
MOHO OTYAaCTH coryiacuThes ¢ I1. DkpoilioM, KOTOPBIK CUUTAII, YTO BaXKHOCTh MACOK B
3TOT Tnepuoj omnpeaensuiach it [layHaa HeXBaTKOW — «HACTOAILETO YyBCTBA
COOCTBEHHOTO S3BIKA W COOCTBEHHOI JTHUHOCTI .

MoTtuB wmacku u (Qurypa aupuueckoro cyObeKTa B HEH HaXOAsST CBOE
BOIUIOLIEHWE M  yriayOJeHue BO  MHOXKECTBE IOITUYECKUX  TEKCTOB,  KakK
npemmecTByomux «llecHsm» (ocobeHHO 3TO Kacaercs KHUTH «Macku» — Personae,
1909, — rae nupuyeckuii repoii [laynna obpamaercs, HampuMep, K «IMIUHAMY» TaKUX
MOJTOB, KakK IMpoBaHCaldbCkue TpyOamypbl beprpan ne bopH ¢ ero mnouckamu
«HJIeaTbHON KpacoTh» B 00Opaszax cemu nam, win [leep Bupanb, uctopus >XusHuU
KOTOPOTO TMO3/IHEE CTajla MO3TUYECKUM CroKeToM mia camoro Ilaynpa), Tak u
CO3/IaIOIIUXCSI OJHOBPEMEHHO ¢ HEKOTOPBIMU U3 HUX (1moama «Xbto CenBuH MoOepiuy,
Hugh Selwyn Mauberley, 1920). Jlns nocneaned (1o BpeMEHW HAmNKMCaHHUS OHA, K
CIIOBY, coBmajaana c nepBbiMu «llecHsiMU»), XapakTepHa pa3fgBOCHHOCTb CO3HAHMUS
LEHTPAJIBHOIO MEPCOHAXKA, €r0 BOBJIIEYEHHOCTh B JIOHJOHCKYIO KYJIBTYPHYIO Cpely U
OJIHOBPEMEHHO BHEHAXOJUMOCTh €.

Tax wnm unaue, mns «llecen», Ha Haml B3TJSAI, B IIEJIOM aKTyallbHO TO, YTO

uccienonarenb C.I'. McaeB Ha3Bajl «COBMEIIEHHEM M CIIOKECHHEM», TO €CTh SIBJICHHE,

% Read F. Pound, Joyce, and Flaubert: The Odysseans // New Approaches to Ezra Pound. P. 125.
% Ackroyd P. Ezra Pound and His World. P. 25.
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KOTJ[d 4epThl TOTO, 4TO €CTh B «MACKE» H B (JIMIE», MPOCTYNAIOT OXMHAKOBO ', HE
MEHEE aKTyaJieH B HallleM CIy4yae M Te3UC KaTaJloHCKOro uckyccrBosena X. Kepinora 06
0COBOM THITE CKPBITHOCTH, BEIyIIeil K MPeoOpaKeHHI0 ' TOro, KTO HaJeBACT MACKy.

«Macka» — 0e3ycI0oBHO, HE €IMHCTBEHHOE, UYTO MpHBIEKIO K cebe [layHna B
1910-e — magame 1920-x romoB. B acce «Kak uumrate» (How to Read, 1927) om
paccyXaaeT O pa3[eleHUH M033UM Ha TPU OCHOBHBIX THIIA, ONPEIEISIEMBIX MM Kak
«logopoeia» (1033us1, OCHOBaHHAsI HA MIPOSIBIICHUSAX pa3yMa, «TaHIa WHTEIUIEKTa CPeIn
cioBy»), «melopoeia» (mol3usi, Hecylasi B CBOCH OCHOBE MY3BIKaJIbHOE, PUTMUYECKOE
Hayaso, pOJICTBEHHOE CaMOMY TEYCHHUIO BpeMeHH) u «phanopoeia» (mol3us, B 0OCHOBE
KOTOPOIT TEXKAT CKOpee 3pUTEIbHbIC, BU3yaibHbIC 00pa3bl 1 MeTadopsi)™.

KpaTkoe onucanue 3Tux TUIOB JaeTcs U B «A30yke uTeHus»: «Bbl nucnonbssyere
CJIIOBO, 4YTOOBI BOPOCHUTH B BOOOpa)X€HUE YMUTATENsl BU3YaJbHbI 00pa3, WU BB
HACHIIIAETE €ro [CIOBO] 3BYyKOM, HIIM HCIONB3yeTe UL 3TOTO Tpymmbl cixoBy . Ecmm
CHpOCUPOBaTh JAHHOE pacCyXJIE€HHe Ha TBOpuYecTBO camoro IlayHma, MOXHO
MPENOIOKNATh, YTO TIEPBBIA THIT MPOSBISETCS CKOpPEE B PAHHUX €r0 MPOU3BEICHUSIX
(Hampumep, B yHnoMsiHyTOoM KHure «Macku»), a Takke YaCTMUYHO B HMAa)XKMCTCKHX
cTuxoTBopeHusx (w3 anronmorun «Mmaxuctery, Des Imagistes, 1914). Bropoi Tum
CHOBa OTCBbUIAET HAC K HUM@XHU3MYy C €ro <«3CTETHUKOM CYITE€CTUBHOCTH» H
HA/IbIHIMBHAYATHOCTH , @ TaKkKe JO HEKOTOPOHl CTeNMEHHM HeMOCPEACTBEHHO K
«Habpockam XVI necen». UepThl TPETHErO TUIA MOITUYECKON MPAKTUKA MOXKHO HANTH
B MPOMU3BEICHUSIX BOPTUIUCTCKOrO mepuoia (M3 myOuiukanuii B >kypHaie «B3pbiBy,
Blast, 1914-1915; kak M3BECTHO, B CBOCH IMPaKTHUKE BOPTHUIM3MA, KOTOPBIH U caM IO
cebe mpeAmonaraeT OTHOIIEHHE K CIOBY KaK K «KyCKy MHpa, a HE ero
KOHIENTyam3aum» , TIayHa 1ean yrnop Ha COOTHOIICHHH TTO93UH ¥ KUBOTIMCH —

BO MHOT'OM I10]T BIUSTHUEM CBOEI0 OJIMKAMIIIero Ha TOT MOMEHT copaTHuka Y. JIbonca).

% Ycaes C.I'. JluteparypHo-XynoxecTBenHbIe Mackn: Teopus u nostuka. CI16.: 000 «IMUTPUI BYJIAHWH», 2012.
C. 22.

9 Kepnor X.9. CoBaps cumBoio. / ITep. ¢ aurin. H.A. Boryn, FO.A. {anbko u ap. M.: REFL-book, 1994. C. 311.
%pound E. Literary Essays of Ezra Pound. L.: Faber, 1954. P. 15.

% pound E. ABC of Reading. P. 37.

100 3BepeB A.M. Umaxusm // JluteparypHas sHuukionenus tepMuHoB u noustuil / [lon pen. A.H. Hukomroxuna. M.:
Wurensak, 2001. C. 292-293.

191 Fernihough A. Freewomen and Supermen: Edwardian Radicals and Literary Modernism. Oxford: Oxford UP, 2013.
P. 168.


http://80.250.173.145/bjvvv/?type=adv
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Kpome Toro, mox onpeneneane «phanopoeia», Ha Hamn B3I, B 3HAYUTEIBHONW Mepe
MOJXOMUT U TeKCT «Tpex meceH», rae 3aduKcHpoBaHHBIE 00pa3bl MPeodIagaloT Hal
oOpa3zaMu TUHAMUYECKUMH.

«IIpanecus I» (Ur-Canto I) otkpeiBacTcs OOpamieHHEM K aHTJIMACKOMY TIO3TY
P. Bpaynunry (Robert Browning, 1812-1889) kak x aBtopy «Copaemno» (Sordello,
1840), 3HAMEHUTON «TEMHOI» TMOAMBI, TJI€ OTCTPAHEHHO TMEpeAaHHas HUCTOPHUS
TpyOanypa Xll| Beka coueTaercs ¢ pacckazamMu O €ro KHU3HHU, U3JI0KEHHBIMU «OT CEOsD»
JUPUYECKUM repoeM (CcBoero poja mackoi). Jlupuueckue repoit mayHmaoBckux «Tpex
TeCeH», Ha TEPBBIA B3TJISAM, TIOHAYady BBHIOMpACT «OpPayHWHTOBCKHI» IMyTh CO3MaHUS
nepconbl. OnHako, kak crnpaBemnBo ormevyaer C.A. [leTpoB, bpayHuHr npencraBisit
MEPCOHY «MAKCUMAJBHO TMOJHO, B €€ UCTOPUYECKOM U KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE», a Y

102
HayH):[a OHa HAaXOOUTCA «B H30LIIUU OT OKPYXKAIICro Mupa» .

[Ipn sTOoMmM
06pameHHe ¢ro K cCaMOMy BpaYHHHFy B ,Z[ElHHOI?I «IIparCcCHu» JIMIMCHO HMMCHHU
pedepenTa:

Hang it all, there can be but one Sordello!

But say | want to, say | take your whole bag of tricks,

Let in your quirks and tweeks, and say the thing’s an art-form,

Your Sordello, and that the modern world

Needs such a rag-bag to stuff all its thought in...** (19)

Jla 6pock T, TOIbKO oauH COpAEIIo U eCTb.

Ho momyctum, s X04y B35Th BECh TBOM MEILIOK TPIOKOB,

Bce TBOM 10BKHE YIOBKH, M CKa3aTh, YTO BCS IITYKa — MPOU3BEICHUE
HCKYCCTBA,

Tgoit Copaenio, ¥ 94TO COBPEMEHHOMY MUPY

HysxeH Takoil TOCKYTHBIN MEIIOK, YTOOBI BIMXHYTh B HErO BCE CBOM MBICIIU

(nep. A. IpoGumeiina)™

102 [erpoB C.A. JlureparypHo-KpuTHueckas teopus I3pbl [laynma 1910-x ronoB: ucTokd M mpouecc (GOpMHPOBaHUS.
Adroped. aucc. ... kana. ¢uios. Hayk. CII6., 2000. C.5.

3n. u panee TekeT «Tpex meceH» ¢ yKasaHHEM COOTBETCTBYIOLIMX CTPAHHUI] B CKOOKax (KpoMme CllydyaeB, YKa3aHHBIX
oco60) uut. mo m3a.: Pound E.Three Cantos // Quia Pauper Amavi. L.: The Egoist, 1919. P. 19-31.
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[Tono6noe obpamenue k bpaynunry O6ynet 3Bydats B «llecuu Il», HO Tam moaT
yxxe Oymer Ha3BaH mo mmenu («Hang it all, Robert Browning...»). Ognako mexmy
«OpayHMHTOBCKMMI» MOTHUBaMH B JIBYX IMECHIX €CTh U 00Jiee 3HAUUTEIIBHOE pa3iinyue:
B «Tpex mecHsx» oOpalleHre K BeJTMKOMY MPEINICCTBEHHUKY €Ille JTIOBOJIBHO CEPhE3HO,
B TO BpeMms Kak «IlecHb |1» BecbMa amMuIIbIpHA IO TOHY:

Hang it all, Robert Browning,

there can be but the one "Sordello."”

But Sordello, and my Sordello?'®® (10).

Ha opocs 161, PoOepT bpayHuHr,
Tonbko oguH «Copresnsio» u ecTh.
Ects Copaenno u moui Copaemnino?

(nep. A. llpobwmeiina)

Kpome TOro, mHTepeceH M KOHTEKCT, B KOTOPOM IPOU3HOCUTCS «MOHOJIOT»,
oOpamenasii k bpaynunry B «[Ipanecuu I». Jlupuueckuii repoi [laynma crpemutcs
nepenect Copaeiyio B COBPEMEHHBIM MHUP; caM e OpayHUHTOBCKHI «Copaeiio»
ObLJI, B CBOIO OYEpe/ib, MOMBITKON MOJEPHU3UPOBATH JAHTOBCKUN 00pa3 Tpybamypa (B
«boxecTtBeHHOM KoMenun» Copaemto momMemnieH B «Yuctunmiey»). Jlupuaeckomy «s»
HEOOXOJMMO YBHUAETh U JaTh IMOHATh YUTATEII0, KaK ONBIT YTEHUs, MEPEeBOJA,
MHTEPIIPETALUN Yy>KOT0 TEKCTa BOIUIOIIAETCS B OT/ACIIBHO B3SITOM YEJIOBEKE UCKYCCTBA!

And now it’s all but truth and memory,

Dimmed only by the attritions of longtime... (10)

A HBIHE 3TO BCE MPaBa U MAMSTh,
IToTyckHeBIIasA TOIBKO OT TPEHUS BPEMEHHU. . .

(nep. A. llpobwmeiina)

104 31, u manee mepesox S1.IIpoGmTeiina MUTHPYETCS 1O HIEKTPOHHOMY H3fanmio: Ilayun . WsGpanusie Cantos, 2009.
[Onexrponnsiit pecype] URL: http://arcada-nourjahad.blogspot.ru/2009/04/blog-post_10.html.

195371, u namee Texcr «llecem» ¢ yKasaHHeM COOTBETCTBYIOLIMX CTPAHHI B CKOOKax mut. mo u3a: Pound E.The Cantos of
Ezra Pound. L.: Faber & Faber, 1964.
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Kak B nepBoit u3 «Tpex necen», Tak u B «llecau I» nupuueckuii repoit Bctymaer
B 00prOy c oOpasom aBTOpa «Copienao» 3a COOCTBEHHOE BHUJIEHHE CPEIHEBEKOBOTO
II03TA U TEM CaMbIM 3asBIISIET O KEIAHUM CO3JaTh HEYTO B COTJIACUU C 3TUM BUICHUEM.
OpHako eciny B MEPBOM Ciyyae JUpHUYecKHil repoil IlayHna moguepkuBaeT, 4To €ro
Copaemno nomkeH cratb TpetbuM («And call that third Sordello... <...> Take my
Sordellol», 28) nocie naHToBCKOrO M OpayHHMHIOBCKOTO, TO TIOBecTBOBaTelb «IlecHn
I1» BuguT cBOIO 3amauy nHauye. B ero ciaydae pedb 0 «TpeTheM» oOpasze TpyOaaypa He
UJET (KaK, OTMETUM, HE MOJYEPKUBAETCSA U €70 COBPEMEHHOCTH), IIOCKOJIBKY, HECMOTPS
Ha TO, 4T0 «COpAeIIo» MOXKET ObITh JUIIb OJNH, KaXKJ10€ HOBOE CO3JaHHe ero oopasa
JPYTUMHU TO3TaMU CTaHOBHUTCS «BTOpbIM». [IpoTuBomocraBnenue «Copaemio» u
«moero Copuesno» noapa3syMeBaeT, ¢ OJHOW CTOPOHBI, PABEHCTBO UHTEPIIPETALIUH, a C
Ipyroil — 0opb0Oy HE TOJBKO 32 Teposi U HE TOJBKO 3a CaMOro ceOs, M03Ta, CKPHITOTO
«MacKoi», HO U 3a CBOW «(pparMeHTapHbII» MOITHUYECKUA METOA. DTO OTUYETIMBO
3aMeTHO Yyke B mnepBod penakuuu «lIpanecan |», rme mno3t, oOpamasce K
MPEAIIECTBEHHUKY, BOIPOILIAET:

You had one whole man?

And | have many fragments less worth? Less worth? (114'%)

VY T1e0s ObLT LETbIN YenoBeK?
A Mou GparMeHTbl CTOSIT MEHbIIEro? MeHbIIero cToar?

(nep. naw. — A.B.)

Mexnay tem, B «Ilecuu |I» uaTOHAIMM «s1» enle Oosee OTUYETIUBEI, yeM B « Tpex
MECHSX», a caM bpayHUHT CTaHOBUTCS MEPCOHAKEM — TaKUM ke, Kak ero Copmaeno.
bopnrOa 3a «cBOEToy» aBTOpa, TAKUM 00pa30M, TENEPh HAIIPaBJICHA HA BIIOJHE PEaTbHOTO
U C XPOHOJOTUYECKON TOUKH 3peHHs O0siee OJU3KOro TBOpIIA.

Ecrm B «Tpex mecHAX» JUPHUECKH Tepod oOIaeTcss ¢ CyIeCTBaMH
IPHU3PAYHOro MHpa, MpuuMas ux B ceoeM mMupe («Ghosts move about me / Patched with

histories», 20) — «IIpu3paku x0T BOKpYyT MeHs / HammuroBaHHbIe HCTOPHSIMIY, 1ep.

191 [urr. o m3.: Pound E. Three Cantos // Poetry. 1917. Vol. X. Ne I1L. P. 113-121.
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naw. — A.B.), tTo B «llechn |I» Takoe mnpoTUBONOCTAaBIEHUE COBPEMEHHOIO
JUPUYECKOTO CyOBEeKTa, TBOPIIA HOBOTO «3IIOCA», U NAJICKUX MPHU3PAKOB, YKE HE CTOJb
akTyaibHO. [lnacTel BpeMeHU il HETO — 3TO YK€ MPUTJIAIICHUE K MyTEHIIECTBUIO B
JIpYTHE DIOXH, K CO3MaHMi0 coOcTBeHHOUW «Omuccen», a HE HeaocAraeMas BBICOTA
(BO3MOXKHO, OTCIOa OepeT Hadalio (aMUIbSIPHOCTh TOHA 110 OTHOIICHHIO K
bpaynusry).

JIupruueckoe «1» «Tpex meceH» MOCTOSIHHO MPOTUBOMOCTABIISIET COBPEMEHHBIN
MHp, B KOTOPOM OHO HaxXOJHTCS, U TOT MHP, B KOTOPOM OHO MOIJIO OBl MJIM XOTEIO0 OBl
HaXOJIUTHCS:

| walk Verona. (I am here in England.)

| see Can Grande. (Can see whom you will.) (114"

S uay no Bepowne. (51 31ech, B AHIIIHN.)
S By Kan I'panne. (MOXHO YBUICTD, KOTO MOKEIaeIIlb. )

(nep. naw. — A.B.)

B «IlecnHu Il» Takoro mpoTuBONOCTaBIE€HUS HE BOZHUKAET. BMecTo pajbHEHIero
pa3BUTHA 00pa3a COBPEMEHHOTO T03Ta YWTATENIb HAaOJI0/IaeT €ro MepeBOILIONICHHUE B
JPEBHETPEUYCCKOr0 MOpeIiaBaresis AKeTa, B KOTOPOM MOYKHO OOHApyKHTh OOpa3HYyIO
CBs3b M ¢ OaucceeMm, U ¢ CaMUM PACCKA3YUKOM M, OJTHOBPEMEHHO, C ACHCTBYIOIIUM
muioM B nipenpiayien «Ilecan I».

Co3nanue nupuueckoro reposi «Tpex mecen», TakuM o0pa3oM, MOXKHO OMHCaTh
KaK «IIEHTPOCTPEMUTEIBLHOE». «S» MO3BOJISIET YATATENIO 3arjsiHyTh B CBOM MU, CBOM
«panTactukon» (31. — (PaHTACTUYECKHUE CMBICIBI, TMOPOXKIAAEMbIE W IYIIOW, H
pa3yM0M108), B KOTOPOM €r0 JINYHOCTh CKPBITA OT OKPYKAIOIINX:

Confuse my own phantastikon,

Or say the filmy shell that circumscribes me

Contains the actual sun;

9% pound E. Three Cantos // Poetry. 1917. Vol. X. Ne 111. P. 113-121.
1% Eme B pabore «Jlyx psimapckoro pomanay (The Spirit of Romance, 1910) Ilaymx paccykmaer 0 AByX THIAX IIOICHE:

IMCPBLIC HOCAT B CBOEM CO3HAHUUN «TOTOBBII» q)aHTaCTI/IKOH, BTOPbIC — 3€PHO, KOTOPOC 3aTEM PA3BUBACTCA U MPpOpaACTACT
(The Spirit of Romance. Norfolk (Ct.), 1910. P. 92).
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confuse the thing | see
With actual gods behind me? (22)

3anyTaiitech B MOEM (PaHTACTUKOHE

Wb nomycture, 4TO B INIEHKE, B KOTOPYIO 5 3aIEIEHYT,

EcTh ucTHHHOE COJIHIIE;

CwmemaeTe 1M TO, YTO BUKY 4,

C 0oramMy UCTUHHBIMH 10331 MEHA?

A ecTb i1 00TH 32 MOEH CITMHON?

(nep. A.Ilpobwmetina)

B npumenenun k nepBbiM «llecHSIM» O TakOM CO3HaHUU, «IIPUTJIANIAIONIEM) B
CBOM MHp, TOBOPUTH HE MpUXOAUTCS. ['epoll pediekCUpYIOIIUA CMEHSETCS TepoeM
MyTEHIECTBYIOIINM, JICUCTBYIOIIMM: OH IMPOHUKAET B Pa3JINYHbIE BPEMEHHBIC IIACTHI.
CoOoTBEeTCTBEHHO, U 00pasbl, CBS3aHHBIE C TOHATHEM BBICOT, BO3Ayxa (OamrHw,
BO3JIyIIHbIE TOTOKH, BeTep B «Tpex mMmecHsX»), yCcTymalT MecTO oOpa3aM Ipyrou
CTUXUU, BOJBI.

Haxownen, umenHo B «Tpex mecHsax» (a tounee, B «lIpanmecuu Ill») Bo3HuKaeT
TeMa, KOTopasi BIIOCJICJICTBMM TaK WM WHA4ye MpOMAET moutu depe3 Bech «HabOpocok
XVI necen». Peub uaer o teme nepeBoga-untepnperanuu. Camomy Ilaynay mepeBon
MPEACTABIISIICS JYYIIUM MCIBITAHUEM BCEX TBOPYECKHX CUJI, HAKOIUJICHHBIX JIFOOBIM
IO3TOM Ha KaXIbll KOHKPETHBIA MOMEHT BpeMeHU. I B TpeTbeu «mpamnecHw», U B
«Ilecuu |» Ha3BaHHAs Tema BBIJIEIACTCS OCOOECHHO OTYETIMBO. M1 B TOM, U B JIpyroMm
cllydae JMPUYCCKUH TOBECTBOBATEb («s1»), U3ydaeT nepeBoasl «Omuccen» U BTOPOro
U3 TOMEPOBCKUX TUMHOB AdpoauTe Ha JaTUHCKHUMA s3bIK. OOa mepeBosia OTHOCATCS K
snoxe Peneccanca. IlepBbiii BbIMONIHEH ypoxkeHUeM FOcTtuHanonuca AHApeacoM
JluBycom, BTOopoii — kputsauHoM ['eopruem J[lapronoii. IlepeBoasl Obutn
OITyOJIMKOBAaHBI BMECTE B OJHOW W3 MEPBBIX MEYATHBIX KHUT, KOTOpYIo [layHn xymwt y

. 109
oykunucra B [lapuxe Bo Bropoii nososude 1900-x romos .

19 pound E. Early Translators of Homer // Literary Essays of Ezra Pound. L.: Faber, 1954. P. 259. Bmecte ¢ nepeBogamu
JuByca u JlapToHbl B KHUTE OblIa TaKXKe NpeACTaBIeHa roMepoBekas «baTtpaxomMuomaxust» («BoitHa MpIIIEH 1 JIATYIIEK»)
B nepeBojie Anbaa Manynusi.
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O6pa3 Anapeaca JluByca, aBtopa nepeBoaa «Onuccen» (1538) Ha naThiHb, B
«IIpanecan |l11» AOBOIBPHO OTYETIMB M YK€ HE OYEHb MOXOXK Ha TE€ «IPHU3IPAKN»,
KOTOPBLIC BO3HHUKAJIIKX IICPCA PACCKAZYUKOM O ITOrIO. B <<HpaH€CHHX» BIICPBLIC
CTAHOBHUTCA OTYCTIIMBO BHIAHA TCCHAsA OpPraHnW4dcCKas CBiA3b MOTHBaA IICPCBOJA-
HHTCPIIPCTAIlUN C MMOAPTUKON BCTaBHBIX ouTaTr, U IIOHA4Yaly IICPCBOA O(l)OpMJISIGTCSI
HMCHHO KaK IIpsAMas muTara:

Uncatalogued Andreas Divus,

Gave him in Latin, 1538 in my edition, the rest uncertain,

Caught up his cadence, word and syllable:

"Down to the ships we went, set mast and sail,

Black keel and beasts for bloody sacrifice,

Weeping we went." (30)

AHgnpea [IuB, KOTOPBI B KaTalOryd HE BHECEH,

B nateiau Bocco3aan, B MoéM u3nanbe — 1538-ro, a ocranpHOE —
HEOIIPEECIIEHHO,

Pa3mep 1 MeTp u cnoBo nepenai:

"BHU3 K KOpaOIII0 CIyCTUITUCH, MAYTY U TTApyC Ha HEM YTBEPIUIIH,
YEpHBIM KUJIb U )KUBOTHBIX ISl dKEPTBBI KPOBABOM,

[Tnava nouwum".

(nep. A.Ilpobwumetina)

Onnako Ha »3TOM BocmpousBencHue Ilaynnom mnepeBogoB u3 l'omepa He
3akaHuMBaeTcs. Jlupuueckuii cyObeKT HaUMHAET 3aHOBO MEPENaBaTh «TrPyObId CMBICT
(«rough meaning») mepesoma JluByca. IIpu 3TOM mpeAcTaBiIseTCs HEBO3MOMKHBIM C
YBEPEHHOCTBIO YTBEPKIAATh, UTO «CMBICID TEKCTA PACKPBIT HEMOCPEACTBEHHO I'E€POEM,
TaK KaK OMMCaHUE 313074, T0J00HO NepeBOAY, NPEACTABIIEeT COO0M IUTaTY:

"And then went down to the ship, set keel to breakers,

Forth on the godly sea..." (29)
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"W Torma Mbl cONuTA K KOpaOJIt0, CABUHYJIN Kb Ha BOJTHBI,
Ha cBsiienasie BOJHEL. .. "

(nep. A Ilpobwumetina)

boru-npuspaku OTXOAST HAa BTOPOW IUIAaH Mepesa «00KECTBEHHBIM MOpPEM», HO
caM TMpHU3payHbIi TIOBECTBOBATE]Ih CHOBA OCTaBJsieT OOJbIIE BOMPOCOB, HEKEIH
OTBETOB, U HE COBCEM SICHO, OCTAETCS JIU OH HEU3MEHHBIM.

C nponuTUPOBAHHBIX BBIIIE CIOB (HO Y€ HE 3aKaBBIYCHHBIX) MOAT HAYHUTAET
«IlecHpb |I» B 0OHOBIEHHON MM pefakiuu modMbl. C OJJHON CTOPOHBI, TEMa MEPEBOJIA,
KaKk Mbl YK€ BBISICHWIM, TEXHUYECKH CBSI3aHA C MAyHJOBCKOM MO3THUKOW BCTaBHBIX
NPSAMBIX (@ MO3J{HEE U CKPBITHIX) IUTAT, C APYTOM — OHA KE CTAHOBUTCS KIIIOUOM K
MUQOJIOTUYECKOMY W HCTOPUKO-TUTEPATypHOMY H3MepeHuro modTuku «lleceny.

PaccmoTpum 0603HaueHHY0 CBA3b Ha npumepe «llecHu I».

2. «IlecHn |» u ee pacckazuuku

Ha npotsbxkenun pocratouHo nonroro BpemeHu Ilaynn He cremmn o0o3HavaTh
cTpykTypy 3ambicia «llecen». CyTb 001I€Tr0 MOCTPOEHUS TO3MBI OH BBIPAXKAET B CBOEM
NporpaMMHOM mOHUCbM€ K oty oT 11 ampens 1927 roma u3 Pamammo. Ilpuenem
OTPBIBOK U3 HETO:

«A.A. KuBoii yenoBek crnyckaercs B MUp MepTBBbIX.

C.B. «IloBTOpEHUE B HCTOPUM.

B.B. «Maruueckuii MOMEHT», WJIM MOMEHT MeTaMOp(o3bl, MPOPHIB U3
0OBIZIEHHOTO B "MHp 00’KECTBEHHBIM M BeUHBIN". boru u T.1.» 110

B «Habpocke XVI necen», kak B 1IeJIOM, TaK ¥ Ha YPOBHE OTIEIBHBIX LIUKJIOB U
NIECEH, OYEBUJHA TeMa M HHCXOXKJICHHS KMBOTO 4YEJOBEKa B «ad», U CBOEOOpa3HbIC
oOpsibl «WMHULMALIMM», CBSI3aHHBIE C 3THUM, a TakKXke «MeTaMop(o3bD» OTIEIbHBIX

NEPCOHAXKEW B paMKax OJIHOM M TOM ke necHu (mociieqHee OyAeT pacCMOTPEHO MpH

19pound E. Ezra Pound to his Parents. Letters 1895-1929 / Ed. by M. de Rachewiltz, A.D.Moody and J.Moody. Oxford:
Oxford UP, 2010. P. 625.
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ananuze «llecau IVy). Ilpu 3TOM, C OJHOI CTOPOHBI, pa3aU4HbIE MPOOJEMBI MECEH,
IMMOCBAIICHHBIX dHTUYHOCTH, PCIIAOTCA B PYCJIC KIIACCUYCCKOTO IMOHATHUA O CUMBOJIC B
rpeueckoi Muonoruu, KOTophid, kKak ykasbiBaer C.M. boypa, comepxut B cebe
MCHbBIIC TaﬁHBI, 9cM CHUMBOJI B COBPCMCHHOM IIOHMMAHHUHN O3TOI0 CJIOBA U ABJIACTCSA
CpCcaACTBOM, C IIOMOIIBKO KOTOPOIO0O MOKHO IIOKAa3aTb, KakK 00)XECTBEHHOE U
YCJIIOBECUYCCKOE CTAJIKUBAKOTCA U BBaHMOHeﬁCTBYIOT B IIpcaciiax OJHOIO MI/Ipalll. C
JIPYTrOM CTOPOHBI, JUPUYECKUM I'€pOM CaM COBEPIIAET «IUIABAHUS CKBO3b TCKCT>>112, U B
«IlecHu |» MOTHB TaKOro «ILIaBaHUSI» CTAHOBUTCS OJHUM U3 OCHOBHBIX.

«[lecup |» omnwuceiBaeT «CXOXKACHUEC KHUBOI'O K MCPTBBIM»: KOHEYHOH O ECJIIbIO
Onucces u ero ToBapuuien asisiercs ['agec. [lyremecTsrue HaUnHAETCA C TIABAHUS:

And then went down to the ship,

Set keel to breakers, forth on the godly seas, and

We set up mast and sail on that swart ship... (7)

VYke nepBble CTPOKU MECHU TECHEHITUM 00pa3oM CBsI3bIBatOT Ouccess UMEHHO C
Mopckon cruxuen. Kak nucan I'.banuisap, «...BoJa — 3TO NpUTTIALIEHUE K CMEPTH, K
0COOEHHOM CMEPTH, MOCIe KOTOPOM Mbl BHOBb OOpPETaeM MPUCTAHUIIE B MAaTEPUATbHOM
CTHXHE» . SIBIISICH, GE3YCIOBHO, OXHHM M3 HAHOOIEE 3HAYMMBIX MHU(DOIOITHIECKHX
JIEMEHTOB MOTUBHOW CTPYKTYypbl, Mope Opnucces, Kak TOMEPOBCKOTIO, TaK U
NayHJ0BCKOI0, HEpPAa3pbIBHO CBA3aHO € OOpa3aMu CMEpTHU, MPOXOXKIEHUS Yepe3
OOJBIIIOE KOJIMYECTBO CBOEOOPA3HBIX OOPSIOB, CBSA3BIBAIONIUX OBITHE W HEOBITHE.
Bonpl, mo Bepaxenuto X. Kepnora, «CHUMBOJH3UPYIOT BCEJIEHCKOE CTEUCHHE
NOTEHIMATBHBIX BO3MOXKHOCTel, fons et origo ("wcrouHuk W mpoucxoxueHue"),
Tpe/IecTByIomee BceM GopMaM U BCeMy TBOPEHHION .

Onucceil HAUMHAET PaccKa3 HEMOCPEACTBEHHO C 3MU300B IIJIaBAHUS, TOCEUICHUS
Kupku u nmuuroro cxoxaenust B ['amec. Ho Ha ctpoke «And then Anticlea came» —

«3aTeM nomonuia AHTHUKIES» — 3TO 3HakoMoe uyntarento 1o Ilecan X| «Onuccen»

111 Bowra C.M. Myth and Symbol // The Greek Experience. L.: Weidenfeld & Nicolson, 1958. P. 112.

12 pound E. Hell // Pound E. Literary Essays of Ezra Pound. P. 204.

113Bamnﬂp I'. Boma u rpessl: onbIT 0 BooOpaxkenun marepuu / Ilep. ¢ ¢panu. B.M. CkypatoBa. M.: M3naTenscTBo
ryMaHHUTapHOi nureparypsl, 1998. C. 88.

114I(eleoT X.9. CnoBaps cumBonos. C. 116.
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MOBECTBOBAHUE HEOXHUAAHHO OOPBIBACTCSI W M3 SMUYECKOTO WM KBA3UAMUYECKOTO
perucTpa MNepeKIYaeTCsl Ha COBPEMEHHOCTb, TJE€ JIMPUYECKOE «s» OOpamaercs K
JuBycy (kak mepeBoquuKy l'omepa Ha JaTMHCKUAM $3bIK). 3aTeM, HE MCKIIOYEHO,
paccka3 mOpojoJDKeH nocpeactBoM ['eoprust JlapToHsl — TOYHEe, €ro mnepeBoja
roMepoBcKoro rumHa Adpoaure, oOpa3 KOTOpo# (B 30JI0TOM KOPOHE, 30JI0THIX MOsCAX
U C 30JI0TOM BETBbIO B pYyKE), KaK MOXXHO CYIWUTh IO HEKOTOPHIM HaMeKaM B
JaNbHENUIINX MeCHX, OJM30K, CKopee, He Mpu3paKky u3 nayHaoBckux «lIpanecen», u He

o6pasy u3 rumHoB ['omepa, a, kak mpemmonaraer K.Teppemr '

, Ilepcedone, xeHe
MOBEJIUTENS MOJ3EMHOTO MHUpPAa U YYAaCTHHUIE DJIEBCUHCKOTO MHUCTEPHAIBHOTO KYJIbTa
(mo ero moBoay A.A. Taxo-T'omu numier: «Ilmogopoaue 3eMiii HE MBICIUTCS BHE
MPEACTaBICHUS] O HEM30EKHONH CMEPTH PACTUTEIBLHOIO MUpa, 0€3 KOTOPOH HEMBICIIMMO
€ro BO3POXKJICHUE BO BCEH MOJTHOTE JKU3HEHHBIX cnn>>116).

NmenHo yepe3 DNEBCUHCKHE MUCTEPUH JIPEBHHUE TPEKH TMOTydald HHPpOpMAIIIO
O TOM «4YTO MPOUCXOAUT C 3eMJIEH KaXKIbli TOM», a TAKKE O TOM, IMOYEMY MEHSETCS

117
AYHICBHOC COCTOAHHUC 4YCJIIOBCKAa JICTOM W 3HMMOM .

Jlupnueckuit repon Ilaynna
NPOBOJUT, TAKUM 00Pa30M, TOHKYIO Mapajliesib MEXIy POXKICHUEM OJHOW OOTMHH W3
MOPCKOM TICHBI W BO3BpAIIEHHEM APYrod Ha 3€MJII0 M3 I[apCTBa MEPTBBIX (KaK ObI
«BTOpPBIM poskaeHnem»)'®. He cTOHT, 0aHAKO, 3a0BIBATh ¥ O HA3BAHWH UYPE3BBIYANHO
BaYKHOTO TSI MHOTMX MOJEPHHMCTOB TPyAa IO MH(OJOTHHU, AaHTPOIIOJIOTHH U PEIIUTHH,
«3omotoii BerBu» (The Golden Bough, 1890) Ix.Ix. ®@pelizepa, kKak 0 HaMeKe Ha
JIOTIOJTHUTEIBHYIO «KHIDKHYI0» PEMUHHCIECHIMIO B MTAYHIOBCKOM TEKCTE.

VY KaXI0ro u3 MyTEIIECTBYIOMIMX MO0 MOPIO TrepoeB IlayHma paHO HMJIM MO3IHO
IPOUCXOMUT CBOIl JIMUHBIA «BO3BpaT K modopmeHHOMY»' . Ilepconaxu «IlecHn I»
(vnu mayHmoBckoro I'oMepa) AOCTHrarOT CaMbIX IIyOOKHX BOJ, YTOOBI BCTPETHUTHCS C

HECU3BCAAaHHBIM:

Came we then to the bounds of deepest water,

"5Terrell C.F.A Companion to the Cantos of Ezra Pound. V.1.P. 2.

WoTaxo-Tomn  A.A. Hemerpa // Mucdonornueckuii cimoBapp / Ilog pen. E.M. Menermnckoro. M.: CoBerckas
sHuukionenus, 1991.C. 182.

Bowra C.M. Myth and Symbol // The Greek Experience. L.: Weidenfeld & Nicolson, 1958. P. 105.

M I puMeuaTenbHO, YTO TOT JKe «IIEBCHHCKHI» MOTHB BOSHHKHET BHOBB, B TecHH «past» (XVII), KoTopasi oTKpbIBaeTcs
cioBamu «S0 that» (kak u3BecTHO, OHU BeHUarOT «IlecHb |»).

93 mane M. CasieHHoe 1 mupckoe. M.: M3n-Bo MI'Y, 1994. C. 83.
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To the Kimmerian lands, and peopled cities

Covered with close-webbed mist, unpierced ever

With glitter of sun-rays

Nor with stars stretched, nor looking back from heaven

Swartest night stretched over wretched men there. (7)

B xumMepuiickue 3eMiid, B MHOTOJIFOJTHBIE TPA/IbI,
Be4dHO MOKpBITHIE BIIAXKHOTKAHHBIM TYMaHOM,
UTo HUKOT1a HU COJHIA JIYYU HE MPOH3AI0T,

Hwu 3BE311b1 — TUIIIb HEMPOTIISIAHAS HOYb

HckoHM MOKpBIBAET CEX HECUACTHBIN HAPO/I.

(nep. A.Ilpobwumetina)

Cpenu nymi, BcTpedeHHbIX B ["ajiece n coOpaBLIMXCs 3aTOBOPUTH O AEHCTBUEM
BBIITUTOM WMH PUTYyaJIbHOW KPOBH, OKAa3bIBA€TCS MNOTUOMIMI OIIbIEHOP, MIaAIIUl
toBapuly Opnucces. OTO paccKa3uMWK, YeWd B3I YCTPEMJIEH B IMPOLLIOE, B
BOCIIOMUHAHUSI 0 COOCTBEHHOW HENENnol cMepTH BO JABOpleE BoimeOHuubl Kupku (y
I'omepa — IecHb X):

"Il fate and abundant wine. I slept in Circe’s ingle.

"Going down the long ladder unguarded,

"I fell against the buttress,

"Shattered the nape-nerve, the soul sought Avernus". (8)

"3mast cyap0a u Bo3nusiHbe oOusHOE. S cnan Ha kposie [lupien.
Cnyckasch, o JJIMHHOMN JIECTHUIIE, 3a0bIJT OCTOPOKHOCTD,
CopBasics, HaB3HHYb yHaJl, O MOJAIOPbI
Nznomas xpebeT U 3aThUIOK, JyX OTJeTeN MOl B ABEpH..."
(nep. A.Ilpobwumetina)
OpnHako BCKOpE MOSIBISIETCS M TPETUM PacCKa3uMK NECHHU, THpecHid, KOTOpOro u

Kaxknaan BcTpeTuTh Onucceld ¢ HaMEpeHHEM Y3HaTh CBOKO JalibHEWInyro cyan0y. B
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OTJAMYME OT TMPOCTOr0 CMepTHOro (DibIeHopa), MNpopulaTeNs obOpamaerca K
Ooyaymemy:

...and then Tiresias Theban,

Holding his golden wand, knew me, and spoke first:

"A second time? why? man of ill star,

"Facing the sunless dead and this joyless region?

"Stand from the fosse, leave me my bloody bever

"For soothsay." (8)

... Tupecuii, pupaneri,

JKe3s11 3010TOM OH JepKall ¥, y3HaB MEHsI, MOJIBUIIL:

"OTtuero? My 3Be€3/1bI 3J10TIOJIYYHOU BAPYTOPAIb MPEACTAI

Tsl npen TMIIEHHBIMU COJTHIIA YCOIILIUMU B CEM 0€3paJloCTHOM MecTe?
[Ipo4b OTCIIOHUBIIKCH OT SIMBI, 1ail MHE KPOBU HAUTHCA,

J1abbl MOT g IPOPOUMTH 1O TIpaBzae".

(nep. A.Ilpobwumetina)

ITouemy Tupecunit ipu BcTpeue ¢ OaucceeM TOBOPUT O TOM, YTO 3Ta BCTpeya
npoucxoaut BropudHo? K. Teppemn yka3plBaeT Ha TO , 4TO B peAakuuu «Ouauccen»,
KOTOpasi UCMoJIb30Bajach J[uBycoM s iepeBojia, ObUIH NEpPEmyTaHbl CIOBa «diyovocy
(o3HaUaroIIee «IBAXKIBD» WIIA KBO BTOPOH Pas3») U «S10YEVECH (TO €CTh «ITPOUCXO I
OT 3€eBcay, <<6narop0)1HBIﬁ>>)120. Kak mb1 Buaum, IlayHna, B cBOO ouepeib, OyKBaJIbHO
nepeBoauT ATy ommoOKy JuByca («A second time?»). OmHako 3TO 3acTaBiIsIeT 3a1aThCs
BOIIPOCOM O TOM, CIy4YaWHO JIM BOCHIPOHW3BEJCHA MOAO0OHAS HETOYHOCTh WJIA 33 ATHUM
MOXET CTOSITh OCOOBIN CMBICIL.

Ha nam B3rsg, Tupecuid u Onucceil 1elCTBUTEIBRHO BCTPEUAOTCA ABAXIbl. B
MIEPBBIA Pa3 3TO MPOUCXOJUT B TEKCTE caMoro I'omepa, BO BTOpOii — B MOBECTBOBAHUU

JUPHUYICCKOT'O I'€pos, COBPEMCHHOI'O paricoaa, CKpbIBAOIICTOCA 1104 «MaCKON» OI[I/ICCCSI

20T errell C.F.A Companion to the Cantos of Ezra Pound. V.1. P. 2.



37

M OJHOBPEMEHHO B ImepeBoae JluByca, kKoTopeii uM mutupyercs. I[IpopodecTBo
Tupecus T0BOJIBHO KECTKO, TaKOHUYHO. Oucceid TOKEeH NOTePSTh BCEX TOBAPHUIIICH:
...said then: "Odysseus
"Shalt return through spiteful Neptune, over dark seas,

"Lose all companions.” (9)

N3pék: "Onucceii 6:1aropoHbIN, BEPHEMTHCS

Tsl Bonpeku rHeBy HenTyHa o mpauHomMy Mopio,

CnyTHHMKOB BCceX MoTepsB'.

(nep. A.Ilpobwumetina)

31ech CTOMT OOpaTUTh BHHUMAaHHME Ha TO, yTo Opauccel, ociaymaBmuiicsa OOroB,
(aKTHYECKH y3HaeT O CBOeM HakazaHuu. OH OTHpaBIiIAE€TCS B IIyOMHBI COOCTBEHHOIO
OJIMHOYECTBA (3TOT MOTHUB 3aTeM OyAeT OAHUM U3 LeHTpallbHbIX B «llecan XX»). Takas
TpakTOoBKa oOpa3a Opuccest 6au3ka K Tomy, 4yto [laynn numer B 3cce o JlaHTe mo
MOBOJIY OJHOT'O U3 «HE3aMEUEHHBIX» COOBITHI B XU3HU repos (Yimcca), MOMEneHHOro
BenukuM Quiopentuiiiiem B an: «B nelt [Ilecan XXVI «Ana» — A.B.] pa3BuBaetcs
MOTHB MPECTYIUICHUS] U HaKa3aHUsl, UAYIUH oT «Oaucceny, MOTHB, KOTOPBIN 4YacTo HE
3aMEYar0T U KOTOPBIA OTOJBUIaeTCs Ha BTOPOM IUIaH MHTEpecoM K camomy Onuccero
KaK K 4YeJIOBEKy, KaKk K J>KMBOMY cCpenud MepTBbIX. JlaHTe, ompenerneHHo, oOpariaer
BHUMaHue Ha Kpaxy [lamnmaguyma... [ctatyn Adunbsl, koTopyro Onucceil ykpaia u3
Tpoun, cTpeMsCch JMIIUTH TOPOJ CBSLIEHHOW 3amMThl; B noxuuieHuu Onpuccero

121
noMorana Enena. — A.B.]. 91o To, uTo cBa3biBaet ['omepa, Beprunus u lante» .

2pound E. Literary Essays of Ezra Pound. P. 212-213.

OTMeTHM TAaKXE, 4TO I[aHTOBCKI/Iﬁ JIEHTMOTHUB HE 9yK1 U INEPBbIM «[lecusim»: B «Ilecuu |1» umeercs Hamexk Ha 3Bep€ﬁ,
BCTPCYCHHBIX PACCKA3UUKOM «Azxa» B HayaJie ImoBecTBOBaHHs. Mx OGpaBLI (neonapzu,l, PpbICH, TAHTEPHI Y HaszLa BMECTO
JbBa, PHICK M BONYUIEI Y JlaHTe) BCcTpeuatoTcss B MOHoJiore /[noHmca, oOpanmeHHoM K AKeTy, IUibIBylieMy Ha Haxkcoc,
OCTPOB IMOHUCHUMCKOIO KyJbTa.

Leopards sniffing the grape shoots by scupper-hole,

Crouched panthers by fore-hatch...

<.>

And Lyaus: "From now, Accetes, my altars,

Fearing no bondage,

fearing no cat of the wood,

Safe with my lynxes,

feeding grapes to my leopards,

Olibanum is my incense,

the vines grow in my homage." (12)


http://80.250.173.145/bjvvv/?type=adv
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CroxeTHO mociie TpopovYecTBa CHOBa mosiBIsieTcss Math Opuccesi, AHTUKIEs,
KOTOPYIO CbIH OTTOJIKHYJ IpPH MEPBOM €€ MOSABJICHHH, CTPEMACHh KaK MOYKHO CKOpEe
nath KpoBu Tupecuto. OJHAKO B 3TOT MOMEHT 3MHU30J OOpHIBACTCS M CTAHOBUTCS
JIOBOJIHO TPYJIHO CKa3aTh C YBEPEHHOCThIO, YTO MpoucxoauT ¢ OnucceeM-
noBecTBoBareneM. [lo Mepe najgbHEHIIEro NABMXKEHHsS TEKCTa YWTaTelIh HAYMHAET
JIOTaILIBAThHCS, YTO MPOMU30IIIa CMEHA paccKazuuKa (MOCIeAHssl CTpOKa Mepe/1 CIOBaMu
«Lie quiet Divus» B HEKOTOPBIX TIEPBBIX U3AHHUSAX NEUATAIACH MEHEE SIPKUM I[BETOM, B
OTCYTCTBHE KOTOPOTO B UNTATEIIbCKOM CO3HAHHUH 3a4acTyl0 BO3HUKAET d3PPEKT CIUIHUA
BTOpPOro «si» ¢ Onucceem):

Lie quiet Divus. | mean, that is Andreas Divus,

In officinal Wecheli, 1538, out of Homer. (11)

C mupowm nokotiics, lus. To oums Auapea Jlus,
B oduunna Bexena B 1538-oM, He u3 ['omepa.
(nep. A. llpoowmeiina)
JuByc, kotopeid momor IlayHay u ero impudeckomy reporo yBUAEThH Iomepa
«0e3 BHKTOPHAHCKOrO HEMOa»'?’, ModydaeT Hakas «IeKATh THXO», UTO MOXKHO, KK
MPEACTABIISAECTCS, TPAKTOBATh ABOSIKO: C OJHOM CTOpOHBI, JIMByC 1TaBHO MEPTB, U
JUPUYECKHUI Tepol He KellaeT TpeBOXUTH ero mpax («Iloxoiics ¢ mupom, [{uBycy), ¢
JIPYyroi — OH MOXKET 00paIlaThCsi He TOJBKO K camomy J[MBYCY, HO M K €0 MEepeBO1y B

tuniorpaduun (To ecth «Jlexu cmupHo, [nepeos] JuByca»). B aToM KOHTEKCTE CriIbHEE

Jleonapp! HFOXaJIM BUHOTPAIHBIC BETBH Y CTOKA,
Hap nroxoM HarHyJIuch MaHTEPHI,
A BOKpYT CHHsIA O€3THAa MOPCKast
C 3€JICHOBATO-KPACHBIM OTIIBOM,
W monBun JIuaii: "OTHbIHE, AKET, MOU alTapu
He Gositcst HeBoau,
He 00ATCS KOIIEK JECHBIX
[10J] OXPAHOIO phICEH,
JICOTapI0B IUTAasi MOUX BUHOTPAIIOM,
Olibanum motii Gpumuam,
1 JI03a pacTeT MHE BO CiaBy".
(nep. A Ilpobwmetina)
OpHaKO MAaHTOBCKAas PEMHHHUCIICHIIUS B JAHHOM CJIy4ac COBMEIIACTCS ¢ 0OJiee OTYCTIIMBON «IIyMEpO-aKKaJICKony. 3Bepu
9acTo oKpyxkarT Tammy3a, Oora IIoopoust U PACTUTECILHOCTH, «IBOMHHKa» AJIOHKCA, CBOCTO POJia BOILIOMICHUE IMKIIA
YMHPaHHS-BOCKPCIICHUS IIPUPO/IBL.
122 Alexander M.J. The Poetic Achievement of Ezra Pound. P. 143.
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BBICBEUHMBACTCS CBS3b TEJICCHOT'O M MBICIHTEIbHOTO Hadan B «llecHu |», cBoero pona
123
«Onodu3ndecKas OrpaHka» -~ CMBICJIIOB, YTO 3aCTaBIIICT HAC BCIIOMHHTH THIIOTE3Y
X. Kennepa o TOM, 4TO KpOBb, KOTOPYIO MIOT MpHU3paku, y [layHIa MOKET BBICTYIATh
124
MMEHHO Kak MeTadopa nepeBoaa .
Takum oOpa3om, CTpyKTypy noBecTBoBaHus B «IlecHu |» MOXHO, Ha HaIIl B3IJISL,
BU3YaJIbHO IMPEJICTABUTh B BHJE CBOCOOPA3HBIX «IIOJICH», B KWKIOM U3 KOTOPBIX PeUb
TOTO HWJIM MHOTO TepOsl MIECHU BEIETCS C HOBOTO YPOBHS, HO IIPH 3TOM BOWpaeT B ceOs

TO, UTO OBLIO CKa3aHO paHeC:

Jlupuyeckuit repoit
(obpamenue k AuBycy)

Amnppeac luByc (mepeBon «Oamccen»)

Onuccei
(TmoBecTBOBaHME)

DJbIeHop
(mporwoe)

Tupecuit
(Oynyuee)

HecMoTps Ha TO, 4TO MMpPUUYECKHI TepO BHIOMpAET UMEHHO JIATUHCKUI MePEBOJ
Husyca, 'omep, kak u Copaemio, MoxkeT ObITh TOJIbKO o7uH. Kak u B «IIpanecuu I1»,
B punane «Ilecuu |» Bo3nukaer u 06pa3 ['eoprus apToHbl, MO «MacKOH» KOTOPOTO
3aUUTHIBACTCS OTPHIBOK U3 MepeBojaa BToporo «l'omepoBckoro rumHa» Adpoaute:
«Venerandam, / In the Cretan’s phrase, with the golden crown, Aphrodite...» (11) —
«loctoitnast mountanus, / Kak roBOpmJI KpUTSHUH, B 30JI0TOM KOpoHEe AdpoauTa

(nep. maw. — A.B.). boruns Hecer 3o0motyro BeTBb («the golden boughy»), uto

123 Tomopos B.H. O «micuxodu3nonornaeckomM» KOMIIOHEHTE 1m033un Manjensiurama / Mud. Puryan. Cumsoin. O6pas.
M.: TIporpecc, 1994. C. 429.
124 Kenner H. The Broken Mirrors and the Mirror of Memory // Motive and Method in the Cantos of Ezra Pound. P. 5.
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BO3BpaIllaeT HAC K Mapajiend, IpoBeaeHHON TeppemioM Mexay MUpoM AQpPOAUTHI U
MHUpPOM MEPTBBIX. Bo-mepBbix, oOmamatenpHUICH 30510TOrO Kes3na («golden wand»)
apnsiercst [lepcedona, BO-BTOpPBIX, apb MHMHOC B A€ TakKe UCIOJIB3YET KE3J BO
Bpems cyna Haja MepTBeIMU. Kpome Toro, oOpa3 30J0TOI BETBM OTCHIJIAET HAC U K
IpyroMy nsmocy — K «OJHeuae», TIe OH TakKe CBA3bIBaeTCA C «axom» (DHel
MOJHIMAET BETBb Iepesl XapoHoM)' 2,

Nccnenosarensauna M.b. KyuHH BbIIenseT Tpu OCHOBHBIX KJIACCa APXETHUIIOB B
«TTecHSIX»: Tepou, TepOHHH 1 Bparu (06omx 1mosoB)*®. Tepon JOBONBHO YETKO MOTYT
OBITh BbIJICJICHBI B MEpBbIX Tpex mnecHaAx: B «llecuu |» 310, Oe3ycinoBHO, Onucce, B
«lecan Il» — Axker, B «llecau IllI» — HEMHOrocioBHOE JUPUUYECKOE «SI»,
co3epuareib, CUIAINNA «Ha cTyneHsx Jlorane». B To ke Bpems B KaXIOH U3 IECEH
OJIMH M3 OCHOBHBIX MEPCOHAXEH IMOIy4yaeT MPaBO PACCKA3bIBATH O COOBITUAX MU MHUPE
BOKPYT IIEPEXOIUT OT OJHOIO IIEPCOHAXKA K IPYrOMY, OT OJTHOM «MaCKU» K «IpYyroi».

Tax, nanpumep, B «Ilecuu |» pacckaz Onuccess 0OpbIBacTCsl U yCTYHAET MECTO
oOpaIieHno OJHOT0, COBPEMEHHOI0, M03Ta, MEPEBOJUNKA U UHTEPIPETaTopa 3I1oca K
IpPYroMy, pEHECCAaHCHOMY, ITO3BOJISIS MPEANOJArarb, 4To 10 3TOrO JIMPUYECKUN TepoH,
MPU3bIBAIOIINN MPEAIIECTBEHHUKA <JIEXKATh TUXO0», U ObUT CKPHIT MACKOW aHTUYHOTO
reposi, Beqib Onucceit y Ilaynna — Toke CBOEro poja mo3T, OCTaBUBIIUN MO3aAu CBOU
r€POUYECKHUE MOABUTU B TPOSHCKOW BOWHE U TENEPh NOTPYKAIOUIUNCS B «IIOITUYECKOE
APCTBO MH(A W BUICHHS» .

KakoBbl Tpanchopmanuu, IpoucxoAsiye ¢ JIUPUIECKUM repoeM B AalibHenIem?
B «llecuu IV» 0603HaueHusi OJHON LIEHTpPaIbHOW MOBECTBYIOIIECH (DUTYpHI YUTATEh
y)K€ HE HAXOAWT, XOTS Ha CMEHY €Wl NpUXOASIT HEe MeHee JI0OONbITHbIE 00pa3nl. B
KAaueCTBE OCHOBHOM IBMKYIIEW CHJIBI 3[1€Ch BBICTYNAIOT YXKE€ HE CTOJIBKO «TEPOM»
Pa3HbIX 3M0X, CKOJBKO MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE 00pa3bl U MOTHUBBI, KOTOPHIE MbI

MOIBITAEMCSI PAaCCMOTPETH MOIpoOHEE.

150 1Metnm Takke, 9To MEePEeX0/ U3 MHUpa TPEUYECKOro B MHUp JATHHCKUHA B «[lecHU |» MPOUCXOIUT OTHIOAD HE BHE3AIHO:
nosienienne [Inytona BMecto Auna, [Ipo3epnunsl BMecto Ilepcedonst u Henryna Bmecto IlocelioHa TOTOBUT YnTaTels K
9TOMY HEPEXOy.

126 Quinn M.B. The Metamorphoses of Ezra Pound // Motive and Method in The Cantos of Ezra Pound. P. 71.

2"Moody A.D. Ezra Pound: Poet. A Portrait of the Man and his Work. V. I: The Young Genius, 1885-1920. P. 309.
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3. loaTuka xponorona B «Ilecau 1V»

OO1mMM NpUHLIUIIAM TIOCTPOCHHUSI IAaHHOM MIECHU, PABHO KaK CUCTEME JTUPUUYECKUX
CYObEKTOB W OOBEKTOB B HEW, YJEJIEHO, Ha Hall B3TJSA, HEIOCTATOYHO BHUMAHMSL.
Mexay TeM B KOHTEKCTE CJIOXKHOTO Jinpudyeckoro nosectBoBaHus B «Habpocke XVI
IIECEH» OHM TpEACTaBiIseTcs BecbMma 3HauuMMbIMU. Kak ortmewaer M. DnekceHnuep,
necau |V-VII npeumymiectBeHHO «haHTacMaropuyHsl U GparMEeHTapHbBI»: B UX MUPE
«OJIMH JIOKOMOTHB MBICII» IMOCTOSHHO «JaeT JOPOry APyromy» . Bmecre ¢ Tem,
MMEHHO 3TH (parMeHTapHbIC U €/Ba JIM HE camble «TeMHbIe» dactu «Habpocka XVI
MECEH» SIBIISIIOTCSL MO CYTU CBSI3YIOIIUM 3BEHOM MEXIY NEPBBIMU TpPEMsl MECHSIMHU U
JAJbHEUIINMU [IUKIIAMH.

B anpene 1914 rona [laynn noceuiaet oty «llecus 1V» co cBoumu 3aMeTKamu,
MPU3bIBasi €0 HUKOMY HE MOKa3bIBaTh €€ paHbliie BpemeHu: «He OyaeT HareuaTana 1o
Tex mop, MOKa He MOSBUTCS CIIe OfHA CBSI3KA TPEX IIECEH; IISITasi HadaTa» = (nep. Hau.
— A.B.). TloaT XoTen Ha ATOT pa3 OMyOJIMKOBaTh MECHb TOJBKO BMECTE C APYTUMHU
OOHOBJICHHBIMH M TIEPEKJIMKAIONUMUCA ¢ Hel yacTsamu (XxpoHonoruuecku «llecup 1V»
MUCaach MOCIE TPEX «IIPATEKCTOB» U JI0 TPEX MEPBBIX MECEH OCHOBHOTO KOPITyCa).

Ecnu B «IlecHu |» nupudeckuii moBecTBOBATENb MPEJACTACT NIEPE]l HAMKU B 00pase
Opucces, cmyckarouierocs B ['agec, ecaum BO BTOPOU U TPEThEN MECHAX YK€ UMEIOLIEE
OoJiee pacruIbIBYATBIE KOHTYPBHI «s1» TMO03Ta OOpeTcssi 3a COOCTBEHHOE BHUJCHUE
nU300pakaeMoro, TO B YETBEPTOMl OINpENETUTh Teposi OKa3bIBaeTCs €Ille CIOXKHEE.
OTKpbIBaeTCS MECHb BOCKIMIAHUEM-3aKJIMHAHUEM M3 TOMEPOBCKUX T'MMHOB:
«ANAXIFORMINGES!» («Bnanpiku mupbl»), TAKUM 00pa3oM Mpu3bIBas Ha MOMOIIb
CIJIy TIPOM3HECEHHOTO M 3aMKCHPOBAHHOTO CJIOBA M TIpeBpaiias camy TEeCHb B
CBOEOOpa3HbIN TUMH.

Xapaktep mnoBecTBoBaTenbHOCTH B «llechnm |V» cHOBa monBepraercs
U3MEHEHUsIM. Jlupuyeckuid repol Tenepb BUIAWT CBOEM 3aJadyedl HE CO3/IaHue

OTACJIBHEIX XapaKTCPOB-«MACOK» HJIM IICPCOH MU ICPCBOINIOMICHHUE B HHUX, a4 CKOPCC

128plexander M.J. The Poetic Achievement of Ezra Pound. P. 155.
12713 Pound to his Parents: Letters 1895-1929. P. 441.
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CBS3BIBAaHUE PA3IMYHBIX MOTHBOB W 00pa3oB Jpyr c apyroM. Ecimu panbliine, B
«IlIpamecau |», OH 3asiBJISUT O TOM, YTO HA MEJIBbHYIO TOAMYy bpayHuHTa OTBE4aeT CBOUMH
«pparMeHTaMu», TO TeMepb JJsi HEro CTAHOBUTCS Ba)KHEE IMOUCK OOIIMX Hayal,
napauieneii. C 3TOro MOMEHTa Ha TEpBBIM IJIaH BBICTYNAIOT CHEHU(PUUECKU
OCMBICJICHHBIE TIOBECTBOBATEIEM NPOCTpaHCTBO U BpeMmd. [lo3Boium cebe He
corinacuthesi ¢ JI. OnOpaiiToM, KOTOPBINA, Pa3MBILIUISAS O pa3BEepThIBAHUM JCHCTBUS B
«Ilecan 1V», cpaBHHBalI €€ C «IJIOCKOW IMOBEPXHOCTHIO», MPOTHUBOIIOCTABIISS TEM
CaMbIM 9Ty TIECHb TIEPBHIM TPEM (B KOTOPBIX [EPCIICKTHBA BBIPAsKEHa deTde’ ), TaK KaK
B ITIECHA MO>KHO JJOBOJILHO OTUYETIMBO MPOCICIUTh U PA3BUTHE U3MEPCHHS TTyOUHEI.

B navane mecHu BO3HHMKaeT oOpa3 naBopua Tpou B ABIMHOM CBeT€ (OTChUIKA K
ClleHe, OTKpbiBatomieil Tparenuto EBpunuga «TposHku»), OJHAKO 3aTeM OH
OKa3bIBAaCTCS JABOPIIOM M3 JPYroro BPEMEHH: 37€Ch HAXOMATCS JBa HE Ha3BAaHHBIX IO
UMCHH YelloBeKka, «ctapuk» («an old man») u «ona» («shey). Ilo mampHeimmm ux
peruIMKaM Mbl MOKEM TIOHSITh, UTO peub uiet o rpade Paiimynne PyccuiaboHCKOM U ero
KeHe, moouBiied Tpybamypa ['miboma ne KabGecrans. Cepane yOUTOro peBHUBBIM
MYyK€M T0d3Ta OBbUIO TOJIaHO >KeHE;, y3HaB 00 3TOM, Ta COBEpIIUIa CaMOYOHUICTBO,
KoTopoe nokazano [layHioM BO Bceil cBO€M MOJTHUEHOCHOCTH (IJ1arojl BO BCEH CIIEHE Y
[TayHga TOIBKO OJUH — KWENt»):

And she went toward the window,

the slim white stone bar
Making a double arch;

Firm even fingers held to the firm pale stone... (17)

N ona nopomnuia K OKHy,
u3sIIIHas Oenasi Ieperopoka u3 KaMHs,
JIBOWHOM 3aBeplIaliach apKou;
Kpernkue rmagkve naiabIibl CXBaTUIIUCH 32 OJICTHBIN U TBEPIBIA KAMEHb. ..

(nep. B.Asoeesa™)

0Albright D. The Early Cantos I-XLI // The Cambridge Companion to Ezra Pound. P. 63.
131 Iox pen. 5. IpoOmreiina.
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Axuent B Tekcre «llecan IVy», HaumHas ¢ 3TOro snu30ja, JENaeTcsl CKopee Ha
pa3BEpPTHIBAHUA HE NIPOCTPAHCTBEHHOW, a BPEMEHHOM NIEPCIEKTUBBL. YwWTarenro
HEOOXOIMMO PAa3BHBATh «HCTOPHYECKOE BOOOPAXKCHHE»' -2, YTOOB MPOHHKHYTH B
pa3nuYHbIe BPEMEHHBIE IIACTHI BCIE 32 CO3HAHUEM Ieposi (repoeB), a BO BCEICHHOU
«Ilecen» B 1elOM, Tlie «COOBITUSI HE BBICTPAMBAIOTCI B  O0A3aTENIbHYIO
IOCIIEI0BATEIBHOCTE», [1ayH MOXKET JIErKO «MAaHHITYJIHPOBATH AHAXPOHH3MAMI» -,
IIpu stom B «llecun IV» pa3BuTHe BpeMEHHOU MEPCHEKTHBBI HAXOJUTCS B TECHOMU
CBSI3H, C OJTHOM CTOPOHBI, C TEMOW CMEPTH, a C APYyroil — ¢ odpazamu mo3ToB. Tak, oT
KaOecrana uaer cBs3yiomas HUTh K HOBOMY oOpa3y, aHTuuyHOMYy WTHCy, 4be Telo
nocyie yOWiicTBa, Kak W3BECTHO, TaK K€, KaK W TeJ0 3HAMEHHUTOro TpyOaaypa,
nocinykuio numed Ha nupy. I'paduns, ommakuBaromas KaOecrans, acconuupyercs
OJIHOBpEMEHHO U ¢ Duiomenon, cectpoit matepu Utuca u ero youitei:

Ityn!

“Itis Cabestan’s heart in the dish.” (17)

Ityn!
"I10 cepaue Kabectans na omomae".

(nep. b.Asoeesa)

B mecHu ecTh u emie oauH, y)Ke SBHBIA, TPUMEP TOJOOHOTO PE3KOTO CABUTA BO
Bpemenu: «Then Acteon: Vidaly. O6pa3bl B 3Tol Mmape MPU3BaHbI OOBSICHUTH JIPYT
npyra 0e3 Kakux-JIMO0O MOTOJHUTENBHBIX CPEACTB, MOAOOHO TOMY, KaK CHMBOJBI
OOBSICHSIOT IPYT APYra B KHTafcKoil maeorpamme - : tpy6axyp Ibep (ITeiipe) Bumais,
Kak 1 AKTeOH, ObUT pacTep3ad cobakamu. B 00pa3Hoil CBS3KE «JIEreHIapHBIN TpyOaayp
— QHTUYHBIN TIEPCOHAX» aKIICHT JeJIaeTCsl MMEHHO Ha Tparnyeckoul rudenu oOoux:
OHA CTAaHOBUTCS TE€M, YTO CBs3bIBaeT WX. KpoMe Toro, 37ech, Kak U B 3MHU30/¢ THOEH
rpaduHN, MOMUMO TIepexoaa W3 Mupa TpyOaaypoB B MHpP aHTUYHOCTH, MBI BUIUM

MI'HOBCHHYIO CMCHY CMHXPOHHBIX BPEMCHHBLIX IIJIAHOB! cobaku 6p008,}OTC}I Ha AKTeoHa

132Bsh R. The Genesis of Ezra Pound's "Cantos". P. 131.

3)bid. P. 5.

134 HOHHOHGHHaﬂ ﬂeKﬂapI/IpOBaHHaSI IIOIIBITKA BOIINIOTUTH HpHpOZ[y I/IILeorpaMMaTI/IlIeCKOFO Im1McbMa B IIOOMC 6yﬂeT
npeanpunsara [layHaoM nosanee.
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— ¥ TYT JK€ BO3HHUKaeT Mpu3pauHblii oOpa3 Oopmouymero OBuaus, aBTOpa
COOGCTBEHHOTO AKTEOHa (3Ta MPHU3PAYHOCTb POAHKT ero ¢ Lomepom B «ITechn 11»'%),
[MpoctpancTBo 3nm3oma — 370 [apraduiickas nonuna («The valley is thick with leaves,
with leaves, the trees...», 18), o0pa3 KOTOpoi TECHO CBs3aH C JICHTMOTHBOM
PacTUTENBHOCTH, MPEJCTABICHHOM B IMECHHU (TaKXe B JIOJIMHE BCTPEYalOTCs s0JIOHU,
COCHBI U MEPCUKOBBIC JepeBbsi). MIMEHHO TaM AKTEOH BUAUT KYMAIOIIYIOCS ApTEMUY
(dmany), u 3TO CIyXHUT MOBOJOM K €r0 HakKa3aHWIO: OOTHHS MpeBpallaeT IOHOMIY B
OJIEHS, TIOCJIE YEro Ha HEro HadpachIBalOTCS €ro coOCTBEHHbIE NCbl. O0€ JereH.ibl,
TakuM 00pa3oM, UMEIOT NIeJI0 C «MeTamMopd030ii, BBHI3BAHHOW COMPUKOCHOBEHHEM C
MHCTHIECKIMY C.

TpamguMoHHO TMOCTpOEHHE CBS3M Mexay oOpasamu AkTteoHa U Bupans
TPaKTyeTCsl KaK OJ[Ha U3 MEPBbIX MOMBITOK [layHaa BOMIIOTUTH MOSTUKY HUACOTPAMMBI B
«Ilecusix». Tak, nampumep, K.Uyxpykuaze BUAUT B NayHJOBCKHUX MEPCOHAKAX
CPEIOTOYHE CTOJIb XapaKTEPHOM AJi M03Ta CUMYJIbTAHHOCTH, MTHOBEHHOCTH CMEHBI
o0Opa3oB u miuaHoOB: «Bce mpekpacHoe BHE3amHO, — MBICTh, CTUXOTBOPEHHE MU JaXKe
BOBHMKHOBEHHE HOBOTO BHIA B IPHPOIe» - . VIMEHHO 5Ta CHMyJIBTAaHHOCTb (a OHA
npuU3BaHa TOCTOSHHO BOCIPOU3BOJUTHCS HE TOJNBKO B TEKCTE IECHHU, HO U B
YUTATEIIbCKOM BOCIIPUSITUM) TMO3BOJIAET MO3TY MAKCUMAJIBLHO MPUOIU3UTHCA K TOMY,
4TOOBI «BHIETh KYCKH PEAbHOCTH KAaK MEra-MacorpaMMbi» . OXHAKO HEIb3s HE
OTMETHUTh, YTO YPE3BbIYAHO BIOXHOBUBIIKK [layHa (¥ BhIIEANINN B TIeYaTh MOJI €ro

penakiueit) Tpya amepukaHckoro ¢unocodpa u stHorpada .Denomnossr (Ernest

Fenollosa, 1853-1908) «Kuratickuii neporymg kak npoognuk mod3un» (The Chinese

35 And poor old Homer blind, blind, as a bat

<.>

Ear, ear for the sea-surge, murmur of old men's voices:
"Let her go back to the ships,

Back among Grecian faces, lest evil come on our own,

Evil and further evil, and a curse cursed on our children..."

W G6ennerit crapuk ['omep criemn, cier, TOYHO KPOT
<...>
«[lycTb BO3BpaTUTCA OHA K KOPaOIIsM,
K rpexam cBouMm, He TO Oe/ia MOCTUTHET HAIIHU CYAA,
bena u Hanacth, ¥ NPOKJISTHE HA HAIIMX AETEH..."
(nep. A.Ilpobwmetina)
136 McDougal S.Y. Ezra Pound and the Troubadour Tradition. P. 143.
Y7 gyxpykuaze K.K. Pound& £. C. 88.
138 Tam sxe. C. 87.
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Written Character as a Medium for Poetry, 1909) 6bl1 BOCIPHHST ¥ HHTEPIPETUPOBAH
M03TOM BechMa cBoeoOpa3Ho. Cam deHos103a OTHOCHIICS K YIEHBIM «CTapOil MIKOJIBI»,
KOTOpasi BHUJENa 3a KUTAUCKUM MUCBMOM TOJIBKO YHCTYH0 HAEOTpaMMy, TO €CTh
CTWJIM30BaHHBIM OOBEKT, B TO BpEMs KaK «HOBas ILIKOJA» YTBEPKIAET, YTO HOCUTEIU
KUTAMCKOTO fA3bIKa HA CAMOM JIeJI€ HE BUAT OYKBaJIbHOW CBS3M MEXIY UJICOTPAaMMOM U
0o0BeKTOM MaTepuasibHOro mupa. Kak ykaseiBaeT 3. MaifHep, 3TO O3Ha4aer, 4TO
uepornubl BOCIPUHUMAIOTCA KaK CBOEOOpa3Hble CHMBOJBI CJIOB, «MEPTBBICY
metadopsr . TpakToBKa naeorpaMmbl ITayHIOM, OTIACTH CMBIKAIOMIAS €€ C BOPTEKCOM
(BOIOBOPOT CMBICIIOB, BEUHOE NPUONKEHUE HMEHU K Hjee 0003HauaemMoro um
00BEKTa), HAXOAMUTCS KaK Obl HA MEPEX0Jie OT «CTAporo» MOHMMAaHUS K «HOBOMY». B
«Ilecan I» mbl yxe uMenu aeno ¢ curyaumeu, koraa IlayHa, BO3MOXHO, BIIOJIHE
CO3HATENbHO, TIEpPEeBOAUT OIMOKY B  OTHEIbHOM cjoBe. B cioydae ¢
KBa3uuJeorpaMMaMu OIIMOOYHOM B CTPOTOM CMBICIIE CTAHOBHUTCA Li€lasi TEOpUsi, HO
UMEHHO U3 Hee poxnaaercss ocobas mostuueckas joruka «llecen». [laynn, ctpemsch
n30exaTh TPAAUIIMOHHON MeTadopbl, CKOpee HE MPUXOIUT K MeTadope HOBOTO Trma™®,
HO BMECTO 3TOrO CO3/JAa€T TOWCTHHE CUMBOJMYECKUE CBS3KM PaBHOIPABHBIX,
MTHOBEHHO CMEHSIIOUIMX U TOJIKYIOIIMX JPYT Ipyra o0pa3os..

IIpocTpaHCTBEHHBIE IIJIaHBI TMECHU TAaKK€ IIOCTOSSHHO MEHSIOTCS: B HEW
MPEICTABICHbBl M BEPTUKAIH (XOJIMBI, JTBOPEI], BBICOKUE JIEPEBBS), U TOPU3OHTAIU
(monunbl, BoAHas T1anb). Kpome TOro, MAOMNONHUTENBbHYIO MEPCIEKTUBY AArOT
€AUHOXK/Ibl U BCKOJIb3b YIIOMHHAEMbIE MeCTa, KOTOphie B Havasie 1910-x rogoB noceman
cam [laynn (manpumep, mato Poness u crapunnas aepesHs ['ypnon Ha tore @panuun).

OpHako clenyrouuil, «BOCTOYHBINY», IJIACT MECHW, Ha Hall B3I, PE3KO
OTJINYAETCSI OT OCTAJBHBIX TEM, YTO B HEM JIMPUYECKHUI repoil Ha BpeMsi OTKa3bIBACTCSA
OT Pa3BUTHs BHEUTHEN MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHON JTUHAMUKH.

C oaHOM CTOPOHBI, 31€Ch COAECPKUTCS OTChIIIKA K 00pa3zam simoHckoro Tearpa Ho,
KOTOpbIM BO BTOpoi mosioBuHe 1910-x romoB uHTepecoBancs Ilaynn. YnomsiHyTsie

BbIIC IMHCbMA K POAUTCIAM CBHUACTCILCTBYIOT M O TOM, YTO B OTOT MIEPHUOJ IIOI3T

39 Miner E. The Japanese Tradition in British and American Literature. Princeton (N.J.): Princeton UP, 1958. P. 128-129.
140 H
Ibid. P. 131.
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141
IJIAHUPOBAJ HANUCaTh COOCTBEHHYIO MbeCy B Tpaguuusx Ho ™.

bonee Toro, 4yrh
paHee STOHCKWA MOTHB OBLJI, IO BCEH BUIAMMOCTH, TOMUHUPYIOIIUM JIJIsI TAYHJOBCKOTO
3aMBICIIa, O YEM MOXKET CBUAETEIBCTBOBATH 3aMEUAaHHE I0ATA B MHCbME K PEAAKTOPY
«IToatpu» X. Monpo o teme Oyaynux «Ilecen»: «...Tema «Takacaro», CI0)KeT KOTOpO
s HaJIel0Ch BOIUIOTUTH OOJ€e OTYETIIMBO B OJHOM M3 CIENYIOLIUX YacTel 09MBI»
(nep. naw. — A.B.). Kpome Toro, Tearp Ho npusiekan [laynaa, Bo-nepBbIX, T€M, 4TO B
HEM <«OMOIMOHANBHBIA 00pa3 CKOHILIEHTPHUPOBAH B aCCOIMALMAX, CBSA3aHHBIX C
KOHKPETHOM LEHTPAIBLHON (bmypoﬁ»l‘B, a BO-BTOPBIX — O€3YCJIIOBHO, C HAJIMYUEM B
HEM COOCTBEHHBIX YHUKAIBHBIX MACOK.

Teatp Ho u3meHun posib Macku, KoTopas A0 3Toro 0wuia 0osee npoctoil: «Ecnu
paHbllle Macka urpajija poiib "JTUYUHBI", T.€. UCIOJIH30BaJIACh B OOPSAOBBIX LEJSAX IS
pUTyanbHOTO mnpeodOpaxeHus, To B tearpe Ho oOpsnoBbiii o0pa3 mpeaka-denoBeka
HAauYMHAET COCEICTBOBaTh ¢ 00Opa3oM peaibHOro repos <...> Macka Ho — yxe He
JBOMHUK, HE JIMYMHA, a JULUO [EpPCOHa)a, OHAa HE MMEET OTHOLICHUS K
AJUIETOPUYECKOMY  WJIM  CHMBOJIMYECKOMY  Hayaly, SBISISICH  GeujeCmBeHHbIM
COUOEMENLCMEOM Npeepaujenus aKkTepa B TOTO, KOO OH HIpaeT...» . AKTep Tearpa
Ho, cocpenorounBasch Ha NMEPCOHAKE-MACKE, TEM HE MEHEE HE TEPSIET KOHTPOJIA HU
HaJ] CBOMMHU JICUCTBUSIMU, HU HaJ COOCTBEHHON WHANBUIYaTbHOCTHIO, — TOYHO TaK K€,
OTMETHUM, KaK U Jiupuueckuit repon «llecen».

B «Ilecan IV» cBs3biBaroTCs MEXIy coboil oOpasbl IByX coceH: «The pine at
Takasago / grows with the pine of Isé!» (19). lns Tearpa Ho cocHa — 3T0 HE TOJBKO
OPUEHTHP, Pa3MeYarolluii MPOCTPAHCTBO CILICHBI, HO W CBAILICHHBIA aTpuOyT, KOTOPHIH,
C OJIHOM CTOPOHBI, BOTUIOIIAET CO00M BEUHOE, TApMOHU3HUPYIOIIEEe HAYalo, a ¢ IPyroni —
BO MHOTOM CBSI3aH CO CKBO3HOU 11 HO TeéMO# OTBETCTBEHHOCTH MEPCOHAXkA 3a IPEXU
nepea OoraMu, HAaTOMMHAET UM O HUX (JIEUTMOTHUB OCIyLIaHUsI OOTOB SBIISIETCS OJHUM

u3 KiIoueBblX U B paHHUX «llecHsix»). CoCHBI ABYX TOpOJIOB OKa3bIBAIOTCA B IMECHU

uepodaHusIMu B OJHOW MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM IIOCKOCTH, OTKPBIBAIOIIEH MTyTh

Y“1Ezra Pound to his Parents: Letters 1895-1929. P. 367.

12Cit.: Albright D. The Early Cantos I-XLI // The Cambridge Companion to Ezra Pound. P. 65.

“3Coffman S. Jr. Imagism, a Chapter for the History of Modern Poetry. Norman (Ok.): Univ. of Oklahoma Press,
1951.P. 160.

144 Amapuna H.I'. SInonckuit reatp Ho. M.: Hayka, 1984. C. 122-130.
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K BEYHOMY, K 6€CCMepTI/IIOl45. «Bokpyr Hac, — nmcain Ilaynn B «/lyxe peimapckoro
pOMaHa», — BCEJICHHAsI, HAIIOJIHEHHAS TEKy4ed CHJIOM, a IOJ HaMH — BO3HMKAIOIIAS
13 3¢pHA BCEICHHAs JKHBOTO IEPEBA, KUBOTO KAMHS) .,

C npyroii CTOpOHBI, UATATEIh HAOJIIOAAET PA3BUTHE HE MEHEE BAXKHOTO JIJISl I03TA
JPEBHEKUTANCKOTO JICHTMOTHBA, KOTOPhIK B paMmkax «HabOpocka XVI necen» B MoIHOM
Mepe Pa30BBETCSA HECKOJBKO IMO3KE, a B JAHHOM CJIy4yae MPEICTaBIICH B BUJIE JUAJIOra
Mexay 3HameHHTHIM modtoM Cyn IOem™ wu kmssem Csmom (Il Bek g0 H..),
VUCTOYHUKOM PEMUHUCUEHIMN Uil KOToporo sBisercs cruxorBopeHne CyH HOs
«Berep». Ecniu B cBoem ctuxotrBopeHnu CyH HO# paccka3blBaeT KHS3I0 O JIBYX THITAX
BETpa: MYKCKOM (BOIUIONIAIONIEM TOPSIOK, HAYIIMH OT rocyaaps) U >KEHCKOM
(XaoTUYHBIN BETep, OTHOCSIIUNCSA K Hapoay), U CsaH ogo0pser 3Ty no3uuuio, To [aynn
MOJTHOCTBIO MepeocMebIciisieT oopa3 BeTpa: «No wind is the king’s wind» (19).

Ecnu «Betpa rocynapsi» He CyLIECTBYET, TO UeM (MM KEM) MOXKET 3aMEHUTh €ro
aupuyeckuit repoi? Hajg 3TuM Mo3BOJISIOT 3a1yMaThCsl CTPOKH, IPUOIMIKAIOIIUE HAC K
(¢uHany MecHH, B KOTOPBIX TOJMA B PEIMTHO3HOM 3KCTa3€ MPUBETCTBYET LAPUILY:

"Et sa’ave, sa’ave, sa’ave Regina!"—

Moves like a worm, in the crowd. (20)

"W 3apaBcTBYH, 31paBCTBYH, 3paBCcTBY, [lapuna!" —
[Tonos3no yepBeM B TOJIIIE
(nep. naw. — A.B.)
Ecnu BepHyTBbCS B Hadajgo TECHHM W OOpaTWTh BHUMaHWE Ha 00pa3 YEpPHOTO
neryxa («A Dblack cock crows in the sea-foam», 13), Bo3BemIAIONMIETO O POKIACHUH
AdpoauTsl, TO MOKHO TMPUUTH K BBIBOIY, YTO UMEHHO ATO COOBITHE — POXKICHUE —
MIPUBETCTBYETCS HApoJOM. B ciydae eciaum 31ech NEWCTBUTEIIBHO MMEETCS HaMeK Ha
Adpoauty, MBI mipeanoNaraeM, YTo0 aHTUYHAsT OOPa3HOCTh B JIAaHHOW MECHU HE TOJBKO

BHOCHUT B IIOBCCTBOBAHHUC DJJICMCHT KOJ'IBLICBOI\/JI KOMIIO3MIIMKM, HO M 34aCTaBJIAACT HaAC

14S«Ka1< U Apyrue€ BCEYHO3CJICHBIC NCPEBbiA, COCHA CIYKUT CHMBOJIOM 6€CCMepTI/I${» (KCpJ’IOT X.0. CJ'IOBapI) CHUMBOJIOB.

C. 487).
18pound E. The Spirit of Romance. Norfolk (Ct.), 1910. P. 92.
YTYms uraiickoro mosta Iayny 3amensieT smoHcKuM aganorom (S0-Gyoku).
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MBICJIIEHHO BepHYTbcs K «llecHu |», 3akaHumMBaromieiicss OTCBUIKOM K TOMEPOBCKOMY
TUMHY, [TIOCBSILIEHHOMY HMEHHO OOTHHE JHO0OBU:

Venerandam,

In the Creatan's phrase, with the golden crown, Aphrodite,

Cypri munimenta sortita est, mirthful, orichalchi, with golden

Girdles and breast bands... (9)

JlocToliHas nmoYnTaHus,

Kaxk roBopuit kpuTsiHUH, B 30J10TON KOopoHe AdpoauTa,

Kunpa BeICOT BiaabluuiIa, JUKYIOIIAsi, C MEJbIO, C 30JI0THIMU

[TosicamMu 1 TeHTaMu Ha TPY/IH. . .

(nep.naw. — A.B.)

C necusimu | u Il paccmarpuBaemMoe HamMu TPOU3BEIEHUE CBS3bIBaeT U 00Opa3
CTPaHCTBYIOIIETO aHTUYHOTO repos. B ciydasx mecen | u Il ato Onucceit u Aker, B
«Ilecan IV» — KanMm, coBepiaromuii myTeniecTBUE 3a CBoeil cecTpoid EBpormoi,
noxuiieHHon 3eBcom: «Hear me. Cadmus of Golden Prows!» (15). «51», Bo3HuKaro1Iee
B TEPBBIX CTPOKaX, KpailHe TPYAHO MOAMACTCS HWACHTU(DHKAIIMA, U MBI HE MOXEM
CKa3aTh, TOXKAECTBEHHO JIU OHO JINPUYECKOMY T'€POI0 WJIM KE SIBISIETCS €r0 «MaCKO».
Opnako, Kak BHJAWUTCS, TOBECTBOBaTedb (WiIM, B JaHHOM Ciy4yae, CKopee
MOBECTBOBATENM) B TEKCTE MECHU U3pEIKa BCE K€ MposiBiseT cedsa. PaccMoTpum 3T
CIIy4au.

ITepBas pepakuus «llecuu 1V», onybnukoBanHas B 1919 romy, Obuta JBaxabl
nepepaborana [laynnom k MOMeHTY myOmiukaiuu necHu B coctaBe «HabOpocka XVI
necen». Hanbosiee 3HaUNTEIHLHBIM pa3udKe JBYX BEPCUN TEKCTAa CTAHOBHUTCS B CAMOM
KOHIIE paccKa3a MHOTOJIMKOTO U 3araJJouHoro JMPUYECKOro cyobekra. GuHam necHu B
MEePBOHAYAIILHON PEIAaKIMK BO3BpaIlaeT Hac 00pasy MpOBAaHCAIBLCKOTO Mo3Ta ['BHIO
KaBanpkaHTu, co3HaHHWE KOTOPOTO TMpecienyloT OecTerecHble 00pa3sl  OOroB
(OecTtenecHBIMM OHU KOTJA-TO TMPEACTABISUIUCH W JIMpudeckoMy reporo  «Tpex
necHen»). KpoMme Toro, 3mech, Kak U1 B OKOHYATEIBHON pPENAKLIHUH, PA3BUTHUE TEMBbI

MO33MU TECHO CBs3aHO M ¢ oOpa3om KenrtaBpa (ero kombita («goat-foot») ObLau
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MEJBKOM TIOKa3aHbl emie B dkcrmosunuu): «The Centaur's heel / Plants in the earth-
loam»™*®,

DJIeMEHTHI KOJIBIICBOM KOMITO3HIINHU (BIepBbie B «IIecHIX») BCTpeUyaroTcs, TAKUM
oOpa3oM, B 00eWX pEmaKIusixX, TaK Kak B KOHIIC IOBECTBOBATENIb BO3BpAIACTCS K
obpa3y Kenraspa:

(BTOpas pemakius) ... Madonna in hortulo,

As Cavalcanti had seen her.

The Centaur's heel plants in the earth loam (20).

[To Ty cropony Anumxke, kuctu Credano, Madonna in hortulo,
Kak e€¢ KaBasibkaHTH yBHIEIL.
KomnsiTa KeHTaBpa 0CTaBISIIOT ciepl B YEPHO3EME.

(nep. b.Asoeesa)

[Ipu 3TOM yX€ OTMEUE€HHAas HaMu JMHAMHUKA UTPAET 31ECh PEIIAIONLYI0 POJIb:
[IECHb HAUMHAETCS C ONMCAHUS ABUKEHUS HEKOEH IPYIIIIbI JIroJerh BMecTe C KenTtaBpom
(«Dawn, to our waking, drifts in the green cool light...» (17) — «3aps, pa30yauB Hac,
TUIBIBET 3€NIEHBIM, XOJOIHBIM CBETOMY», nep. A.Ilpobowmetina) v 3TUM K€ OMHMCAHUEM
3akaH4yuBaercs. HemumauM Obuto OBl ymomsiHyTh O TOM, uTo s [layHma u ero
aupuuecKkoro repost oopa3 Kenraspa upe3BbryaiiHo 3HaunM. OH BOIUIONIAET COOOM camy
cyTb no33un: «[lo33ust — 3TO KeHTaBp. 3apsKEHHOE MBICIbIO, OPTaHU3YIOIIEE CJIOBA,
MPOSICHSIONIEE HAyajao JIOJKHO JBUraThCid MW CKakaTb BMECTE€ C HAyajaoM
AHEPreTUYECKUM, YYBCTBYIOIINM, MY3bIKATbHBIM) " He cleayeT, OJIHaKo, 3a0bIBaTh U
o pomu KenrtaBpa B MU(DOIOTHYECKOM MHpE: UMEHHO OH YYMUI HMCKYCCTBY OXOTHI
Axteona. Takum o0pazom, IlayHa dyepe3 CIOXKHYIO CHCTEMY accolMaluil U
PEMUHUCIICHIIUYA TPUBOJUT B TApPMOHHIO CYOBEKTHI paccKaza M HAONIOJCHHUS U UX
O00BEKTHI, KaK Obl yCTpeMJisisi 00pa3 Tparu4ecku MOruOIero IHOIHM (2 BMECTE C HUM U

yK€ YIMOMSHYTOTO B 3TOM KOHTEKCTe Bupians) ¥ JUpUYECKOr0 «MbI» HABCTPEUY JIPYT

¥ Teker nepBoii penakuuu «Ilecan IV» mur. mo u3n.: Pound E. The Fourth Canto. L.: Ovid Press, 1919. Ucrounuk:
http://brbl-dl.library.yale.edu/ vufind/Record/3443908.
Spound E.The Serious Artist // Literary Essays of Ezra Pound. P. 52.


http://brbl-dl.library.yale.edu/vufind/Record/3443908
http://80.250.173.145/bjvvv/?type=adv
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npyry. B pesymnbrare oOpasyeTcsi cuctema CBsI3el MExAy TpeMs oO0pa3aMu: MOSTOM U
BOIUIONIEHHUEM TI033UH, C OJHOW CTOPOHBI, M YYCHHUKOM U YYUTEIEM — C APYTOH.
Cs3ylonuM 3BEHOM B 3TOHM CHCTeME M sBisieTcs KeHTaBp, CIyTHHK 3araJoqHoOro
JUPHUYECKOTO CYOBEKTA.

Wrak, Te, kTo m3o0paxeHsl B Havane «Ilecau 1V», 0603HaYCHBI MECTOMMEHHEM
«MbD» («our waking»), TO ecThb MNPOOYXKIAIOIIKECs, HAYIIUE U TaHIYIOIIUE IO
SIOJIOHSIMH TIEPCOHAXKU, 00pa3bl KOTOPHIX OTKPHIBAIOT MIECHB, — JTO MO3T-PACCKA3UHK U
CYIIIECTBO, YaCTUYHO BOILIOIIaromee mod3uro, Kenrasp. OQHaKO 3TO HE €IMHCTBEHHOE
[IOSIBJIEHHE MECTOUMEHUSI «MBI» B IIECHU.

OcHOBHOE pa3nuure JBYX TEKCTOB 3aKJIFOYAETCS 37€Ch B TOM, YTO B HAYaJIbHOU
peIaKIuyu OTCYTCTBYIOT JIBE€ CTPOKH, 3aBEpIIAIONIME TEKCT B Oojiee MPHUBBIYHOM HaMm
BapHaHTE, a HMCHHO:

And we sit here...

there in the arena...

W MBI cunuMm 371€Ch...
TaMm Ha apeHe...

(nep. b.Asoeesa)

JIBI>KEHME BO BPEMEHU U MPOCTPAHCTBE B TAHHOM CIydae HE MPOCTO OTXOIUT Ha
BTOPOl IJIaH: OHO OKa3bIBA€TCA YBUJEHHBIM, BOCHPHUHSATHIM MOCTOPOHHUM
HaOroaTesieM, U HalJo1aTeslb 3TOT (a BepHee, HaOMroJaTenn) TOoXe 0003HayaeTcs
MECTOUMEHUEM «Mbl». IIpru O3TOM TaWMHCTBEHHBIM KOJUIEKTUBHBIA CMOTPALIUA
OKa3bIBACTCS BHE TPAAUIIMOHHBIX MPEACTABICHUN O MPOCTPAHCTBE: OH CUIUT U «3I€Ch»
(here), u «tam» (there), To ecTb, BO3MOKHO, BHJIUT TOpa3a0 O0JIbIIe OCTAIbHBIX.

HabGmronaer, cuis, He TOJBKO KOJJICKTHBHBIM ITOBECTBOBAaTENh. PaHee B IleCHHU
BO3ZHMKAIOT 00pa3bl APYTUX CO3EPIATENCH, MOTOHIIUKOB BEPOIIIOI0B, KOTOPHIE CMOTPST
Ha ropoj DxbOaTaH (erie o/lHa BEpTUKAJIbHAS IEPCIEKTURA, ITPEACTABICHHAS B TIECHH):

The camel drivers sit in the turn of the stairs,

Look down on Ecbatan of plotted streets. ..
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[ToroHmmky BepOIIOAOB CUAAT Y U3rM0a JIECTHULIBI,
[TomoOyiicst Ha DkOaTaH ¢ pa3MEUEHHBIMU YIULAMM. ..

(nep. b.Asoeesa)

Kpome toro, ¢urypa cMOTpsIiero B JaHHOM CiIy4ae OTChUIAET HAC U K 00pazy
I'Bumo Kaampkantu (1259-1300): most «Buaem» kaptuny Credano ae Bepona
«Manonna B cagy po3» (Madonna in hortulo, ok. 1420), B peaJqbHOCTH HalHCaAHHYIO
Oosee 4em depes CTo JIeT mociie ero, KaBambkaHTH, CMEPTH, U K Ha4aly TPEThel TIECHH,
B KOTOpPOH ITOBECTBOBATENb 0003pEBAaET KpacoThl BeHemww co CTymeHed TaMOXXH!
([Joransr) («l sat on the Dogana's steps...»,12). O6pa3 »xe apeHbl Kak MecTa
HAOIOCHUS 3a Pa3BEPTHIBAHUEM CIOKETOB, TECHO CBSI3aHHBIX B JIAHHOM Ciy4ae C
samu3ofamMu rubenu TpyOamaypoB, U ciieHbl Tearpa Ho, Haunnas ¢ «Ilecau 1V», ctaner
JUUISL TIO3MBI OJTHUM M3 CKBO3HBIX. [lo3mHee oH mosiBuTCs, Hanpumep, B necHax XI, XIII,
a Taxoke B «Ilecan LXXX», 0THOH U3 KIIOYEBBIX YXKe B «Imu3aHckoM» mukire (The Pizan
Cantos, LXXIV-LXXXI1V, 1948).

Takum 00pa3oM, BOJIIOIHUIO JUPUUECKOTO TTOBECTBOBATEIS B TEKCTE TEPBBIX
«Ilecen» MOXHO OMNPENEIUTh Kak MyTh OT TIOMCKAa OPUEHTUPOB IS CBOETO
JUPUUECKOTO «» K 3apOXKJICHUIO CaMOCTOSTENILHOTO PACCKa34yKKa, W30UparoIero Jjis
ceOs HOBBIE «MacKW», HOBBIE TOJOCa W TOPOW JEKJIIApaTUBHO TOPBIBAIOIIETO C
TeXHUKaMH TPEAIICCTBEHHUKOB. PaccMOTpeHHe OCHOBHBIX OCOOEHHOCTEH dITOM
ABOJTIONMM Ha npuMepe «Tpex meceny», a takxe neced |, |1 u IV MoxeT moATONKHYTH
HAC K CJICAYIOIIUM BBIBOJIAM.

JImaHOCTh NMHMpUYEcKOro reposi (Kak coBpeMeHHuKa llayHna), HeonpeaeneHHas u
pacruisiBuatas B «lIpamecHsX», TOCTENICHHO BBITECHSAETCS OoJjiee JAMHAMUYHBIM
HOCHUTEJIEM «MacoK», JHUPUYECKAM IIOBECTBOBATENIEM, Yhe TBOPUYECKOE CO3HAHUE
MOTPY’KEHO B M3MEHYMBOE BpeMs, a He B O€3BpeMeHHOCTh. O0pa3 TUPUUECKOTo Teposi B
«IlecHsix» mo3znHee oOHapyXUBaeT ceOs B MOKMCKE MyTel mepexoia OT TEeMIOPaIbHBIX
aCTIEKTOB JCHCTBUS U S3bIKa K MTHOBEHHBIM M300PKEHUM, 03aPEHUSIM. DTOT MPOIECC

OCOOCHHO OTYETIIMBO BujeH «llecHmn IV» m mo3BojsgeTr Ham IMPOBCCTHU TapaJlICIIN
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MEXIY TEKCTOM MayHJIOBCKOTO «3M0Ca» M BOPTULUUCTCKON MO3TUKOW CIIOHTAHHOTO, HO
Opu S3TOM KUBOMHCHOTO oOpa3a. Kpome TOro, 3mecr BO3MOXKHA Mapauienb C
pa3MbIIIIEHUSIME TIyOoKo yBaxkaemoro Ilaynnom 3. deHOI03bI O JKUBOM SI3bIKE
BOCTOYHOM (KUTAaWCKOW M SIMOHCKOW) IMO33UM HJEOTPaMM, YHHUKaJIbHOCTh KOTOPOM
3aKITIOYAETCS B COUCTAHMHM «APKOCTH KAPTHHBI M IOABHKHOCTH 3BYKOB» . DTO
coueTaHue (PAKTUYECKH IMPUBOJUT B TApPMOHMUIO JBa MO3TUYECKUX Hayajga —
phanopoeia u melopoeia, a Takke MEPEKIMKACTCS C KJIACCUYCCKUM IICITMHTHAHCKAM
TNOHUMAHHEM HCKYCCTBA T033HH, KOTOpas «OYIydd Pedbio, CBA3aHA CO BPEMEHEM» .
CnoxxHoe coYeTaHWe HOBOTO THIIA «BCEBEACHUS» JHUPUYECKOrO CyOBEKTa H
OJTHOBPEMEHHO CTPEMIJICHHSI OTKA3aThCsl OT BCEBEJIEHMSI KaK TAaKOBOI'O POXKAAET TEKCT,
KOTOpBbI MOXKET ObITh onucaH (pazoit b.M. ['acmapoBa: oH «oka3bIBaeTCsi O€370HHON
"BOpOHKOH'', BTATMBaroOlled B ce0d HE OrpaHUYEHHbIE HU B 00bEME, HHM B UX
M3HAYaIbHBIX CBOMCTBAX CITOM M3 (OHIA Ky/IbTYPHOM MAMSTH. ..» 2.

IIpeacraBisieTcss BO3MOXKHBIM = TaKK€ YaCTUYHO NPOCIEAWTh HANPABICHHE
pa3BUTHS CaMOOUIyILIEeHUsl Jupuueckoro mnepcoHaxa I[laynga B panHux «llecHsx».
AcconuaTuBHas, 3HA4YMMas Ui 1I03Ta CBA3b MEXIY pa3IWYHbIMH BpPEMEHHBIMU
acTaM,  «HACeIeMbIMU»  HCTOPUYECKHMMH  JIMIAMH W BBIMBIIUICHHBIMU
NepCOHaXaMU, OBICTPOE NMEPEKIOYEHUE MPOCTPAHCTBEHHBIX IJIAHOB U TOYEK 3PEHMUS,
CKBO3HbIE 00pa3bl U MOTHBBI — BCE 3TO CBS3bIBACT MEpBbIE MECHU BOEAUHO. B TO ke
BpeMsi, CTPOMHOCTh M YETKOCTh MapaljIeNIu3MOB, 3JIEMEHTHI KOJIbIIEBON KOMIO3UIIUH,
OTCYTCTBHE  CIIELMAJIBHO  BBIJACJIEHHOIO  I[JaBHOTO IEPCOHA)Xa M JBOMHAas
MHKIIIO3UBHOCTh, PAa3JABOCHHOE JMpUYECKOe «MbD» — sBieHus s «llecen»
OTHOCHUTEIILHO HOBbIC (OHM BO3HUKAIOT BO BCEH CBOEH MOJMHOTE TONBKO B «[lecHu 1V»),
OJTHAKO HMMEIOIIME BECbMa 3HAUMUTENIbHBIM MOTEHLHMANT Pa3BUTHUSA, KaK MOXHO Oyner

BUJIETH B AanbHelux yacTsax «Habpocka XVI neceny.

0|nstigations of Ezra Pound: Together with an Essay on the Chinese Written Character by Ernest Fenollosa. Freeport
(N.Y.): Books for Library Press, 1967. P. 363.

B lenmuur @.B.1. ®unocopus nckycersa. CII6.: Anereiis, 1996. C. 354.

l":’zl“acrlapOB B.M. JluteparypHsle IeHTMOTHUBBL: O4epKH pycckoil mureparypsl XX Beka. M.: Hayka, 1993. C. 291.
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I'JTIABA II. IOTPYKEHUE B UCTOPUIO 1 OCOBEHHOCTH ITIO2TUKHU
IECEH VIII-XX

1. «Ilecan ManatecTb»: MO3THKA (PPAarMeHTAPHOI O

OgauM W3 CcnocoOOB BBISABICHUS HMACHHO-KOMITIO3UIIMOHHON 1I€JIOCTHOCTHU
MHoOrouactHeix «llecen» sBIseTCs aKIEHTUPOBKA OOIIMX BEKTOPOB Pa3BUTHUS
ONPENICICHHBIX TEM, MOTUBOB M MPUEMOB OT IECHU K MECHU. JTa HEMpOCTas 3ajaya,
KaK yXe OBIJI0O OTMEUEHO, HECKOJIbKO OO0JIerdyaercsi TeM, 4TO YacTH IO3MbI, BeChMa
YCJIOBHO CBSI3aHHBIE MEXIy CO00H, 3a4acTyio 00pa3yloT LMKIIbL. TaKoBbI, HapUMED,
«ITecun Mamnarectel» (The Malatesta Cantos, VIII-XI), «Ilecan Anga» (The Hell Cantos,
XIV-XV), «ITecan Kuras» (The China Cantos, LII-LXI). B nemnom crpykrypa «Ilecen»
XapaKTepu3yeTcst IPOOHOCTHIO, N300UIIMEM MOTHUBOB, KOTOPbhIE MOTYT COOTHOCHUTBCS C
aOCOJIIOTHO Pa3HBIMH, a 3a4acTyl0 M MEPEeXONAlIMMH JIPYT B JIpyra B pamMKax OJHOMN
MECHHU, KYJIbTypHO-UCTOpUYecKuMHU »srnoxamu. Kaxmas u3 Hux (IpeBHuit Kwuraii,
aHTUYHOCTh, PeHeccanc, pexe — 3amaaHas kyinbrypa XIX m XX BekoB) umeer
COOCTBEHHBIX PACCKa3YMKOB, BKJItOUas «camoro» Ilaynna.

C oToil TOUYKM 3pEeHMs] TECHU M3 IMKIIA, KOTOPBIA OyJIeT pacCMOTpEeH jajee,
OTIMYAIOTCSA OOJBIIEH XPOHOJIOTHYECKON OJHOPOJHOCTHIO OMHUCHIBAEMBIX COOBITH,
HeXenu MHorue apyrue. OpHako pa3apoOJICHHOCTh, (parMeHTapHOCTh, XOTA U
HECKOJBKO 0CO0Or0 CBOWMCTBa, MpUCYIU U emy. VMEHHO Takoe couyeTaHue
O0COOCHHOCTEM, BIIEPBBIC BCTPEUAIOIICECS UMEHHO B IIEJIOCTHOM IIHUKJIEC, U MPUBJICKACT
0c000€ BHUMAaHUE K MOCIICTHEMY.

Pa6ora nang nukimom «Ilecan Manarecte» («The Malatesta Cantos», BXOauT B
kuury «Habpocok XVI necen», A Draft of XVI Cantos, 1925) Benacek ¢ 1922 roga. B
sTo Bpems Ilaynn, myremectBys no WMramuu, Briepseie yBuaen Xpam cB. Opannucka B
Pumuan — on ke Temnuo Manarectnano, mecto nmorpebeHust poga Manarectel — U
Hayaja cOop wuHGOpPMAIMU O LEHTPAIbHBIX COOBITHSX Oyayliero IHKiIa B
HamnmonanpHoit 6ubmmoteke Pumuan. B okonuarensHOM pemaknuu 1924-1925 romon

«MaJIaTCCTHUAHCKUE» IIECCHU MAYT B KHUIC «Ha6p0001< XVI neceny nmoa HoOMEpaMu C
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VIII nmo XI. ViMenHO oOHHM 0003HAYalOT HCXOJHYIO TOUYKY pPAa3BUTHUS MOIIHOTO
PEHECCAHCHOTO IIacTa MOo3Mbl. MBI 00paTUMCs K HEKOTOPBIM 3JEMEHTaM MOATHKU
JAHHOTO LHMKJa, KOTOpbIE, HA HAIl B3MVISJ, APKO WJUTIOCTPUPYIOT HOBBIM MOBOPOT B
npouecce coznanus «llecen».

entpanbuplii nepcoHaxxk nukiaa — Cumkusmyniao Ilanmonsdo Mamarecra
(1417-1468) — rocynaps Pumunun, @ano u UeseHsl, THpaH, «3BEPHHO-CAMO/IOBJICIOIIC
MPEITAaHHBIN CBOUM Hp@CTynHCHHHM))lSS, PacUETIIMBBIA KOHAOTHEP U CAMbIN M3BECTHBIN
MPEICTaBUTENb CBOETO pojia. Besi Ku3HBL 3TOro venoBeka MpecTaBisiia cO00N «OJTHO
HEMPEKPAIIAOIIEEC MOJIUTUYECKOE U BOEHHOE cpa>1<emz1e»154, U B TO K€ BpeMs OH
MPOCJIABUJICA KaK TMOKPOBHUTEIb HWCKYCCTB, MeleHaT W nod3T. W mocnennee
oOcrositenbeTBO s [laynna Obuio HE MeHee (eciu mojdac He Oosiee) 3HAYMMO, YeM
nepBoe. DakTonoruueckuii (oH paccMaTprBaEMbIX IIECEH OXBAThIBAET IOYTH BCIO
CO3HATEJIbHYIO JKU3Hb KOHJOThEpa U BKJIIOYAET B ceOsl, B YACTHOCTH, KOMaHIOBaHHE
BOMCKaMHM B CpaKEHUU MPOTUB MUJIaHCKOTO repiiora @panyecko Cdopiia, orydeHue ot
uepkBu (Manarecta OblUI IPUTOBOPEH K CMEPTU IO OOBUHEHUIO BO MHOXECTBE T'PEXOB,
B TOM YHUCJI€ U B YOUINCTBax, HO, MOCKOJIbKY B TOT MOMEHT OH OTCyTCTBOBaj1 B Pume,
«Ka3HW», COXOKEHMIO, MOJBEPITIOCh €ro M300pakeHHE), HEPaBHYIO OWUTBY C BOHMCKOM
nansl [Tus 11, moneiTky youiicTBa cnemytromiero mamsl, [Tana 11, mocnennuii HeymauHbIi
II0XOJ] IPOTUB TYPOK.

Cnenuduka nmoectBoBanus B «llecHsax MamarecTbl» pe3Ko OTAEISAET IUKI OT
NPEABIAYIUX TECEH, B KOTOPBIX MOXHO OBUIO BBIAEIUTH OJHOTO OCHOBHOTO
pacckazuuka. Tenepb nepea HaMmu MPeICTAeT MHOXKECTBO JIFOAEH, KOTOPHIE BBIPAKAIOT
CBOE MpeJcTaBieHue 0 Mamarecte U 0 COOBITHSIX, C HUM CBsI3aHHBIX. OCOOEHHOCTH
TaKOW «MO3aMYHON» TTOBECTBOBATEILHON TEXHUKH OYIyT TMOAPOOHO OCBEIICHBI
MO3/IHEE.

B «llecuax Mamnarecte» [layHa BnepBble BBOAUT B TEKCT ITO3MbBI LUTATHI U3
peaNbHBIX HMCTOPUYECKUX JOKYMEHTOB. OHu, 1m0 BeIpaxkeHuto [I. JleiiBu, momoOHBI

155
«MHOPOJHBIM TE€JIaM» B TCKCTC , OJHAKO MbI ITO3BOJHM ceOe HE COTIJIaCUTBCA C

153 Jloces A.®. Dcrernka Bospoxaenus. M.: Mbicis, 1998. C. 132,
4Flory W.S. Ezra Pound and Cantos: A Record of Struggle. P. 122.
Davie D. Ezra Pound. Poet as Sculptor. N.Y.: Oxford UP, 1964. P. 125.
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YTBEPXKIECHUEM HCCIEAOBaTENsl U MOKa3aTh, 4TOo 3TO He Tak. C TeMaTU4ecKOW Hu
CIO’KETHO-KOMITO3UIIMOHHOW TOYeK 3peHus B «llecHsax ManarecTsD) MOXKHO BBIICIUTH
HECKOJIbKO KitoueBbIXx MOMeHTOB: «Ilecasr VIII», B kotopoit Manarecta npencraer B
3CHUTE CBOCH CJIaBbl, 3aKAaHUYMBACTCS KPATKUM OMHCAHUEM COOBITHH €ro JeTCTBA;
«Ilecup |X» moBecTByeT NPEUMYIIECTBEHHO O BOEHHBIX IMMoXojax CHIKU3MYHJO,
OJIHAKO B HEH TakKe LUTHPYIOTCS NMUCbMa €ro OJM3KuX (MMEHHO 3/1eCh BO3HHMKAET
o0pa3 mouToBoro Memika («post-bag»)), peaabHBIX CBUACTEILCTB O TOM, YTO KOHJIOTHED
«xun u npaBw» («lived and ruledy, 33); «IlecHb X» KOHIIEHTPUPYETCS MPEXKJIE BCETO
Ha TPOTHUBOCTOSHMM Manarectbl M marnckoro mnpecrojia, Torga kak «llecap Xi»
OMUCHIBAET BPEMEHA 3aKaTa Kaphephl U JKU3HU KOHAOThepa. [lapamienbHo depe3 Bech
IIUKJI HE3aBUCUMO OT OCHOBHOM TE€MaTHKU KaXKJIOM €ro MecHu MpoxoauT oopa3 Temmuo,
TJIaBHOTO cOo3/1aHusi ManaTecTbl, 0 KOTOPOM KOHJIOThEp HUKOT/Ia HE 3a0bIBal.

Kakum sxe o0Opa3om peanusyeTcss MOCTPOCHHE TEKCTa BOKPYT Ppa3IMYHBIX

COOBITUH XU3HU Majarectbl?

1. IlepBoe, uT0 MBI 3aMeuaeM B NECHSAX LHUKIA, — 3TO WX MOAUYEPKHYTas
dbparmenTapHocTh. [loaTuka (parmeHTapHoro B 1ejioM xapakrepHa mis Ilaynna, HO
UMEHHO TOTZa, KOIJa B MECHM BIUIETEHBI peajbHbIE JOKYMEHTHI, MUChbMa, peud, OHa
0COOCHHO 3Ha4YMMa. DJTO MOJYEPKHYTO aBTOPOM YK€ B TEpBOi cTpoke — «These
fragments you have shelved (shored)» (32) («3T1u oTpsiBKM ThI coxpaHui (coeper)»). B
Ka4yeCcTBE JIMPUUECKOTo «Thb» 37ech BbicTynaeT T.C. Dnuot. [laynn HaMmekaeT Ha OlHY
u3 ¢uHaIBHBIX CTpoK modMbl «becronnas 3emis» (The Waste Land, 1922), B
CO3/IaHWU U PEeaKTUPOBAHNU KOTOPO OH, KaK U3BECTHO, MPUHUMAII aKTUBHOE YJacTHE.
VY Dnuota cyarba «hparMeHToB» (Kak parMEeHTOB TEKCTa MOIMBI, TAK U «OOJIOMKOBY
pa3pymaronxcs MUBIIN3AIMNA U KyJIbTyp) OYEBUAHA — HMX MPU3BAH CBECTH BMECTE
nost: «These fragments I have shored against my ruins» > — «JTH OTPHIBKH 5 H3BIIEK
13-1101 0610MK0B» ™. Y TlayH/a e BOSHUKAIOT COMHEHHS B TOM, Oy/IyT JIH MOIO0OHBIE

(dparMeHThl criaceHbl — «ShOred» — WM ke MPOCTO COXPAHEHBI (Ha MEPBOM MECTE,

1% Eljot T.S. The Waste Land and Other Poems. L.: Faber&Faber, 1999. P.39.
1573[(. u panee nepeBoa «llecen ManarecTsl» Halll, €Clid HE YKa3aHO uHoe. — A.B.
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3aMEeTHM, Y HEro CTOMT HMEHHO cJIoBO «shelved», mmeromee wHOE 3HAYECHHE I10

158
CpaBHEHHIO ¢ «Shoredy, a *UMEHHO — «OTKJIaIBIBAThY, JAXKE «CTABHTH HA MOJKY» )

Bropas ctpoka mpencrtaBisieT co0oi 1uTaTy U3 nuchbMma J[oBaHHU, OJHOTO U3
npeacrasutened Meauun. OHa CIOBHO BHYIIAET YHUTATENI0, YTO OTPBIBKU >KH3HHU,
nHTepecyromlen nosecrBoBarelis «llecaun VI, pa3po3HEHBI U «COXPAHUIMCHY» JIMIIb

YaCTHU4YHO.

And Malatesta
Sigismund:
Frater tamquam

Etcompatercarissime: tergo... (VIII, 32)

M Manarecrta
Curusmysu;
Tax ckazams, Opamy

U camomy dopocomy mosapuuyy: na obopome...

Orctona u 3ussHug B noanucu «J[xoBanuu Menuuu, DaopeHIUs», UAYIIEH CIEI0M
(«...hannide / ...dicis/ ...entia»).

OOpatum Takke BHUMAaHHE Ha IpueM, KoTopbiM [layHa Oyner moiab30BaThes U B
nanpHelmeMm (B 4vactHocTH, B «llechum XVIII», rhe peus mnoiger o apyrom
MOTYIIIECTBEHHOM HcTOpuueckoMm juie, KyOmna-Xane). Mamarecta, OT KOTOpPOTo
YUTATENIb OXKUJAeT Hekoed perumku mociie cioB «And Malatesta Sigismund:», Ha
camMoM JieJie He TOBOPUT U HE MHILET, a CKOpee BCero 0003HavyaeT CBOe MPUCYTCTBHUE B
pOJIM YMTATENsA, TOrO, KTO 3HAKOMHUTCS C TEKCTOM 4yKOro nmucbma. B panbHeiiem
BbIcKa3biBaHuil 0 Cumxusmynno B «llecHsx Manatecte» OyneT BecbMa HEMajo, HO
cam repo yaire Bcero OyneT XpaHUTh MOJTYaHuUE.

Kak u B NpeAbIAYININX YaCTAX IIOOMBI, YK€ HadaJl0 IICCHHU CTAaBUT IICPC HaMHU

158OZ{HO us3 q)HpraHLHI)IX 3HAYCHMH clIoBa — «OTKJ'IaIH)IBaTL, 6yL[TO Ha TOJIKY, y61/1pan,, OTCTABJIATH IO 3aBCPIICHUUN»
(«To lay aside as on a shelf, to put away or up as done with» (Oxford English Dictionary, Digital Edition 4.0, 2009)).
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BOIIPOC O TOYKE 3PEHUS U «MacKax» JIMPUYECKOro rnosectBoBaresss. OQHAKO 3/1€Ch, B
oTinuyue ot, ckaxem, «llecau |», OCHOBHOI ronoc U pakypc TOYKH 3pEHUS BBIIECIUTH
e/IBa JId BO3MOXHO. 3asiBIsAET 0 ce0e 1eNbIi psll ToJ0COoB — U JI>KOBaHHM JIUIIL OJUH
U3 Hux (BrmocieacTBUM Manarecty Ha3oByT «Opatom» yxke B «llecan X», korna
MOJIBEPraloT CUMBOJIMYECKON Ka3HU, OJHAKO TaM OH — OpaT CBOMM TOBAapHUIlAM IO
OPYXKHI0, «HAIIl OpaTy).

[ToHayairy MOET MOKa3aThCs, YTO NEPE] HAMH OYEPETHOM aBTOPCKUU «IIOUCK»
AMUYECKOTO HA4alla, CBA3aHHOI'O C JKU3HBIO LIEHTPAIBHOIO MEPCOHAXKA, YTO PAHEE YXKe
Obu10 cBoiicTBeHHO mecHaAM Il m V. OpHako MOCTENEHHO HAYMHAET OTKPBIBATHCS
BO3MOKHOCTh YBUJETh HECKOJIBKO MHYIO MEPCIEKTUBY PACCMOTPEHUS LIUKJIA: B (POKyCe
«IlecHeH MaiarecTb» HaxOAWTCSd W JUYHOCTHOE HAYAJIO, & TAKKE HCTOPUYECKHUE
JeTan ¥ NoJApPOOHOCTH; BCEro 3TOr0 NouTh He Habmonanoch panee. dDparmMeHTHI,
orpeiBkU B niecHsIX VIII-XI| — 310 wacTe uctopun koHKpeTHOTO 4yenoBeka PeHeccanca,
€r0 OKPY)KCHMs, MCTOPHUs BOCHPHATHS €ro Apyrumu moaeMu. B Ttekcre «llecen
ManarecTbl» TOBOPSIT MHOTME, U €IUHCTBEHHOE, YTO Mbl 3Ha€M O HOCUTENSAX 3TUX
r0JI0COB, — 3TO X S3bIK.

«YMHOKEHHE» CO3HAHUM JOCTUTaeTCs HE TOJIBKO 32 CYET HEMOCPEACTBEHHOTO
oOpaleHusi K TpeM sI3bIKaM, aHTJIUHCKOMY, UTAIbIHCKOMY U JIaThIHU (MHOTJA JaXke B
dopme nyOIMpoBaHMS OAHHMX W TEX JKE CIIOB Ha JABYX S3bIKaX, Hampumep, «one night
(quandam nocte)» («omHaXxabl HOYBIOY), «mostly "la pesca,” fishing» («mo Gombrrei
yactu peibaua»), «this change-over (hac traditio)» («3Ta mepemeHa»), HE TOJBKO
NOCPE/ICTBOM IUTHUpoBaHus nuceM (kanujep Ilerpo Jlkenapu, wmumaamuil CblH
Manarectsl Cammtoctio BMecte co cBouM yuutenem Jlynapna ga Ilamnma), kopoTKkux
3anmucok ((hmopeHTuiickuii 0aHkup U maTpoH ucKyccTB /[xoBanuu nu Koszumo), HO U
MOCPEJICTBOM HCIIOJIB30BaHUSI BECbMa CBOCOOPA3HO WHAMBHUAYATU3UPOBAHHOTO S3BIKA!
pacCKa3uMKyd MUIIYT (M TOBOPAT) KaXIbld I0-CBOEMY, HO 3a4acTyl0 HUX pedb HE
COOTBETCTBYET MX ITOJIOKEHUIO, BO3PACTY WJIM PONY JIEATEIBHOCTH. 3AE€Ch TPYIHO HE
COTJIACUTBhCS C aMepukaHcKoW wucchnemoBarenbHuiieit M. Ilepnodd, xkotopas

KOHCTAaTUPYCT <«JIMHITBUCTHUYCCKYIO HCOIIPCACICHHOCTD»? A3blKa «MAJIATCCTUAHCKUX»
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159
necen  .Tak, He mommaromeecs UASHTUDUKAIMN «s» (TO-BHAMMOMY, YEJIOBEK,

OJM3KUY TIIABHOMY MEPCOHAXKY), XOTSA M BBIPAXKACTCS O(DUIIMAIILHBIM CIIOTOM, HO YacTO
ucnoins3yer cokpamienus «wd.» (ot would), «shd.» (ot should), xotopsie, 3ameTum,
pPETYISIpPHO BCTpedaroTcs B HedopMmanpHBIX THChMax camoro [layHma), a cekperaphb
Manatectsl, SIkono ga COHYMH, MUIIET C OTPOMHBIM KOJIMYECTBOM OpdorpadudecKux
omuOok («shudy, «advisably», «yr», «cherch», «rite»). C ogHOI CTOPOHBI, 3By4aT rojioca
TeX, KTO JIIOOWT W IICHUT «HMCTOPHIO» BO BCEH €€ TOYHOCTH (B MHChMax €CTh JAThl,
Ha3BaHbl MUGPHI, OTHOCIIIHUECS K KOJUYECTBY KOHHBIX U IEIIMX BOMHOB B OUTBAX), C
Ipyrol — mepexon oOT obOpa3a K o00pa3y IMOCPEICTBOM HEKOTOPHIX pPEeMapoK
OKa3bIBAaCTCS BEChbMa CTPEMUTEILHBIM, HEOKUIAaHHBIMU. Hampumep, mis 0003HaAYCHHS
TOTO, YTO CTUXU ManarecTbl JOHKHBI UCHIOIHATHCS MO JIUPY, B TEKCT BBOJUTCS OJIHO
TOJIBKO Ha3BaHUE MHCTpyMeHTa («Lyra») 6e3 xakoro-ammdbo KOMMEHTapusi, MOCIe 4ero
[UTUPYETCA CaM TEKCT CTHUXOTBOPEHHUSI, MPOCIABIAIONIETO «00KeCTBEHHYI0 M30TTYy»,
OyIyIIyIO TPEThIO KEHY KOHJIOThEpA.

Kpowme Toro, peus nepcoHaka MOXKET 3By4aTh HECKOJIBKO Pa3MBITO, KakK B CIIydae
C OJIHUM M3 BOWHOB MamnaTecThl, KOTOPBIA, OMUCHIBAS HCXOJl OYEPETHON OWTBBHI C
Maroi, KOTOPYK TOT, B KOHIIE KOHIIOB, BBIMTPAJI, TOBOPUT O CBOMX IPOTHBHUKAX
CIIelyroniee:

And they had neither town nor castello

But dey got de mos' bloody rottenes' peace on us (XI, 53)

W onu HE B3sJIM HU TOPOJIA, HU 3aMKa,

Ho npunynunm Hac Kk 4epTOBOMY IOTaHENIIEMY MUDY.

Ecnu panee ero MaHepa BBIpaKaThbCsl OTpakaja B3BEIICHHOCTh BOMHA-JIETOMMUCLA, TO
Ternepsh, kKoraa CUmKu3MyHI0 MOOSXKICH (YTO BJICUET 3a CO0O0M 3aKaT BOCHHOW Kaphephl
reposi), HaCTymaeT 4depell HEKOW aMEpUKaHO-UTAIbSIHCKOM SI3bIKOBOW CMECH, IMOJHOM

HU30BBIX 000poTOB: «But dey gotde mos' bloody rottenes' peace on us / Quandi loci

9perloff M. On Pound and Malatesta // The Poetics of Indeterminacy: Rimbaud to Cage. Princeton (N.J.): Princeton UP,
1981.Mcrounuk: http://www.english.illinois.edu/maps/poets/m_r/pound/ poundandmalatesta.htm.
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sono questi...» (XI, 53) — «Ho nmpuHynWIM Hac K 4YePTOBOMY IMOTaHEHIIEMy MUDY /
Heckonmpko MecT T1OJ  BONPOCOM...». 3aBepmiaeTcs IOBECTBOBAaHHE BOWHA
nepevrcieHeM NoTepsiHHbIX Manatectoit 3eMens. Hakoneln, HegoyMeHUe 4duTaTENs
BBI3BIBACT HE MPOCTO B3POCHBIA, HO BBICOKOMAPHBIN O(QUIIMATBHBIN CTHJIb MHUCHMA
mectmiietHero Cammoctro, cbiHa Manatectol («Magnificent and Exalted Lord and
Father in especial my / lord with due recommendation...» (IX, 43) —
«MorymiecTBeHHbI U goctouTumMblid [loBenutens Moi u OTen, rocrnoguH Mo, ¢
JTOJDKHBIM TIOYTEHUEM. ..)»).

WTtak, HEKOTOpBIC TIEPCOHAXM — W, KaK OKa3bIBAETCSA, OJHOBPEMEHHO
pacCKa3uMKd — CJIOBHO OBl CTAHOBATCS HE HAa CBOM MECTa, UTPAIOT HE CBOU POJIH,
OTKa3bIBAIOTCS MMOBECTBOBATH O COOBITUAX HA CBOEM si3bIke. B mTore o6pa3 MainarecTsl
MOJIy9aeT MAaKCHMaJbHOEC BOIUIONICHWE B KadyecTBe (UTYpPhl TaWHCTBCHHOM,
HEIMPOHUIIAEMON U OTCTpPaHEHHOU. B To ke BpeMs codeTaHre UCTOPUUECKOM TOUHOCTHU
U «CBOUX-UYXHUX» BOCIIOMHUHAHUN O KOHJOTHhEPE SIBIACTCS KOCBEHHBIM OTPAKEHUEM, C
OJTHOM CTOPOHBI, IPOTUBOPEUYUBOCTH IIEHTPAIBHOTO MEPCOHAXKA, KOTOPHIH (haKTHUECKH
HE SIBJIGH B TEKCTE HETMOCPEJCTBEHHO, a C JPYyroil — MpoTuBoCTOsSiHUA MCTUHBI U
Kammuomnsl, My3bl 3MMYECKOW MOI3HMH, O KOTOPOM TOBOPUTCS B camoM Hauaine «llecHu
Viii»:

"Slut!" "Bitch!" Truth and Calliope

Slanging each other... (VIII, 32)

«lmoxa!» «Cykal!» Ucrtuna n Kannumona

[Tonocwim apyr npyra...
(nep. A.Ilpobumetina)

[Tono6nast mepebpanka MKy HUMU CBUIETEIBCTBYET O TOM, UTO UCTOPHUUECKHE
dakThl U MX Mepegaya B TBOPYECKOH, «3MHUUECKOW» (PopMe HE COBMECTHMBI JAPYT C
npyrom. Bompoc o ToM, Kakoe 13 3THX Haydaj B [IUKJIE OepeT BepX, MO HAIleMy MHEHHIO,
Tak M octaercs OTKpbIThIM. [logo0HO Tomy, Kak B «Ilecuu |l» nupuueckoe «si» mosrta

3aaCTCsA BOIIPOCOM, I'IC HCKATh «CBOCTO» W «MCTHUHHOI'O» Copz:ejmo, peHeccaHCHbIﬁ
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paccka3zyMK Takke KoJeOJIeTcs, He COralasich HA ¢ OJHON U3 «CIOPIIUIDY, HO B TO XK€
BpEMs M HE OTBEpras HH SMUYECKOE, HHU HCTOpHYecKoe Hadano. OIHAKO 3/1eCh kKe
MPOCMATPUBAETCS M JIOBOJIbHO CylllecTBeHHass pasHuna Mexnay «llecueir 1l» u
«MaJIaTECTUAHCKUMY» IUKIOM. Ecin cBou «mpaBa» Ha Copaeiio 3asBIs€T OJUH TOJIBKO
JUPUYECKU Tepor, TO O Manarecte BCIIOMHUHAET LEJIbIA psJ IEPCOHAXKEH, U
MIPOTUBOPEUHNE MEXKAY HMX PacCKazaMHM M MX BUJCHUEM, a TAKXKE MEXAY BHICHUEM U
«HCTHHOW» 04eBUIHO. Takum oOpazom, B mecHsSX cepeauHbl 1920-X romoB momaydaer
yriay6nenue npobiemMa  A3bIKA, CcaMoro JIMPUYECKOTO IIOBECTBOBAHU,
3a()MKCHUPOBAHHOI'O B PEUX MJIM HA MHUCbME BOCTIOMUHAHUSI.

Pa3opBaHHOCTh, ()parMEHTAPHOCTH JMPUUYECKOTO MOBECTBOBAHUS HAKJIAJbIBAET
OTIEYATOK Ha TPaIuLMOHHYIO A [layHna mosTMKy aHTH4YHBIX accoumanuiu. Tak,
ONMKMCAHWE OJHOTO M3 LEHTpaidbHbIX coObITUl «llecHn XI», HEpaBHOW OUTBBI MEXKITY
BOMCKaMH MasiatecTsl M Mambl, OTKPHIBAETCA BECbMAa HEOKUIAHHBIM IIOYTHU YTO
TOMEPOBCKUM TEPEYUCIEHUEM KOMaHIUPOB 3CKAJIPOHOB, KOTOpble OynyT B HeW
yuactBoBaTh, a B «llecHn |X» HOBas HeOXHIaHHAs MEPEKINYKA C AHTUYHOCTHIO
3arparuBaer yxe camoro Mamarecty. K CuKu3MyHIO NpPUMEHSETCS SIUATET
«POLUMETIS», KOTOpBIii HEMOCPEACTBEHHO CBS3BIBAET €T0 C IPYTUM KpailHe BaXKHBIM
s [laynna nepconaxkem, romepoBckuMm OpucceeM.Ha 3Ty mapasiens ykasblBaer,
Hanpumep, II. MeiikuH, KOTOphIl cuMTaeT, uyro Mamnarecta — 310 «Onucceil c
PUBHECEHHBIM B €ro 00pa3 CO3MAATEIbHBIM Hauanom» . Ha Hamr B3I, MOXKHO
IPEANOJIOKUTh, YTO, BO-NIEPBBIX, KaK U «MHOTOYMHBIW», «MHOTOCTOPOHHHUIN»,
«XUTPOYMHBII»  Tepoi, Manatecta (4epe3  JOKYMEHTHI U  Pa3MbILIUICHUS
MOBECTBOBATENEH ) MOKa3aH KaK YeJIOBEK CTPAHCTBYIOLIMI U BOEHHBIH, a BO-BTOPBIX, OH,

kak 1 Opucceit, sBisieTcst GUTypout T0CTATOUHO MPOTUBOPEUHUBOM.

2. Uro xe B mOg0oOHOW CHUTyallMd TMPU3BAHO 0OOECTICUUTHh XOTSI OBl YCIOBHOE
B3auMoJielicTBUe (dparMeHToB Tekcra? IloMHMO JeHTMOTHBOB (BOCHHBIC TIOXOJIBI,
cTpouTeNnbcTBO Temnuo ManaTecTraHo, OTHOIICHHS ManaTecThl ¢ LIEPKOBBIO) TaKUM

Ha4dYaJIoM, KaK HaM KaxKC€TCA, ABJIAIOTCs p33H006p213HI>Ie ITOBTOPHI.

1%9Makin P. Pound's Cantos.P. 137.
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HawnGonee yacTo moBTOpSIETCSI COI03 «M». B 00MIEH CIIOKHOCTA B OJHOUM TOJIBKO
aHadopuueckor (yHKIUHA STOT coro3 (aHmi. and; mar. et) Mo HAIMM TOACYETaM
yrorpemsiercst 216 pas. Takas «dmudeckas» - aHahpopa COMPOBOKIAET U OMHCAHUE
CTPOUTENBCTBA IEPKBU ManarecTbl, «IEPENOJTHEHHON S3bIUECKUMH YKPAIICHUSIMI)
(«and built a temple so full of pagan works» (IX, 45). Dta xapakreprcTHKa MMOHSATHA.
Bo-nepBbiX, Xxpam, Oyay4u NOCBSALIEHHBIM CB. OpaHIMCKY, B CO3HAHUU CAMOIO
Manarectbl U NMOCIAEAYIONIUX MOKOJIECHUN OJHO3HAYHO ACCOLIMHPOBANICS C UMEHEM HE
MOJBUKHUKA W3 ACCHU3U, a TPEThEH KEHbl KOHIOThepa, M30TThl aenbu ATTu. Bo-
BTOPBIX, €r0 KOHCTPYKLHS TOBOPUT O pa3pblB€ C TPATUIHUIMU CPEIHEBEKOBOM
POMaHCKOM apXUTEKTYphl M O peadwiMTaluyd Tpagulluid aHTUYHOCTU. B-TpeThux,
Temnuo OyzeT CIyXUTh YCHIMATBHULICH JJIST BCEX MOCIEAYIOMIMX MPEACTaBUTENEH poia,
TO €CTh, MO CYTH, CBSI3bIBATh pPa3HbIC BPEMEHA U pa3HbIEC MOKOJICHHUS BOEIUHO. B-
4eTBepThIX, Temnuno ManaTecTuaHo Ha camMOM JEJ€ BO3BOAWIICA HE C HYJS: Ha MECTE
€ro MOCTPOMKU paHee YK€ CylIecTBOBall (yHIaMEHT Hekoero xpama. W, HakoHer, B-
MATHIX, CaM MPOIECC CO3JaHUs LIEPKBU U3 KaMHS BaXKEH B MU(OMOITUYECKOM ILIaHE.
Kak mumer M.b. Kyunn, «ais [layana oqHa 3 M0OMMBIX 310X CKYJIBITYPHI — 3T0 XV
BEK, KOIJla TOCMOACTBOBAJIO CBSIIEHHOE OTHOIIGHHE K KaMHIO, KOIJa OH
BOCIIPHHHMAJICS HAIETCHHBIM (hOpMaMH, GOPIOIIMMICS 33 BOILIOLICHUEH .

Cnenyer oOpaTUTh BHHUMaHHME HAa TO, YTO B PAacCMaTpUBAEMOM IIUKJIE MPOIIECC
co3manus TeMIno onrMcaH UMEHHO Kak CTpouTelbeTBO («builty, «aedificavity). To ects,
MOJIb3YSICh TEPMUHAMH U3 KpUTHUECKOUW Teopuu camoro llayHaa, 3TOT mpoiecc MOXKHO
OXapaKTepU30BaTh KaK «BOC-CO37aHWE» (TAyHJIOBCKUU JIO3YHT «CJlieJlaTh 3aHOBOY,

«make it new»'®®)

— ¥ OH OKAa3bIBACTCA BEChbMA AKTYyaJIbHBIM IMPUMEHHUTEIBHO K
cruuctuke «llecen ManarecTs».

Cy1iecTBeHHO, YTO 3amMbIcen ManaTtecTbl-CTPOUTENS TaK U He ObLIT BOIUIOIIEH 10
KOHIIJa — TMPOLECC  CO3IaHus  TMPOU3BEICHUS  HCKYCCTBA, IO-BUINMOMY,
BOCIIpUHUMAETCA ManaTrecTol Kak JeJI0, KOTOPOE€ HEBO3MOKHO 3aBepIInuTh. «M» B

COcHax CTpOUTCIbCTBA TeMnuo — 5TO HAIIOMHHAHHME O IIOCTOSIHHOM HaJICTpauBaHUU

188 rxung E.T. Marepus cruxa. CI16.: ['ymanurapHsiii coro3, 1998. C. 484,
162Quinn M.B. The Metamorphoses of Ezra Pound // Motive and Method in the Cantos of Ezra Pound. P. 91.
1830 mHonmennas kiura scce Brepsbie yBuaena ceer B 1934 roxy (Pound E.Make It New. L.: Faber, 1934).
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LHCPKBH, CTaBIICH BOIINTIOIIICHUEM ((pGHGCC&HCHOﬁ JKaXKJIbl YBCKOBCUCHHA B KaMHC» H,
164
OJHOBPCMCHHO, «IOCTHKCHUCM U IIPOBAJIOM)» CBOCTO CO3OaTcCJIA.
HOCpCI[CTBOM aHaQ)oque(:Koro «HaaCTpanuBaHUA» OIIMCBIBACTCA H JICTCTBO

MaaTecThl:

And the dusk rolled
to one side a little
And he was twelve at the time, Sigismundo,
And no dues had been paid for three years... (VIII, 37)

U cympaxk cierka

HA0OK CKaTHJIICH,
N emy, CuruzmyH 10, OBIJI0 B TO BpeMs IBEHA/IIATh,
N noparent He TIaTWIM TPHU roja. ..

(nep. A Ilpobwmetina)

a TAK)XKE €TI0 BOCHHBIC ITIOXOAbI.

And it went on from dawn to sunset

And we broke them and took their baggage... (XI, 53)

W cpakanuch MbI OT 3apH [0 3aKaTa,
W MBI COKpYIIWIIN UX, U 3a0paii UX MOKJIAXKY.

(nep. A.Ilpobumetina)

B mepBoM ciyuyae pacckazuuK YCKOpSIeT BpeMs, OUYCHb OEriio Kacasch JIETCTBa
CHUIDKU3MYHIO, M CTPEMUTCSI KaK MOXKHO OBICTpee O0OpaTUTHCS K COOBITHSM, KOTOPHIE
MPOUCXOAMIIM ¢ ManaTecTol ¢ TpUHAALATH JIeT (MMEHHO B 3TOM BO3pacTe OH CTYIHJI Ha

BOCHHYIO CTCBIO), OJHOBPEMECHHO IOJAYCPKHUBAsA CIYIICHUEC HAJ €ro poaAOM «CYMEPEK»,

%4 alexander M. The Poetic Achievement of Ezra Pound. P. 152-154.
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COOTBETCTBEHHO, OTYETIMBO 3aMETHBIM CTAHOBUTCS U TMPUEM peTaplaluu B
MOBECTBOBAHMU O Oojiee MO3AHMX BpeMeHax ciaBbl Mamatectsl. Bo BTOpoM ciyuae
aHadopuzanusi  CIYyKUT Uil CO3JaHMsl  o0Opa3a  IJIAHOMEPHO,  CIIAXKEHHO
IPOJBUTraoIIerocs: Brepea Boicka. [IOCTOSHHOE MOBTOPEHUE COr3a «W» B HUTOrE
CTAHOBUTCSl KaK 3JIEMEHTOM IOATHUKU BpeMeHU (OECKOHEYHOE MpOJJICHUE JIEeUCTBHUS,
OCBEIICHUE €ro BO BCE HOBBIX M HOBBIX paKypcax), TaK M CO3HAeT KapTUHY
HEYMOJIMUMOTO XO/1a KU3HH, UCTOPHH.

Eme onuu ciydail ynorpeOiieHus coro3a «u» B aHadopuyeckoil QpyHKIMM —
onmucaHue OOBUHEHUHM, mnpeabsBiIecHHbIX Manarecte mnamnoit Iluem Il (Hacunue,
JKECBUJIETENILCTBO, Oy, O€3paccyACTBO, MPEAATEIbCTBO U Aaxke Hekpoduus). Cpeau
npounx rpexoB CHIDKH3MYHIO 3HayaTcs W yxon oT Bepwl: «and that he rejected the
whole symbol of the apostles» (X, 48) — «u To, 4TO OH OTpPHUIIAT BECh AITOCTOJILCKUI
un» (nep. Allpobwmeiina), — W OCIAapUBaHWE TpaBa MOHAXOB Ha BJIAJICHUC
umymiectsoMm: «and that he said the monks ought not to own property» (X, 48).
Kongoreep He mpocTo BeAer OoprOy € LIEPKOBBIO, a, IO MHEHUIO CaMOW LIEPKBH,
OTBEPraeT €€ CyLUIHOCTb.

Ecnu B mepBhIX mecHsX jupuueckoe «si» [layHma oco3HaBajo, ONpenensio u
UJACHTUGUIIMPOBAIO B s3bIKE M peun camoe cebs, To B «llecHax ManarecTbn»
AKCIIEPUMEHTHI C SI3BIKOM U CTUJIEM, & TAKXKE€ BHYTPU HUX JECIETHPYIOTCS «IPYTHM.
[laynnoBckuit Manarecrta TakuMm o0pa3oMm, BCTymaeT B KOH(DIUKT HE TOJBKO C
OKpY>Karollel J1eHCTBUTEIBHOCTRIO CBOETO BPEMEHH, HO U C IpPEICTaBICHUEM O cede
Kak O «pPEHECCAaHCHOM TyMAaHHCT€ M YHUBEPCUTETCKOM YYEHOM», TapMOHHYHOMN
JINYHOCTH, TOJAIOIICH IIPAMEP APYTHM >, C JIETeH/I0 0 cebe, CIOKHBIICHCS yKe TTocIe

ero CMEpTH.

3. llonauanmy BBLACAUTh JOMUHUPYIONIYIO SMOLMI0 B paccka3e O JKHU3HU
Mautarectsl BeCbMa 3aTPYyAHUTENIBHO, OJHAKO 3aT€M, Ha Halll B3IV, MOXXHO 3aMETUTD,
YTO, TOMHMO PACCKa3uMKOB, 3HAaBIIMX MamarecTy u /uiau oOaBIIUXCS C HUM, B MIECHSX

UKJIa yraJablBacTCsa €1i¢ OAHO JIMIO, KOTOPOC, BO3MOXHO, 3HACT O COOBITHUSIX >KU3HH

185 Alexander M. The Poetic Achievement of Ezra Pound. P. 152-154.



64

KOHIOThepa Oosbmie Apyrux. O ero HaJu4uHM CHUTHAM3UPYET IMPOSIBICHUE HPOHUH,
KOTOPOM IO 3TOTO B «MaJlaTECTHAHCKOM ITHKJIE, KaK HaM Ka)KeTCsl, He HaOII0aIoCh.

B crpoke «And stole that marble in Classe, "stole” that is» (IX, 40) (« ykpai
ToT Mpamop B Kiacce, Hy, To ectb — "ykpan"y») oOpaiiaer Ha ceOs BHUMaHHUE
3aKaBbIYCHHBIA MOBTOp. Pacckazumk, kem Obl OH HM ObLI, Jejas aklEHT Ha CIOBE
«YKpaJ», UPOHU3UPYET HAJ TEMH, KTO YTBEpKIajl, 4To Manarecta COBEPIII KPaxKy
Mpamopa Iipu cTpouTenbcTBe Temmuo. Kpome TOro, OH MOpPOSIBIAET CHMIIATHIO K
Manarecte U Aa)ke NbITAETCA OINPaBAATh OCYIIECTBICHHYIO UM B JIEMCTBUTEIBHOCTH
Kpaxxy Mpamopa.

Jpyroi smnm304, WMEKOIIMNA HWPOHUYECKUHA MOATEKCT, OIKCBHIBAET BCTPEUY
Manatectsl ¢ nanoit [laBmom Il (mpeemuukom Ilus Il). CumkusmMyHI0 MIaHUPOBAI
yOUTBH €ero:

Yes, | saw him when he was down here

Ready to murder fatty Barbo, "Formosus™ (XI, 55)

Ja, s BUiea ero tam,

I'otoBoro youts tonctsika bap6o, «IIpekpacHoroy.

OpHako mNpeayCMOTPUTENbHBIN Iama MpHBEN C COO0OM ceMepbhIX BEpPHBIX
KapJMHAJIOB, U YOUKCTBO, CBUAETENEM KOTOPOMY UyTh OBLJIO HE CTajl IMOBECTBOBATEIb,
He cocTosuiock. Kak ¥ B paHee NpHUBEIECHHOM NPUMEpE, HATMYME KaBbIUEK HAMEKAET Ha
UPOHUIO paccka3uuka B oTHomieHuu noHTuduka: IlaBen II, on ke Ilverpo bapbo
(«fatty Barbo», «ronctsk bap6o», 3arem mpocto «Fatty»), KyJIbTUBHPOBaBIIIHIA
BHEIIHIOIO TIOMIIE3HOCTh LIEPKOBHBIX LIepeMOHUH, caM ce0si Hapek «lIpekpacHbiM», HO
3TO UMsI ObLIO OTBEPTHYTO KOHKJIABOM.

Oo6pamasch k puHaTbHBIM cTpokaM «llecHn Xl», B KOTOPBIX 3ByUUT OOpalieHue
ManarecTsl K CBOEMY yHpaBIisitoleMy DHPUKO e AKBaOesno (AKBaJeNIn) HE3a 00
10 CMEPTH, —

You'll stand any reasonable joke that I play on you.
And you can joke back
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provided you don't get too ornery... (XI, 56)

ThI BBITEPIUIIBL OT MEHS JIO0YIO IIYTKY, B Pa3yMHBIX IIpeieiax.
W Mokemb myTUTh B OTBET,

CCJIN TOJBKO 6y,Z[CHIB HC CJIMIIKOM 30JI... —

YUTaTeNb Y3HAET, YTO M camMoro ManmaTecTy 4yBCTBO IOMOpPa HE MOKMAAIO 10 KOHLIA
*Ku3HU. Ecim B 3Mu307le ¢ HECOCTOSIBIIMMCS YOMHCTBOM Ialbl TE€Ma CMEpPTHU
HEUTpau3yercs pa3roBopaMu 00 HCKYCCTBE M HayKe, TO B (DUHAJE TECHU 3TO
MPOUCXOJUT OJiarofapsi UIyTKe, Bellb KOHJIOTHEP, MO BBIPAKECHUIO KPUTHKA DWJIpuaHa
CTOyKca, BCEr/1a «3aCTaBISLI CMEPTh CIIYXKHTh JKU3HE» .

Bepuemcs, ogHako, k cueHe nokymenus Ha [lasma Il. Ilpu BHUMaTenbHOM ee
PacCMOTPEHUH HENb3s HE OTMETHUTh, YTO MOSBJICHUE HEKOEro HabJto1aTessl Ha BCTpeue
narbl ¥ €ro CONMEpPHUKA BBITJIAIUT HECKOJIBKO HEOKUJIAHHO, YUUTHIBAs, YTO OHA ObLiIa
TaitHoM. OTKyzJa %€ B TaKOM ciydae «cBuaerenb»? He o3HavaeT au 3TO, 4TO TOT, Ubs
TOYKa 3pEHHS MPEJICTABICHA B 3TOM JIIM30/l€, HA CaMOM J€Jie, B OTJIMYHE OT APYTHX
PacCKa34nKOB, HE SIBJIAETCS COBPEMEHHUKOM MaiarecTsl?

[TonTBEepKAEHNE HANM4YKMs KOMMEHTAaToOpa, HE SBISIONIETOCS HU OJHUM U3
UCTOPUYCCKUX PAcCKa3duMKOB, MpPEACTaBieHO B cTpokax u3 «llecan Xl»: «And we sit
there. | have sat here / for forty four thousand years» (XI, 55) («H1 mbI cuaum 31ech. S
CHKY 31IeCh COPOK YeThIpe ThICIYH JieT»). «Jlpyrue MbD», HOBOE «s1», (GUTYPHI
OecrnpucTpacTHBIX HAOJIIOaTENe MOKa3aHbl HE TOJbKO 311ech. Tak, B «IlecHu 1Vy», kak
y’)K€ OTMEYaloCh HaMHM B TEpPBOM TJiaBe, 3asBJISAIOT O cebe HalIoaTeNH, KOTOpPbhIe
CMOTPAT Ha Mpoucxosiiee, cuas Ha apene. O0pa3 apeHsl Bo3HuKaeT u B «llecau XlI»
— ¥ CHOBa HaOIrojaroiye 0003HAaYeHbI MecToMMeHueM «Mb». Kak u B (dunHane
aHATM3UPYEMOTO IMKJIA, B 3THX MECHSIX <«JIPYrHe MbD» OyaTO OBl OECCMEPTHBI, WX
B3I HANPABICH «CKBO3b BEKA M IUIACTBI BPEMEHM» ', a apeHa, TIe OHH

MNPUCYTCTBYIOT, — MECTO, I'’IC «PA3bII'PhIBAIOTCA ApaMaTUYHBIC W 3HAKOBBLIC COOBITHS

166stokes A. Stones of Rimini // The Critical Writings. Plymouth: Thames and Hudson, 1978. P. 155.
%" Terrell C.F.A Companion to the Cantos of Ezra Pound. V. 1. P. 15.
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YEJIOBEUYECKOW MCTOPHUU, IIPOILIOTO U Hacrosero» . Oxuako nmerHo B «Ilecun XI»
BIIEPBBIE BCTPEYAECTCS YKAa3aHUE HA HEOOBIKHOBEHHYIO HMCTOPUYECKYIO T1yOuHY,
PO3PEBAEMYI0 HAOMIOAAIONIUM (COPOK YEThIpE THICSYM JIET), YTO, Ha HAIl B3I,
TECHO CBSI3aHO C OOpAILlEHHEM K TEME HEyMOJMMOI'O XOJa BPEMEHH U MCTOPUH, OJTHON
U3 KJIIOYEBBIX B LIUKJIE.

ITogBenem wurtor. PaccmarpuBaemple IeCHUM MHOrorojiocel. Ilepen Hamu He
IUIAHOMEPHO  Pa3BOPAYMBAIOIIECECS] HCTOPHUYECKOE CBUIETEIBCTBO, HE  CBSI3HOE
IIOBECTBOBAaHHWE, A pPACCKa3 HECKOJIBKUX JIIOAEH, LEJIOr0 HECTPOMHOIO «Xopa». Y
Ka)KJIOT0 U3 HUX — CBOM TOPU3OHT BUAECHHUS U CBOM crocoO roBoputh 0 Manarecre.
OCHOBHOIO pacckazuuka MpHU 3TOM HJECHTU(DUIMPOBATH KpailHE 3aTPYIHUTEIBHO, HO
IOpOl OH BCe K€ 3asBIsET O ce0e IMOCPENCTBOM CBOEr0 poAa HaAbICTOPUYECKOMN
UPOHUHU.

Nmenno «Ilecan Manarectoi» (rae o [1narone ckazaHo, 4To OH cjeiai BBIBOI O
NOJIOKUTEIIBHOM POJIM THPAHOB B JKWU3HU YesioBedecTna: «...he had observed that tyrants
/ Were most efficient in all that they set their hands to» (VIII, 35) — «...oH npumen k
BBIBOAY, 4YTO TuUpaHbl / JlocTWraay HAWBBICHIMX YCIEXOB BO BCEM, 3a YTO
MPUHUMAIUCHY) OTKPBIBAIOT MYTh K MOJOXUTEIbHOMY Bocnpustuio [laynaom benuto
Mycconuan B mo3gHenmx necHsx. B myde, kotopslil, kak 1 Manarecta, pa3oupancs B
pPa3JIMYHBIX HMCKYCCTBaX W TOKPOBHUTEJIBCTBOBAJI MM, MOAT HAXOAWJ COBPEMEHHOE
BOIUIOIIEHUE PEHECCAHCHOTO KOHIOThepa. B mucbMe-oTKpbITKE K [[xoHY IpamMmMoHIy
(18 dempans 1932 roga, Pamanno) [Taynn npussiBaeT codeceiHUKa HE UATH HA TIOBOY
y JDKMBOM TIpecchl M BBIPAXKAET YBEPEHHOCTh B TOM, YTO B HCTOpUM MyCCOJMHU
«okaxercs psinoM ¢ CUIKU3MYHIO U JTIOJbMU MOPSAKA, a HE C XOAIYMMU THOMHUKAMHU
¥ Pa3pyIIATEISIMI .

AMOUMBAJIGHTHOCTh OTHOILIEHUS K Maiarecte pa3iMuHbIX pacCKa3uyMKoOB, a TAaKKe
MPOTUBOPEUHE MEXKAY MX IMOJOKEHUEM M MX MAaHEpOW MOBECTBOBAHUATAK WJIM MHAUe
COOTHOCUTCS ¢ OOO3HAYEHHBIM B Hayaje MHKIa KOHMIUKTOM Mexay HWcrtuHou u

Kammonoﬁ, INpUiYceM B AHAJIM3HUPYCMBLIX IICCHAX HHM OJHA M3 HHUX HC OACPKHUBACT

1%8Terrell C.F.A Companion to the Cantos of Ezra Pound. V. 1. P.59.
'%pound E. The Letters of Ezra Pound: 1907-1941. P. 320.
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«mobenp». Ecnu panee [laynna ropazmo 0osblle MHTEpecoBaia cnenuduka smnoca (1
AMIOCOB), TO TEMEPb 00a Hayaaa — U UCTOPUYECKOE, U SIIUUECKOE — KpailHEe BaXKHBI JJIsI
Hero. Berynas B mpoTrBopeune, OHU BCe e HE MOTYT CYIIECTBOBAThH Apyr Oe3 apyra.
Hrak, cam Manarecta oOKa3bIBacTCsl TBOPIOM COOCTBEHHOM JIET€HIBI H
OJTHOBpEMEHHO OopiioM ¢ Heil. OH He TOJBKO BOMH, HO U XYIOXKHUK, Y KOTOPOTO
CO3/lIaHME TIOpsAJIKA M3 Xaoca MPOUCXOOUT B (OpME CTPOUTEIHCTBA Xpama,
HaApYIIAIONIEr0 BCE COBPEMEHHBIE €My MpeAcTaBieHHs O rapMoHuu. MMenHo obpas
XpamMa CBS3BIBAET «MaJaT€CTUAHCKUW» LHUKI C OJHOW M3 CIEAYIOUMX IeCeH —

«koH(pymmanckoi» (XI1) — rme o6pa3bl mpUpoIBEI U OPSIKA BRIAAYT HA IEPBHIH IJIaH.

2. CoBpemennbiii 3anaa u Jpesuuii Bocrok: mecuu XII, X111 u XVIII

HenocpenctBenHoe mnosiBiieHre HaOJI0Ial0IIET0 CO3HAHMUSA, O KOTOPOM IILJIa PeYb
B KOHIIC TPEIBIAYIIETO pa3aena, — SIPKAH CHUTHAT TOTO, 4YTO TIOBECTBOBAHHUE
oOpaiaercss K UICTOPUU: B TIECHH TPEThEH pacCKa3uMK CHUIUT Ha CTymeHsx JloraHsl, B
MEepBOHAYAJILHOM  BapUaHTE  4YeTBEpTOM —  HaOmojatenu, 0O0O3HAUYCHHBIC
MECTOMMEHHUEM «MBI», HAXOIATCS Ha apeHe B BepoHe, B OIMHHAAIIATON — JIMPUUECKOE
«MBI» CHOBA B KaKOM-TO MOMEHT MPOSBJISAET CEOSI.

C momoOubIM siBieHueM MbI ctankuBaemcs U B «Ilecau XlI» (Canto Xll, 1923,
omy0. 1925): «And we sit here / under the wall» (XII, 57). Onnako eciu B citydae ¢
NPEABIAYIIAM IIMKJIOM pedyb IIJIa O 3aTeMHEHHBIX, pPa3pO3HCHHBIX o0pa3ax
paccKka34rKoB, TO B IAHHOM ClTydae 3TH 00pa3bl, HAPOTHUB, MPOIHCAaHbI BECbMa YETKO:
ATO €UHCTBEHHOE B pAMKaX TAaHHOW MECHU «sD» (JTUPUUYECKUI Tepoid, JIMYHO 3HAKOMbIN
C IECHTPAJTbHBIM TICPCOHAXEM IIECHH), a TAKXKE WM3BECTHBIM aMEPUKAHCKUH FOPUCT H
CBOEro poja coBpeMeHHbI «Manarecta» J[)xon KynHH (MHOr@ BBICTYHAOIMIUKN 31€Ch
noq umereM «Jlxum Mkcey, Jim X).

B «Ilecau XlI» Mbl uMeem nies10 ¢ HOBEHIIIEH UCTOpHEH U ¢ 0Opa3oM OJHOTO U3
ApKkux coBpeMeHHHKOB [laynma. OOBEKT MOBECTBOBaHUS — CyIh0a aMEPUKAHCKOTO

omsHecmena ®dpencuca belikona (B mecHu oH Ha3BaH «Baldy Bacon» imbo mpocto
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«Baldy», «JIsicuk»), ¢ koTtopeIM cam [layHI, aBTOp COBPEMEHHOTO «3IIOCa»,
no3HakomuJics eme B 1910 roxy Bo BpeMs cBoero Bu3uTa B AMepuKy. B 3ToT mepuon
CBOEH JKM3HU MOAT MPOSBIISI UHTEpec K Ou3Hecy, u belikony naxe yaanoch MpUBJIEYb
€ro K OJJHOMY M3 CBOMX CTPaxOBBbIX NPOEKTOB. PaccmarpuBaemasi MECHb BO MHOTI'OM
YHUKaJIbHA, TaK KaK €JBa JM HE EIWHCTBEHHBIM HCTOYHHUKOM OIMCAaHHBIX B HEH
COOBITHI SIBJISICTCSl JIMYHBIM OIBIT CAMOTO aBTOPA, CTPEMSILEroCs] PacKpbITh, KEM U /
uiu yeM Obul belikoH J1st uctopuu u 3koHoMuKH. [laynn, mo Beipaxkenuto I1. Dkpoiina,
«CO BCEU CEpPhE3HOCTHIO TOTOBWJI ce€0s K HANUCAHUIO aJbTEPHATUBHON HCTOPUU
Bamama»’ .

Yro kacaercs camoro IlayHaa, OH JOBOJIBHO JpPYXEIIOOHO OT3bIBaeTCS 00
O0BEKTE CBOETr0 MOITUYECKOTO «HUCCIEIAOBAHUSI» U O BCTPEUE C HUM MOCTE JIOJITOU
paznyku. Tak, B muchMe K OTIy OT 16 wmrons 1922 roga most cooOmiaer: «DpiaHK
belKoH ToXke MoKa3ajics Ha NPOLUIOW Hexene. bbll 4epTOBCKH paj BUIETH €ro MocCie
JIBEHAJIIIATUJICTHETO TepepbiBa. TONBKO YTO MCIOJIB30Ball 4acTh €ro Ouorpaduu B
necusx» *. TeM He Mmenee, B «Ilecan Xll» oT 3TOH OJIAarOCKIOHHOCTH HE OCTAETCH M
ciena.

Jnst nupuyeckoro repost necHu beitkoH — cBoeoOpa3HbIil HOBbIN «Oauccei» oT
ousneca. OH MyTemIeCTBYET MO MOPIO B MOUCKAX BBITOJbI, B CTPEMJICHUH YMHOXHTH

CBOM KaIINTaJIbI:

Baldy's interest
Was in money business.

"No interest in any other kind ovbisnis,"
Said Baldy (57)

JIpICHK MHTEPECOBAIICS TOJIBKO
JIeHeKHbIMHU OTIepalsIMU.

«Huxkakoro uarepeca K 1r000My Apyromy OM3HECy», —

0ackroyd P. Ezra Pound and His World. P. 71.
111 Ezra Pound to his Parents: Letters 1895-1929. P. 500.
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Ckazain JIbIcHK.

(nep. A Ilpobwumerina)

OnHO W3 cpeacTB co3maHusi oOpaza bomaum — 3TO CMBICIOBOM TOBTOP (MTOXOXKHI
npueM, HalOMHUM, yke Obl1 onpoboBaH B «llecHsix Manarectsl»). B npuBeaeHHBIX
CTPOKax MOBTOP YK€ Ha SI3bIKOBOM YPOBHE PA3BOAUT «II0 pa3HbIe CTOPOHBI OappUKaI»
MIOBECTBOBATENS U MepcoHaxa: bekoH roBOpPHUT 0 ce0e Mo CYTH TO K€ camoe, YTO yKe
OBLJIO CKa3aHO O HEM B TPEThEM JIUIIE, HO BBIPAXKAET ATy MBICIb IPyObIM U MPOCTHIM
sa3bIlkoM. [lopoil nBa CTUIS Jaxke CTaJKUBAIOTCS B OJHOM MPEIJIONKEHUU, HAPUMED:
«wanted to "eat up the whole'r Wall St."» (58). Meradopa morjomeHus, KOTOPYIO
UCIIOJIb3yeT OW3HECMEH, B JaHHOM CJlydae BBIPAXaeT OTHOIIEHHME M Camoro
paccka3zurKa K MoJOOHBIM JIFOSM.

B Awmepuke bonnu belikoH opranu3oBai Ou3HEC: B MECHH €ro JIESITEIbHOCTh
XapaKTepU3yeTcss TMpuiarateabHbIM — «0dd» (cTpaHHas, SKCIEHTpU4HAas). bosau
CTpaxoBaJl pa3IMuHbIe OOBEKTHI, B YaCTHOCTH, MyOnuuyHble aoma. [Ipu onucanum
BCTpEYM W paboThl C HUM TIOBECTBOBATEIbh MPHUACPKUBACTCS MPEACIbHOMN
aBTOOMOTpapuuecKoil TOYHOCTH, KaKk Obl mpumepsiss Ha ceds macky camoro Ilaynna,

BujeBIIerocs ¢ beitkonom B nanekom 1910 roxay:

Returned to Manhattan, ultimately to Manhattan.
24 E. 47th, when | met him

<...>

Rising from 15 dollars a week (57-58)

Bepnyiics B ManxaTTeH, B UTOre B MaHx3TTEH.
24 Uct 47-4 ynuua, rie s BCTPETUI €r0

<...>

Ot 15 goyu1apoB B HEJIEIIIO U BBIIIIE.

(nep. A.Ilpobwmerina)
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Jlo Bo3BpaieHus: B AMepuKy OM3HECMEH 3aHUMalIca YekaHkoi MoHeT Ha KyOe,
a TaK)Ke BBIIABAJI TaM KPEIUTHI, YTO, OE3YCIOBHO, JIETAET €ro B ria3ax JUPUIECKOTO
reposi (M caMoro aBTOpa) HOCUTENIEM OJHOTO M3 TSKEICHIIMX B MayHIOBCKOM MHUPE
TPEeX0OB — pocCTOoBIUYECTBa (USUry, usura). Tema pocTOBITMYECTBA, KOTOPOE «B JTFOOOU
00JIaCTH KYyJIbTYPbhl YHUYTOXAET 3HAKM BPEMEHHU, YOMBAaeT PUTM TpyAa, B KOTOPOM
POXKIACTCS My3bIKA [OI3HH» >, B IOIHON Mepe OyIeT MOJHUMATHCS yKe B Ooee
MO3THUX TIECHX (Hambosee M3BECTHOU U3 HUX sBIsAeTCS, moxanyi, «I[lecap XLV», Tak
Ha3zbpiBaemas «llecHp pocroBmmyectBa», Usura Canto, 1937), HO uMeHHO ceifuac
HUCTOPUYECKOE CO3HAHUE MAYHJIOBCKOTO JUPUYECKOTO MOBECTBOBATENSI CTATKUBAETCS C
HEO0OXOJIMMOCTBIO YKa3aTh Ha 3TO naryOHoe siBjieHue. B onucanuu xxu3nu beiikoHa Mbl
TaKK€ MOXXEM BHJIETb M JIOBOJBHO IPO3pPauyHbIii HAMEK HAa TO, YTO «YCYpOKpPATHSI»
HaAIpSMYIO BEJCT U K paOCTBy: bonnu cnmr, mprukoBaB k cede nByx Herpos («Sleeping
with two buck niggers chained to himy (57)). B uenom o6pa3 OuzHecMeHa-pOCTOBIIMKA
SBJISIETCS] UJI€AJILHBIM MIPUMEPOM BOILIOIIEHUS TTAayHA0BCKOM Gopmyiibl: «HeBo3MOXKHO
CO3/1aTh XOPOIIYI0 3KOHOMHUKY Ha OCHOBE IypHOU STHKI» . JlaHHast MBICJIb BOCXOJIHT,
cyns 1o Bcemy, K dunocodun JIx. PackuHa, KOTOpBIN Tak)Ke MHOTO BHUMaHUS yACIISI
TECHOM CBSI3U MEXK]ly UCKYCCTBOM U COLMAIIbHOM KU3HBIO'
Ha nam B3rmsia, «Ilecas XlI» nemecoodpasno Obl10 OB paccMaTpuBaTh yepes
MPU3MY KOMITO3UIIMOHHO-CMBICIIOBOM CBSI3M 00pa30B, MOSBISIONIUXCS B HEHM, MEXIY
co0oi1, a Takxke ¢ o0pazamMu U3 0oJiee MUPOKOro KOHTEKCTYalbHOrO OKpyxkeHus. CBs3b

BHYTPH CHUCTEMBI 00Pa30B MOXHO YCJIIOBHO MPEACTABUTH B BUJIE CICIYIONIEH CXEMBI:

12E[lmann M. The Poetics of Impersonality: T.S. Eliot and Ezra Pound. P. 181.

13 pound E. Gists // Impact: Essays on Igrorance and the Decline of American Civilization. Chicago: Regnery, 1960. P.
244.

74 AL Mopton nucan o PackuHe B MOHMCTHHE MAayHAOBCKOM JyXe: «... BCAKHI pa3, xkorga PeckuH meITancst mpsmMo
CKa3aTh KaluTaJUCTHYECKOMY OOIIECTBY, YTO €ro TOpraiieckas 3CTETHKa €CTh JIMIIb HOBOE OOJMYME CTaporo Jyxa
POCTOBILYECTBA, BBISICHSJIOCH, YTO HET HUKAKOW BO3MOXKHOCTH JJOOUTHCS, 4TOOBI ero ycubimanny. (Mopron A.JI. Coecth
Jxona Peckuna // O Manopu no Dauora. M.: TIporpecc, 1970. C. 202).
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ITecus XII

coBpeMeHHbIH Onucceit «IPOTUB TPUPOIBD»

beiikon,
UYecTtubiit Mopexo,
Manamecma
(I’IGCHM VII |-X|) MPUPOJIA U HOPSIIOK /
HCCCTCCTBCHHOCTH
‘ ¥ OTCYTCTBME IIOPSIIKA
Joc CanToc g JICITEILHOCTD
beiikona,
YecTHBIN
Kongyyui <« Mopexon
(«Ilecnv XIII») 7 MeTeBckuii
. 4 («dlecun XVIII»)
TTOKPOBUTEJIb UCKYCCTB Usura, «aag»

(necuu XIV, XV)

£ PacCKa3uMK BCTABHON HCTOPHH

|

JIxon KynHH,
Mapko [lono
(«I1ecnv XVII»)

Ha maHHOW cXeMme CIUIONIHBIE CTpPENKH BEAyT K OCHOBHEIM mepcoHaxam «llecau XlI» (mpudrom Oe3 BeIaeneHHs).
KypcuBoM BbljieNieHbl IMEHA MEPCOHaXKEH PYruX MECeH, CONOCTaBUMBIX C pacCMaTpUBaeMbIMU HIDKE, JIMOO 0003HAYEHBI
caMu 3TH NecHH. [IyHKTHpHBIE CTPEJKH MOKa3bIBAIOT MepcoHaXkHbIe cBs3u JxoHa KynHHA Kak JTMPHYECKOTO pacCcKa3vnKa,
C OJIHOW CTOPOHBI, ¥ TOKPOBUTEJS UCKYCCTB, ¢ Ipyroi. Ha Bcex crpenikax 0003HaueHbl 00pa3bl U MOHSITHS, KIIFOUYEBbIE ISt
COIOCTABJICHUs JINOO MPOTHBOIMOCTABIICHNUS 3asIBJICHHBIX T€POEB.

1. Ctpoky «Pollon d'anthropon iden» (58) (4ro mepeBOAMTCS Kak «OH 3HAI
(Buaen) MHOTHX JIIOJIEH») MOXKHO YCJIOBHO O0O3HAYMTh KaK HAyajo MEPBOW JIMHUH
o0pa3oB (Ha cxeMe CIpaBa), HEMOCPEACTBEHHO CBS3aHHBIX C CHO)KETOM CTPaHCTBUU
beiikona. [IpuBenennoit (pasoii ommceiBaeTcss ToMepoBCkuil Oaucceit, U y unuTaress
Cpa3y TMOSBISECTCA BO3MOXKHOCTh CPaBHHTh MEXIy COOOW TOH IOBECTBOBAHHS B
MPEABIAYINX «MajJaTeCTHAHCKUX» TECHAX M B TMecHU o bonmu. Ecim CuIpKu3MyHI0
Manarecte roMepoBCKHil SnUTET «polumetisy gaeTcst I TOro, 4YTOOBI MOAYEPKHYTH
MPEEeMCTBEHHOCTh €ro o0pa3a MO OTHONIEHUI0O K AHTUYHOMY TIeporo, O0O3HAYMTH
TECHYIO CBSI3b MEX]y Pa3jIM4YHbIMU BOIUIOIICHUSIMU MAyHIOBCKOTO MYyTEIIECTBEHHUKA

(B TOM umucie, 0e3yclIOBHO, OTHPABISIOUIETOCS B «IUIaBaHME 3a 3HAHUEM»!), TO B
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ciydae ¢ beKOHOM OJIMCCeeBCKOE HA4Yal0 MPOHUYECKH OOBITPBIBACTCS, BEAh 0C000E
«3HaHUe J'IIOI[GfI)) B JAHHOM KOHTEKCTEC O3HA4acT, 4TO 6aHKI/Ip OTCJIC)KHUBAJ, KaKHC
TPAHCIIOPTHBIE KOMIIAHUM BeJIM ce0s Hanbojee HeakKypaTHo, 4ToObl 1uHu4YHO (bonau
a0CoJIIOTHO Oe3pa3iinyHa Cy/1b0a MHBAIUIOB MPOU3BOJICTBA) BOCIIOIB30BATHCS STUM B
CBOHUX KOPBICTHBIX LCIIAX:
Knew which shipping companies were most careless;
where a man was most likely

To lose a leg in bad hoisting machinery...(58)

2. Pa3BuTHe TeMbl MYTEIIECTBUS, IUIABAHUS, MOTHUBA MOps (BTOpas JIMHHUS Ha
cXeme, MpUMBIKAIoas K IepBOi) CBA3aHO C CIOXKETOM, Pa3BOPAUYMUBAIOIIMMCS BOKPYT
XO3SIMCTBEHHOW JesATesibHOCTH Xoce Mapum goc CaHrtoca, TPEAIoI0XKUTEIbHO,
MOPTYTaJIbCKOTO Kynua175. OH noJsty4aeT mMpuUOBIBIIMKA 1O MOPIO MauC U KaJyeTcs Ha
TO, YTO 3J1aK UCTIOPYEH MOPCKOU BOJIOM:

'Maize

Spoiled with salt water,

No use can't do anything with it."(58)

Tem He MeHee Kyl KOpMHUT 3THM MauCOM CBOHX CBHHGI;'I, U HUX IDOIroJJOBbBE HAAC€T
IIPUPOCT:
Porkers of Portugal,
fattening with the fulness of time (59)

Caunbu Ilopryranumn
OKHPENH B IOJDKHOE BpeMSs

(nep. A. lpobwmetina)

Tem cambIM JII/IpI/I‘{CCKI/Iﬁ ITOBECTBOBATEIIb KaK OBl CHUMAET C J0C CaHTOCa 4acTh BUHBI

3a Ype3MEpHYIO KXy JACHET: KyMel He IPUPABHUBACTCS K OM3HECMEHY, 3apaKEHHOMY

Terrell C.F. A Companion to the Cantos of Ezra Pound.V. 1. P. 59.
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POCTOBIIMYECTBOM, UMEHHO MOTOMY, YTO MOCJEAHHMI MpeBpamai JI€HbIM B IIyCTOTY,
€ro JIOMOpPOIICHHAs «YCYpOKpaTHs» HE Npeanoiarajla HUKAaKOW «ECTECTBEHHOCTW,
HUKAKOM CBSI3U C KU3HBIO B LIEJIOM, @ «KOI'JIA JACHBIW TEPSIIOT €CTECTBEHHYIO CBS3b C
NOTPEOHOCTSIMU U CTPEMJICHUSMHM JIIOJEH U NPEBPAILAIOTCS WCKIIOYUTEIBHO B TOBAp,
HAWMA M KylIbTypa perpagupyiot»’’°. Uto e kacaercs noc CaHTOCA, MMEHHO
€CTECTBEHHBII MPUPOCT MOTOJIOBbSI CBUHEH, TO €CTh OyKBaJbHO YMHOXKEHUE MX YHCIIA
32 CYET MX K€ CaMUuX, MNPOAODKEHHE JKU3HU, BO MHOIOM OIpPAaBIBIBAIOT 3TOrO
nepcoHaxa. Tak, o0pa3 BTOPOCTENEHHOT0, Ha NMEPBBIN B3IJIA[, JIHUIIA, BEICTYNAIOLIETO B
KauecTBe CBOEOOpa3HOro aHtumnona bonau, momoraer NMPUYECKOMY Ie€pOIO-HUCTOPUKY
NOKa3aTb, YEM «3JI0pOBas» 3KOHOMHUYECKAs JEATENbHOCTh OTJIMYAETCd  OT

POCTOBIHIMYICCTBA, KOTOPOC HC OTAACT HUYCTO IIPUPOAC B3aAMCH.

3. JluHus, CBA3BIBAIOIIAS pPACCMATPUBAEMYKO IECHb C «MaJaTECTUAHCKUMU,
BeJCT HAc Takke W K obOpasy [Ixona Kymuna (John Quinn, 1970-1924), oxHoro wu3
MHOTOJICTHAX KOPPECIIOHICHTOB IlayHna, MOKPOBHTETS COBPEMEHHBIX HCKYCCTB .
Cam KywnH, kak u Manarecrta, — JOBOJBHO NpoTHBOpeunBas ¢urypa. C omHou
CTOPOHBI, OH OKa3bIBaJl CEPbE3HYIO JEHEKHYIO IIOMOIb MHOTUM ITO3TaM-MOJEPHUCTAM
(B ToMm unciie Dnuoty u camomy IlayHny), ¢ Apyroil — MpeanoyuTan He BKIaIbIBATHCS
B «MEPTBBIX XyJI0KHUKOBY», a BEIOMPATH JJIs1 (UHAHCUPOBAHUS KUBBIX U COBPEMEHHBIX,
a TOYHEe, TeX, KOMY CPOYHO HY>KHbI ObUTH JIeHbIM. C TOUKHU 3pEHHsI TPOCTPAHCTBEHHO-
BPEMEHHOTO acrnekTa modThku obpa3 KynHHa Takke JBONCTBEHEH: UMEHHO OH CBOJUT
BMECTE JIBE JIMHUM XYIO>KECTBEHHOTO BPEMEHH B IECHE: C OJHOM CTOPOHBI, OH —
YEJIOBEK TOM K€ COBPEMEHHOCTH, K KOTOPOM NMPUHAMIECKUAT U «Oauccein»-poCTOBIINK
benkoH, HO ¢ Apyrou CTOpoHBl, UMEHHO eMy llayHn «noBepser» pacckasarh NpeJaHue
00 eme ogHoM, Hapany ¢ bommau, «Onuccee» NaHHOM MecHHU, Ha3biBaeMOM «YecTHBIM
Mopexogomy:

Told 'em the Tale of the Honest Sailor.

Bored with their proprieties,

76 ackroyd P. Ezra Pound and His World. P. 52.
l77KyI/IHH aKTHBHO ITOMOTaJl M ceMbe MeiTcoB (Kak caMoMy MO3Ty, TaK M €ro OTIly), ¢ KOTOpoii mo3Hakomuiicst B Mpiaananu
eme B 1902 rony (Fahy C.W.B. Yeats and His Circle. Dublin: The National Library of Ireland, 1989. P. 44).
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as they sat, the ranked presbyterians (59)

[ToBenan um ckazanue o YectHom Mopexoje,
Y TOMIIEHHEIN X COOCTBEHHOCTBIO,
CUJICBIIUX PSAOM, BBICOKOIIOCTABJICHHBIX ITPECBUTECPHUAHIIEB
(nep. A Ilpobwmetina)
(Bametum, yTO 37ech JMpuyeckuii repoil IlayHna He ymycKaeT BO3MOXHOCTH
MMOUPOHU3UPOBATh HAJ MNOpecBUTepuaHamMu. B momomoctn cam Ilaynn mnpesupain
KaJIbBUHU3M KaK HMCTOYHUK IYPUTAHCKUX B3IJIS0B aMepHKaHueBl78. [To3znnee ero
HEMpHUs3Hb Oblla CBA3aHA TAaKXe C TeM, 4YTO MMEHHO KanbBUH OBUI MEPBBIM U3
ABTOPUTETHBIX TEOJIOTOB, TOBOPUBIIMX O TOM, YTO POCTOBIIMYECTBO HE SBIACTCA
rpexom. Ham mnpexacraBisieTcs, 4TO MMEHHO IO BTOPOM MPUYMHE TMPECBUTEPUAHE
OKa3bIBAIOTCS  CIYIIATEISIMU  [IOKUPYIOIIEH MCTOPUM, KOTOpas [IOJDKHA CTaTh
MOYYUTEIbHOM B TOM 4YHCJIE W JUISI HUX, BIAJEJIbIEB MEPTBOW, HEYECTHOM

coocTBenHocTH, «Bored with their proprieties»).

4. Tepoit BcraBHOW wucropun — YecTtHeili Mopexon —  sBIsAETCA
BBIMBIIIIJICHHBIM, CKa30YHBIM JIBOMHUKOM belikoHa, v ero cyap0a — ajijieropueit camoi
ycypokpamuu, TIOTJIOTUBIIEN COBPEMEHHYIO [IUBWIA3ALIUIO.

BcraBnoii pacckas Jlxxuma ke opopmien ouenpb uetko, uto A «llecen» panee
OblJI0O HE XapakTepHO (TOJOOHBIE WCTOPUU  TPEPHIBAIUCH, PACCKa3bIBAIUCH
MHOYKECTBOM JINILI, HO HUKOT/1a MPEX/E HE BEJINCh OJTHUM PACCKA3YMKOM OT Hayaja u J0
koHia). Iloxoxwuit ciydait HaOGmomaercs BrnocnenctBuu B «llecan XVIy, rae
npobiieMe JCHET TaKXKe yAeNseTCs OCHOBHOE BHUMaHUE.

1) Croxer, mnepeckazaHHbli Jlkumom, He3aMmbIciaoBaT. Mopexona B
HETPE3BOM BHJIE JJOCTABJISIIOT B OOJILHUILY, TJI€ BpayH, >Kejiasi Tpy0o MOIIyTUTh HaJl HUM
(3TO CHUIIBHO KOHTPACTHPYET, HAIPUMEDP, C TOOPON M OUMINAONICH IIYyTKOW B (uHAIE

«Ilecen Manarectbl»), yOEXIAalOT €ro B TOM, 4YTO peOEHKa, POJIUBIIETOCS Y

78y ®rnopu, BIpodeM, femaeT BaxHOe 3aMedanue: IlayHa OTBepralx He NPOTECTAHTH3M MM KAIbBHHH3M BOOOIIE, @ Ty
€ro OrpaHUYCHHYI0 U XaHXKECKYI Pa3sHOBHIHOCTh, KOTOPAas KyJIbTHBHPOBANACh B MAICHPKUX aMEPUKAHCKHX TOPOIKaXx,
OJJHUM U3 KOTOPBIX ObL1 Xoinu (mraT Aiigaxo), rae poauics nodt (Flory W.S. The American Ezra Pound. New Haven, L.
Yale UP, 1989. P. 24).



75

o 179
IMPOCTUTYTKH U3 JKCHCKOM ITAJIAThl, HA CaAMOM JICJIC ITPOMU3BECI Ha CBCT OH, Mopexoz[ .

3aKOHBI IEPEBEPHYTOr0 MHpa (PaHTACTHUECKOTO BCTABHOTO PACCKa3a BCTYMAIOT B CHITY.
HOCJI@I[CTBI/IGM ITYTKU HJIA Mopexona CTAaHOBUTCA «IIPO3PCHUCH (OH U CaM OyMacT, 4TO
IIPO3pEIT U BCTAJ] HA IyTh UCIIPABJICHUS, U IEPECTAET IUTh):

An' he looked at it, an' he got better,

And when he left the hospital, quit the drink,

And when he was well enough

signed on with another ship (60)

U1 oH mocMOTpes Ha HEro, U CTall BbI3IOPABIUBATS,
A xorja BblIIIes U3 00JIbHHIIBI, OPOCHII MTUTh,
A Korja cCOBCeM IOIPaBHIICS,
HOCTYIWJI Ha APYror Kopadiib
(nep.naw. — A.B.)
OnHaKo HA CaMOM JIeJie IMEHHO B MOMEHT «IIPO3PEHUS» OH 10 CYTH U ObLT OCIICIUICH,
OJlypMaHEeH JIETeHI0i 0 caMoM ceOe U moBepwi B Hee. CBOEMY BBIPOCIIIEMY «CBIHY» OH

BIIOCJICACTBUH IPU3HACTCA.

"You called me your father, and | ain't.
"l ain't your dad, no,
"l am not your fader but your moder," quod he,

"Your fader was a rich merchant in Stambouli." (61)

«TpI Ha3BIBAJI MEHS OTIIOM, HO S HE OH.
SI TeOe He oTell, HET,

He orerr s TeOe, a MaTh, — CcKa3ai OH,

1971, OnGpaiir (Albright D.Early Cantos I-XLI // The Cambridge Companion to Ezra Pound. P. 76) npexmonaraer, 4o B
ucropur 0 Mopexojie ecTb MOATEKCT, CBA3AHHBIM C TEMOH MOATHYECKOTO TBOPYECTBA. Y UEHBIM YKa3bIBaeT HA TO, YTO B
mucbMe K Doty o «becrioaHoit 3emiie» B KoHIE Aekadps 1921 roma ecTh CTPOKH, B KOTOPBIX DIUOT HA3BAH «MATEPHIOY
MOOMBI:

These are the poems of Eliot

By the Uranian Muse begot;

A Man their Mother was,

A Muse their Sire (The Letters of Ezra Pound: 1907-1941. P. 103).
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Orterr TBOM ObLT OoraThiM KyniioM B CTaMOye».

(nep.naw. — A.B.)

YnoMmuHanue 00 «OTie» pedeHKa KOCBEHHO OTCHUIAET YUTATENS U K Pa3MBILIUICHUM
CaMoro IM03Ta O CBS3M POCTOBIMYECTBA C «COJOMCKHUM Ipexom»: «B Teonoruu, kakoit
ee 3Han JIaHTe, POCTOBIIHK IPOKIIST BMECTE C COLOMHTOM» °, — mrrcan [layH.

B yxe ynomsnytoit «Ilecan XVIII» Takke BakHa MO3THKA BCTABHOTO PaccKasa.
3ech OH MpeAcTaBiIsieT cOOOM KpaTkoe omucaHue uctopuu aeHer npu KyOGma-xane
(MorymiecTBEHHOM MOHTOJIbckOM xaHe KyOwuiae, ocHoBatene nuHactuu HOaneid).
HNmenHo oH B 1285 roay BBen B 0OpallieHre NepBble OYMa)KHbIE JE€HBIH, H 3TO COOBITHE
CTAaHOBUTCSl CBOEOOpa3HOM TOYKOM oTcyera 1js pa3BUTUS pocToBIMuyecTBa. O XaHe
noBecTByeT Mapko [lono, Haxonsmuiics B TropeMe B ['enye: «thus Messire Polo; prison
at Genoa — / «Of the Emperor», 84).

Mopexon B pacckaze KynHHa Ha3BaH YecTHbIM HMEHHO MOTOMY, 4YTO BCE
OTKPOBEHHO pacckazaj ChIHY, COpBaJl MOKPOB OJIaronpuCcTOMHOCTH C «HEECTECTBEHHOIN
paboTHl POCTOBLIMYECTBA, & BMECTE C ITHUM, KaK MOKHO MOHSATh U3 Bcero xona «llecHu
Xll», — u ¢ JeaTenbHOCTH MHOXECTBAa COBPEMEHHBIX OHM3HECMEHOB U OaHKHUPOB.
Mapxko Ilono Toxxe npeaenbHO YeCTEH: OH HE TOJBKO MOBECTBYET, HO M BhIPAaXKaeT CBOE
HEraTUBHOE OTHOILIEHUE K CKa3aHHOMY.

2) B obeux uCTOpHSIX 3apOKIEHUE 371a CBA3AHO C MOTHBOM Maruyeckoro,
HEBEpOSATHOro: B  pacckaze KynHHa 3TO cama  BO3MOXHOCTb  TOBEPUTH
HENpPaBIONo00HOM IIyTKe, B 3amuckax Mapko [logo — amxumust: «...that hyght the
secret of alchemy...» (84) («...Tak 4TO MOKHO CKa3aTh, YTO BEJOM CEKpPET aIXMMHH
xany» (nep. A. I[lpobuwmetina)).

3) OOpa3ei kak YectHoro Mopexona, Tak u KybOna-xaHa HecyT B
OTpe/IeNICHHOW Mepe Ha3uJaTellbHyI0 Harpy3ky. TecHasl CBs3b C COBPEMEHHOCTHIO B
MECHSAX TMPOTOBAPUBAETCA O KOHIA, a »JKUBBIM YyKa3aHWEM Ha aKTyallbHOCTh
paccKka3aHHBIX MCTOPUM [IJII COBPEMEHHOTO OOIIeCTBAa B KAaXKIOW M3 MECEH CIy»KaT

oOpa3kbl Jirojien kanuTana u3 Beka npaanaroro. B «Ilecau XVII» ectb u cBoii «belikony,

18 pound E. Selected Prose 1909-1965. L.: Faber, 1973. P. 61.
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3enoc MereBckuii. [Tog aTim umeneM ckpbIT coBpemeHHUK [laynna basun 3axapodd
(Basil Zaharoff, 1849-1933), marnar, Toproser; opyxuem. Iy mo3ra MeTeBCKHil —
YeIIOBEK, KOTOPBIM HaXMBACTCS Ha BOWHAX, a 3HAYMT, HAXOIUTCS HA BEpUINHE
«yCYpPOKpaTHYeCKOiD» uepapxuu. Bcio xu3Hb ero mpecieaoBaia HEHaBUCTb: B JIETCTBE
(OTMETUM TIOYTH CKA304YHBIA 3a4WH HCTOPHMHM O MarHare: «There was a boy in
Constantinople...» (84) — «Xun B KoHCTaHTHHOIOJE MAalbUHK...») OH IOIYYHII
nuHOK oT Opuranna («And some britisher kicked his arse», 84) m Ha BCIO XH3Hb
BO3HEHABUEN BceX OpuTaHileB, 1mojgo0Ho Hamoneony, mpesupaBiieMy (paHily30B U
NPU3HABABIIEMYCS B JKEJIAHUU «IPUYHMHHUTH UM Kak MOKHO Oosbiie Bpenay» («1 will do
them all the harm that | cany, 84). Ha Ham B3risi1, MOXHO MPOCISANTD JABE Mapalien
Mex Iy oopazamu MeteBckoro u ManaTecThl:

— CIOXETHasl: T0JI0OHO PEHECCAHCHOMY KOHIOThEPY, OM3HECMEH TaKKe JTOJDKEH
ObLT yMepeThb, HO oOMaHyn cMepTh. Kak u ero npototun bazun 3axapodd, MeteBckuii
nonan B aduHCKyro TiOppMy. IIpu mombiTke cOeXaTh OTTyJa OH OBUI «3aCTPENICH»
oxpanoii («Metevsky died»), omHako MOTOM OKa3aJloCh, YTO 3acTPENICH APYrou
3aKJTIOYEHHBIN, a MoOer MarHata okasaycs ycnemHbsiM. OH HaOII0JaeT COOCTBEHHBIE
«TOXOPOHBDY (CPABHUM C «COXOKEHHEM» MaaTecTsl, Ha KOTOPOM «Ka3HUMBIN» TaKKe
HE TIPUCYTCTBOBAI), CUIIA B Kade:

And Metevsky died and was buried, i. e. officially,

And sat in the Yeiner Kafe watching the funeral.(85)

— Ha ypoBHe kommyeckoro: B «llecuu XVIII», Bnepsoie mnocne «Ilecen
ManatecTsl», BCTpedYaeTCs HEOOBIYHBIM CIOCOO BBIPAKECHUS HPOHHH JIUPUYCCKUM
repoeM, korma oduipaabHas WHQOpMAIUs TepeaaeTcsl ¢ MOMOIIBI0 3aKaBBIYCHHBIX
MMOBTOPOB, MEHSIOIINX €€ CMBICT Ha MPOTHUBOTIOIOKHBIN:

And Metevsky, "the well-known philanthropist,”

Or "the well-known financier, better known,"

As the press said, "as a philanthropis"... (85)

A MeTeBCKU — «U3BECTHBIN (PUIAHTPOID»

Nnu «u3BecTHBIN (PUHAHCUCT, KOTOPBIN O0JIee U3BECTEH,
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Kax mumeT npecca, B kauecTBe 0J1ar0TBOPHUTEIISDY
(nep. A.Ilpobwmetina)

OpnHako ecnu B ciiyyae ¢ ManarecToil pacCKa3yuK OMpaBAbIBAET FEPOs, HE Keas
BEpUTH B Kpaxxy uM Mpamopa, 1o B «Ilecan XVIII» npocnexuBaercs poBHO 0OpaTHOE:
BBIOOPOYHOE IIUTUPOBAHUE T'a3€THOM CTaThU, B KOTOPOU O «POCTOBIIMKE» U TOPTOBIIE
opykreM MeTEeBCKOM TOBOPUTCS KakK O «(puiIaHTpore», oOpeTaeT CcapKacTHYECKHM
OTTEHOK.

OtmeruM, uto aHanoruu Mmexnay necHsmu Xl u XVIII moxHO mpoBectn He
TOJIBKO B 00JIaCTH BCTABHBIX UCTOPUM, HO U 3a UX paMKaMu. MBI y>K€ TOBOPUII O TOM,
4yT0 METEBCKOr0 MOXHO paccMaTpuBaTh Kak JBoMHUKA bonau beitkona, HO B «llecHu
XVII» ects um cBoii jmoc CaHTOC, YECTHBIM 4YEJIOBEK, KOTOPBIA, B OTJIMYHE OT
POCTOBIIMKOB, HE TOJbKO Oeper B 00OpPOT pecypchl, HO M OTJIaeT B3aMEH.
[IpencraBuTeN NOPOYHOTO, POCTOBIIMYECKOIO KAMUTANIA, U3-3a2 KOTOPBIX MPOUCXOAT
BOMHBI, HE CIIOCOOHBI Ha TPY/I, OHU HE MOTYT IMOCTPOUTD JIAKE KypSITHUK:

War, one war after another,

Men start 'em who couldn't put up a good hen-roost (87)

OngHako B TPOTHUBOMOJIONKHOCTH UM CYIIECTBYIOT JIIOJIU, KOTOpPHIE HE MOJBEPIKEHbI
pasnararonieMy BIHMSHUIO POCTOBIIMYECTBA M YECTHO TPYIATCS, H300peTaror,
npou3BoT. TakoB «J[piiB» (HeycTaHOBIECHHOE JIUIIO), Oiarogaps cBoel COOpaHHOCTHU
BBINIOJIHAIOIINM  «paboTy JBYX JHEH 3a TpuU MHUHYThI». Jlonu, mnogoOHble eMy,
MOKA3bIBAIOT MHpPY, YTO JUIsi COBPEMEHHOW IMBHJIM3AllMM HE BCE €Ile MOTEPSHO,
HECMOTpPS Ha TO, YTO CHJIbI «YCYpPOKpaTHU» OTPaHUYUBAIOT BO3MOXKHOCTH TPOSBICHUS
KpeaTUBHOTO TMOTeHIMana. Cped HOCUTENIEH TakKoro NOTEHIMala HaxOASTCs, IO
MHeHUIO [layHna, W 1OASTHI, KaXIbld M3 KOTOPBIX BBIHYXKJIEH CTaTh <GKEPTBOM,
oOpeueHHON Ha U3THaHUE U OETHOCTh MAaTePUATTUCTUUECCKUM O6IHCCTBOM»181.

[To cytu Bech mup B necHsix Xl u XVIII oka3piBaercs nepeBepHYTHIM: B POJIH
«OnaucceeB» BBICTYIAIOT JIOJIM KanuTana, B poin Manatectsl — coBpeMeHHUK [layHa
Jlxon KyunH; BMecto mnpoOyxnaenuss B ku3HM YectHoro Mopexona HacTymaer

YCYpOKpaTH4ecKasl JAerpajaius «OKHUBIIEro» MeTeBCKOro, BMECTO XYJI0XKHUKOB,

181Bacigalupo M. Pound as Critic // The Cambridge Companion to Ezra Pound. Oxford: Oxford UP, 2006. P. 189.
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pabotaBmmx Hajx Temmuo ManaTecTHaHO MOJ PYKOBOJACTBOM AJILOEpPTH, MOSBISETCS
Ternepb BbicMenBaeMbli  «l'eHpu» (HeycraHoBieHHoe suno u3 «llecanm XliI»,
npeanoioxurenabHo I'enpu  Hprobonrt, g [laynga — oOpasenr  U3IMIIHETO
YCIIOKHEHUS W TypHOBKYCHS B m033un). Bece 310, B CBOIO 0Uepeb, OTCHUIAET HAC €lle
Janibliie 1mo 1uenu o0pasoB, K MecHsIM «ana». OgHako, Mpexkae 4YeM OOpaTUThCS K HUM,
CJIEJIyEeT, Ha HaIll B3TJIsAJ, OCTAHOBUTHCS W HA Pa3/CAIONICH JBa COBPEMEHHBIX «aja
«lTecamn XIII».

«Ilecus Xlll» 3nHamenyer coboii oOpailieHHe K BOCTOYHOM, KHUTAaWCKOW TeMe.
[Tpoucxoauio oHo u pasbliue (necuu l1-VI), onnako tenepe nepes HaMu nepBasi NECHb,
nocesimieHHass Kwurtaro mnosHocThio. Jlupuueckuili repoid gaer cioBo Kondymuio (B
TekcTe ymnorpedssieTcss oriacoBka Kung, or Kung Fu-tse). On, 1o BBIpa)eHUIO
M. Mroiiepa, «CTOSAI ... BIIEPEIN CBOMX COBPEMEHHHUKOB, HO MCXOJHBIE ITYHKTBI €0
YUEHUS JIeXkKaNH, TJIaBHbIM 00pa3oM, B 00JIaCTH BO33PEHUN JPEBHEHIIINX BPEMEH, U €ro
éepa 8 Smu OpeBHUe UCMUHbI U Npedcmosiguiee UX B603poxcOeHue He Oblia
OIPOBEPTHYTA COOBITHSME, CIYYHBIIMMHUCS MOCTE €ro CMEPTH» > (KypCHB HAII. —
A.B.).

OcHOBY mecHU cocCTaBisieT MOHTax u3 paszroBopoB Kondymusa («Kynay) co
CBOMMH Yy4eHHMKaMH (Bce oHu HasBanbl B Tekcre: Khieu, Tchi, Tian, Tseu-lou).
OCHOBHBIM HCTOYHUKOM, KOTOPBIN HCIOib30Basics [layHoM npu co3naHuu HE TOJIBKO
ITOM, HO M JaNbHEHIINX «KOH(PYIIHAHCKUX) TECeH, sABIsETCS ouepkK *ku3Hu Kondyrms,

. 183
HamMCaHHbIN (paHily3ckuM yueHbiM M. IloTbe™ .

Cam IlayHn, oTMeTuUM, TakKxke
nepesoui «Bbecemsr u cyxaerns» Kondymus («JTynas FOiin)'#,

Ecou B «Ilecan Xl» 006pa3bl ycypokpaTOB BOILIOIIAIM COOOM HICI0 HaJJoMa,
Oecriopsizika B oOmiectBe U KyiabType, To «llecas XllI», Hanpotus, maer MHOXKECTBO
OTBETOB Ha BOINPOC O TOM, YTO ecTh mopsyuok. «Order» («mopsmok») u «naturex»

(«mmpupoaa») — KIIIOUYEBBIE CJIOBA TJaHHOU MecHU. KakoBa ke CBA3b MEXK1y HUMHU?

1. CBoe moHsITHE O MOPSAJAKE €CTh y KaxI0oro u3 yudeHukoB Kondyuwms. s

lBZM}onnep M. Penuruu Kuras. CII6., 1901. C. 5.
183pauthier M.G. «Confucius et Mencius: les quatre livres de philosphie morale et politique de la Chine». Paris, 1841.
184 pound E. Confucius: The Unwobbling Pivot / The Great Digest / The Analects. N.Y.: New Directions, 1951. P. 72-73.
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OJTHOTO 3TO IrpaMOTHas MoAroToBka k obopone: «And Tseu-lou said, "I would put the
defences in order"» (62) — «lI3wb1-JIy ckazan Ttorma: "IlpwBen ObI s B TOPSIOK
ykperuieHbs"» (nep. A. [lpobowmerina), nias Ipyroro — HaWjIydilee TOCYIapCTBCHHOES
YCTPOMCTBO:

And Khieu said, "If I were lord of a province

| would put it in better order than this is" (62)

A Iro ckazan: «Korna 6 s cTan npaBuTeIeM NPOBUHIINH,

S 6 nydmuii yupeausn nopsiiok, 4eM ceigacy,
JUIITPETHETO — PUTYaJ.

And Tchi said, "I would prefer a small mountain temple,

"With order in the observances,

with a suitable performance of the ritual” (62)

A Yu ckazan: «306pan 61 Xpam s1 MaJICHbKUI B ropax,
['ne B cimy>x0e cobmroancst O OPSIOK
U JIOJKHO UCTIOJHSITUCH ObI OOPSIbI»,
JUISL YETBEPTOTO K€ UAES MOPAJIKA HEPA3PHIBHO CBA3aHA C MY3bIKOM:
And Tian said, with his hand on the strings of his lute
The low sounds continuing
after his hand left the strings (62)
[TpomonBun JsiHb, mepedupasi CTpyHbI JTIOTHH,
W 3ByKM HU3KUE T'yAEIH,
KOT'JIa OT CTPYH pyKa OTOpPBajach
(nep. A Ilpobwmetina)
Jlo 3TOro MOMEHTa YYEHUKHM OXapaKTepU30BaHbl KaK «HEU3BECTHBIE» («WE are
unknown», 62). C omHO# CTOPOHBI, 3TO MOXHO HWHTEPIPETUPOBATh B pyCie
pasmbinuieHuit camoro Ilaynma o0 «oOmmx BbickasbiBaHusAX» (general statements).
OnHu, KaK TOBOPUT MOAT B «A30yKe UTEHHUS», JOCTYITHBI BCEM JIIOJISIM, B TOM YHCJIC H

HCOAJICKUM. OI[H&KO HCI[aJ'IeKI/Iﬁ YCJIOBCK, Ac€JIasd BBICKA3bIBaHUA O6HICFO XapakTepa,
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«ae 3HAET, uto FOBOpI/IT»lSS. Iloka ydyeHMKH HE 3aroBOPUIM, HESCHO, HACKOJIBKO
OCO3HAaHHBI OBUIH UX ompeaesieHns nopsaaka. C Ipyroil CTOpoHbl, MPOTUBONOCTABICHNUE
«HM3BECTHOTO» U «HEU3BECTHOI'0» MOXHO CBS3aTh HEMOCPEIACTBEHHO C COBEPIINBIINMCS
dakToM packpbiTUs cebsi B peud. Bce y4YeHMKH BBICKA3alluCh, OHH YK€ HE
«HEU3BECTHBIEY», KaK B Hauyaje IECHU, OHU BBIPA3WIN CeOsl B CIOBE M TENEPh XKIYT,
KOTI'JIa YYUTENIb HA30BET UMl TOTO, Yell OPSAA0K OKa3alics Haubosee OJIM3KUM K UCTHHE.

2. Cam xe Kondyumii packpsiBaeT yueHUKaM UCTHHHYIO CYTh MOHATHUS, KOTOpas,
CyJsl IO UX BOIIPOCY O TOM, KTO OBLI IpaB, OKa UM ObljIa HEIOCTYITHA!

And Kung said, "They have all answered correctly,

«That is to say, each in his nature» (62)

N Kyn cka3an: «Bce BepHO oTBEUany,
To ecTb, B COIJIaCuu € CBOEU NMPUPOIOK»
(nep. A Ilpobwmetina)

[lopsimoxk B TMOHMMaHUKM MYJpela TECHO CBsI3aH, TakuM 00pa3oM, CO
CJIeJIOBaHUEM CBOCH MpHpPOJEC U HEBO3MOXKeH Oe3 Hero. [Ipm 3TOM MOHSATHE «CBOESH»
NPUPOJIBI COACPKUT B ceO€ HE TOJIBKO OCOOEHHOCTU OTIEIBLHOM JIMYHOCTH, HO U,
HaIpuMep, CEMEHHOE POJICTBO YEJIOBEKa, €ro OJNIMKHUE W JalIbHHE KPOBHBIC CBSI3H,
MOpOM BCTyHarolyMe B MPOTHBOpEYUE C aOCTPaKTHBIMM HMHTEpecaMu OOIIecTBa H
rocynapcta: korga Kondyuus crpammBaroT, JOJDKEH JU OTEll MpsTaTh CbhIHA,
KOTOPBIN COBEPIIMJI YOWUHCTBO, MyJApEIl MaeT YTBEPAUTEIbHBIA OTBeT. [loHsTHE
Oparckoro yBakenusi («brotherly deference»), koropoe HCHBITBIBAIOT Ipyr K APYTY
YYEHUKH, TOUHO TaK K€ BKJIFOYAET B ce0s1 CBOOOY MBICIH U BBICKAa3bIBAHUSI U CBOOOTY
OBITH CYyTUMBIM B COOTBETCTBHH CO CBOMM MHAMBHUIYaJbHBIM €CTECTBEHHBIM 3aKOHOM B
OoJbIIIeH CTETICHHU, HEXKEJIU B COOTBETCTBUU C OOIIECTBEHHBIMU YCTaHOBJIeHI/IHMI/Il%.

3. Tlonsitne mopsaka pacKphIBAaeTCS Takke M OT npoTuBHOTO: KoH]yrmii

TOBOPUT U O TOM, YEro MOPSAOK U mpupoja He Tepnsat. OH ympekaeT cTapliero

YUCHHKA B 663,[16.]]136, KOorjga TOT IIPUTBOPACTCSA, UYTO HIIECT MYIPOCTb (MOTI/IB

185pound E. ABC of Reading. P. 26.
18Feng L. Ezra Pound and Confucianism. Buffalo, L.: University of Toronto Press, 2005. P. 107.
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INPUTBOPCTBA KaK HAPYHICHHA CCTCCTBCHHLIX 3aKOHOB 6YH6T pasBUT Ha IMIPHUMEPC
o6pa3oB mioxux nucatene B «Ilecan XIV»):
Yuan Jang sat by the roadside pretending to
be receiving wisdom.
And Kung said
"You old fool, come out of it,

Get up and do something useful” (63)

FOans JKan cuznen Ha 0004MHE T0POTH,
MPUTBOPSSICH, UTO HAOUPAETCS MYIPOCTH.

N Kyn ckazan:

"bpocs 310, cTapslil 1ypax,

BcTanb 1 3aiiMUCh MOJIE3HBIMU JICIIAMU "

(nep. naw. — A.B.)
C »TUM Ke SBIECHHEM BHYTPEHHEH IUCIHUIUIMHBI CBSi3aHAa U JCATEIBHOCTh 10
(UKCUPOBAHUIO W COXPAHEHUIO HCTOPUYECKUX COOBITUH. [lOCKONBKY IHpUUYECKHA
MOBECTBOBATEIb — CaM BO MHOI'OM MCTOPHK, HE KENAroUIMil UATH MPOTHB CBOEH
npUpobl (B TOM YHUCIIE, €CJIM OHA MPEJIOoiaracT HE3HAHKE), OH 3a0CTPSIET BHUMAaHHE
Ha CYIIHOCTH HACTOSIIEr0 MUChMA:
And even | can remember
A day when the historians left blanks in their writings,
| mean for things they didn't know (64)

U pnaxe 1 TOMHIO
ToT neHb, KOr/1a HCTOPUKHU OCTABIISUTA CBOW CTPAHMIIBI ITyCTHIMH,
To ecTh KOTIa peyb 1UTA O TOM, YETO OHH HE 3HAJIH
(nep. naw. — A.B.)
4. «Ilecup Xll» sBusieTcs, moxanayi, 0OJHON W3 HanOoJiee «YMOPSIOUYCHHBIX» C
TOYKHU 3PEHUS U KOMIIO3UIINU, U PA3BEPTHIBAHUS JIMPUUYECKOTO CIOKETa, TTOCTPOCHUS

AUaJIOIrOB. Omna XapaKTCPU3YCTCA OTCYTCTBHEM PC3KHUX IIEPEXOJ0B MCKAY JIIHM30JaMH,
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CMEHBI PACCKa34YHKOB, «Pa3TBOCHHUS oOpa3a JUPUIECKOTO repos,
(bparMeHTHPOBAHHOCTH — CJIOBOM, TE€X OJJICMEHTOB, KOTOPBIC TaK WM WHaYe
HaJIMYECTBYIOT B Jipyrux necHsx. B ¢unane «Ilecaun XllI» mpocmarpuBaercs snemMeHT
KOJIBIIEBOM KOMITO3ULIMKM. TecHas CBsI3b MEXKAY HJEEH MNOpsAKa, AUCLHUIUIMHEI,
«XapakTepa» M MY3BIKOW aKTyaTH3UpPYIOTCS CHOBA, Kak M B Hayalle pa3roBopa, KOoraa
OJIMH M3 YYECHHUKOB 3Ty CBA3b Haxoaut: «And Kung said, "Without character you will /
be unable to play on that instrument..." (64) — «U1 Kyn cka3zan: "be3 xapakrepa BbI
Oynere / HeCTIOCOOHBI UTPATh HA 3TOM UHCTpyMeHTe" (nep. naw. — A.B.).

Kpome TOrO, B 3aKIIFOUMTENBHBIX CTPOKaxX IMECHW BO3HHUKAET W 00pa3 IBETOB
abpukoca («blossoms of the apricot»). Ero mnosiBienue 3mech 0OyCIIOBICHO, Kak
MpeACTaBIeTCS, ABYMsl MNpuU4YuHamu. Bo-mepBbix, xonm, rae cuaen Koudyuwid,
HA3BIBAJICSA «a0pPUKOCOBBIM ajTapem», a MO3JHEE Ha 3TOM MECTE IMOSBHWIACH HAIMHUCH
«A6pukocoBblii xpam»'®’ (06pa3 poOZOBOrO XpaMa TAKXKe OTKPHIBACT IIECHB). Bo-
BTOPBIX, JICTIECTKH I[BETOB JIETAT C BOCTOKA Ha 3amnaj, 1 Kondymuit crapaercs «He Aath
UM YIAacTh», YTO MOJXKHO pAacCIlEHHBAaTh KakKk 0oyiee YeM TPO3PavyHyI0 aJlJICTOPHIO
HEOOXOMMOCTH YCBOEHUSI KOH(PYIIMAHCKOTO 3HAHMS 3amagHoi KynbTypoi. [lo Bcei
BUJIMMOCTH, TPYAHO HE COITIACUTBCS C HCClemoBaTesieM B ToM, uTo IlayHa momecTui
«KOH(DYITMAHCKYIO» BEPCHUIO Xpama U pasi MKy IBYMsI COBPEMEHHBIMHU BapHaHTaMU
ama (B mecusix X u XIV-XV) He ciy4aifHO, a IMEHHO C LIE/TBIO YPABHOBECHTb HX -,
MIPUBECTH B HEKOTOPYIO TEKCTYaJIbHYIO TAPMOHHIO, 0003HAYUTh PUTM TEKCTA, PACKPHIThH

€r0 TPUPOHBIN MOPSIOK U B 3TOM CMBICIIE JAepKaThes 3aBeToB Kondytms.

3. lIpencnognsisi si3pika U cTusi: «[ecan Aga» (XIV-XV)

[Tepexon oT BcemnsAmOLIEN HAAEK bl HA CIIACEHUE 3anaHou nuBwin3auuu «llecau
XII» x coBpeMeHHOMY ajny KpaiHE PE30K; CTOJIb K€ Pa3HTEIbHBIM OyJeT KOHTPAacT
mexnay «llecasto XVI», rae o6passr YUnuctunuina u KpoBaBOW BOMHBI TECHO CBSI3aHbI
Mexy coooit, u «Ilecapto XVII», rne nokazan ouH U3 BapHaHTOB MAayHIOBCKOTO pas.

B manenbpkom mukie «llecer Ama» (The Hell Cantos, 1925) nepen Hamu HEe mpocTo

187 Terrell C.F. A Companion to the Cantos of Ezra Pound. V. 1 P. 64.
188Nassar E.P. The Cantos of Ezra Pound: The Lyric Mode. Baltimore: The John Hopkins UP, 1975. P. 30-31.
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«IAHTOBCKAsh MEPCIIeKTHBA» > (IOBECTBOBAHME HAYMHACTCA CO CIOB «S1 mpHuIen B
MECTO, 9y0e Besikoro cBeTay («lo venni in luogo d'ogni luce mutoy, 65), Ho kapTUHA
COBPEMEHHOT0 OPUTAHCKOTO (M OTYACTH aMEPUKAHCKOI0) OOIIECTBA, KAKUM €ro BUJEIN
u npexncrasisul caM [layna. Kak 3ameuan H. Crok, onuceiBas cucteMy HepCcOHaxen
LMK, «IpPA HEKOTOPOM BHEIIHEM CXOJCTBE, «MAyHIOBCKHWA aa — 3TO HE
MHOTOYPOBHEBBIM ajJ J[aHTe, a OYEHb OTPAHUYEHHBIA aJ], B KOTOPBI JOCTABISIOTCS
JIOIM JIUIIb HEMHOTHX THWIIOB, BOBJICUCHHBIX B TMOJUTUKY, "KpPYyNHbIM OusHec",
JINTEPATYPY H KYPHATHCTHKY IBA/LATOTO BEKa» .

Eciu B «Ilecau I» B mapctBo mepTBbIX cnyckancsa Opaucceil, ToO Tenepb Tam
HaxXOJMUTCS CaM JIMPUYECKUHN T€POM, €CIM PaHbIIE PEYb 4acTO LIJIAa O MOPE, TO TEIEph
— UCKJIFOUUTEINIbHO 0 OoJioTe, crouHoi KaHaBe («last cess-pool of the universe»).

CKaTONOTHYECKU UCKYpPC, BBI3BIBAIOIIMN y 4YHUTATENsl aCCOLUMALHNM CKOpee
cBU(TOBCKHE, HEXKENU AaHTOBCKUE, BIEPBbIC BBOAUTCS Ha IMOJIHBIX MpaBaX UMEHHO B
necusix XIV u XV, HarypanuctuyHOCTh ONMCaHUN COBPEMEHHOIO aja IOHavaly
MOpaXKAET:

Bush hanging for beard,

Addressing crowds through their arse-holes,

Addressing the multitudes in the ooz (X1V, 65)

KycTsl TOpuar BMecTo 60pon,

BuUTHIICTBYIOT TIepe]l TOJION, UX PEUYU JIBIOTCS U3 JKOII,

ButuiicTBYIOT nepe/1 ToJMOM, Norps3Mei B )KKe 00JIOT. ..

(nep. A. lpobwmetina)

OpHako 3aTeM CTaHOBUTCA SCHO, YTO JIIOJW, HAXOISLIUECS B 3TOM ajay, B OTIMYUE OT
IpelIHUKOB y JlaHTe, MO CyTH, HE SBIAIOTCA cTpazainblamMu. lloBecTBoBaTenb B
TpPaBECTUPOBAaHHOM (OpME OMHUCHIBAET HUX IOBCEIHEBHbIC 3aHATUS, KOTOpbIE HE
BBI3BIBAIOT y HUX CAMHMX HHKAKOro OTBpauleHus. bonee Toro, Haxomsarcs U Te, KTO

BOCXBAJLACT YIICAIIHUC «CTAPBIC BPEMCHAN!

189Read F. 76": One World and "The Cantos" of Ezra Pound. Chapel Hill: Univ. of N. Carolina Press, 1981. P. 170.
190 stock N. Poet in Exile: Ezra Pound. P. 168.
1Bell I. AF. Critic as Scientist. The Modernist Poetics of Ezra Pound. P. 247.
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and the laudatores temporis acti
claiming that the sh-t used to be blacker and richer (XV, 68)

OO6mmit 3ampicen ieceH X1V u XV detko 0003HAaYEH MOATOM B OJTHOM U3 TTUCEM
K oTIy B Mae 1925 rona: «f xoren, utoosl necau XIV u XV naBanu TOUHYIO KapTHHY
JTYXOBHOIO cocTOsiHusA AHriuu B 1919 roay u B mocienyromiye rojasl. <...> AHr[ms]
ropazno xyxe, ueMm CIIIA. Aurnus He 4yBCTBUTEIbHA K MHTEIUICKTYaIbHOMY YIAJIKY.
CILIA 71yl HeCPaBHEHHO ITOBEPXHOCTHBI H OAHATBHBI» -

HecmoTpst Ha HEKOTOPYIO XaOTUYHOCTh, MOITUKA XPOHOTOIA PACCMATPUBAEMBIX
MECEH CTPOUTCSI BO MHOTOM Ha KOHKPETHBIX 00pa3ax U3 COBPEMEHHOM >KU3HU
(MoMUTUKH, OAHKUPBI, «POCTOBIIUKNY», COBPEMEHHBIC MUCATENH, KYPHAIUCTHI). Bpems
«IIEUCTBUS» B ITUX IECHAX COOTBETCTBYET nepuony llepBoit MUpOBOU BOWHBI, a IS
[laynma BoifHa Bcerja Obljla HECOMHEHHBIM 3JI0M, HE MMEIOIIUM OIpaBlIaHUs, 3JI0M,
KOPEHb KOTOPOTO HYKHO HMCKaThb B pocToBiinyectBe. Kpome Toro, BoeHHas Tema
BO3BpAIllAET HAaC W K aHTU4HOMY Tmacty «llecen»: kak momuepkuBaer X. Kennep,
Opnwucceii 6exal 1o MOpro OT BOﬁHLIlgS, ¥ IMECHHO BOMHA HEOOpAaTHUMO MEHSET 3amagHoe
CO3HAHHUE.

Brlie ObiTM yIOMSIHYTBI TPYIINBI TIEPCOHAKEN, MO TE€M WM WHBIM MpPUYUHAM
obutaromumx B anxy. OmnHako mpu stoM y llaynaa (omsite ke, B ominuue oT JlaHTe)
YeJI0BeUeCKasi MHANBUIYaIbHOCTh KOHKPETHBIX JIUIL B TUX I'PYIINaX €CJIM U HE yTepsHa
TOJHOCTBIO, TO, BO BCSKOM ClIydae, He HyKIaeTcs B 0003HadeHnn . Ha Ham B3Oz,
JUPUYECKUN Tepoil B X0JIe€ CBOMX HUCTOPUYECKUX Pa3bICKaHHUM, OOpAIIEHHBIX HA €ro e
COOCTBEHHYIO COBPEMEHHOCTb, oOpamjaercs K caMmomnapoauu. Eciau BCIOMHUTS,
Hackonbko OepexkHo B «llecuu VIlIy», mepBoit U3 «ManarecTHAaHCKUX», OH COXPAHSET
3aMUCU U3 CTaApUHHBIX JTOKYMEHTOB, BOCHPOU3BOS, B TOM UYMCIIE, U CJIOBA, KOTOPHIC

ObLTH HAIOJOBUHY YHHYTOXKEHBI BpemeHeM («...hannide / ...dicis / ...entia»), craner

192E2ra Pound to his Parents: Letters 1895-1929. P. 565. OTMeTHM Takke TECHYIO CBs3b «IleceH Ana» ¢ BIEYaTIICHUAMHE
ITaynna ot Aurnun: «IlecHu aga — 310 npeumyuiecTBeHHO JIOHIOH, cocTosiHue aHrauiickux yMmoB B 1919 u 1920 rogax»
(The Letters of Ezra Pound: 1907-1941.P. 320. ITucemo k. Apammonny); «Ilocie 12 netr B JIoHmoHe 51 Hamucai mapy
necen» (Ibid. P. 287. ITucemo Y. Poy3y, maii 1937 r.).

19K enner H.The Pound Era.P. 416.

194«[[a>1<e B mecusax XIV-XV ecth WHIAUBHIYaNIbHOCTH, HO OHHM He 00O3HauaroTcsi Kak TtakoBbie» (The Letters of
EzraPound: 1907-1941. P. 285.1Tucemo k k. JI. Bpayny, anpens 1937 r.).
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OCOOCHHO 3aMETHO, YTO HBIHEIIHUN HCTOPUK HrpaeT C OTTOUYMSIMH, CTPEMsICh
MNOAYCPKHYTh, YTO BPCMA CaMO BBITOJIKHYJIO I'PCUIHMUKOB B a4/, CTCPJIO UX UMCHaA!
The stench of wet coal, politicians,
......... eand.....n, their wrists bound to
Their ankles (X1V, 65)

BoHb OTCBIpEBLIETO YIUISl, TOJTUTHKH,
.............. JUK U ....H, UX 3aI5CThs
CPOCJIUCH C JIOABIKKAMU

(nep. A. lpobowmetina)

DTO OHO W3 HEMHOTHUX MECT MECHHU, IJe 3a OTTOUYMSIMU MOXKHO paclo3HaTh MMEHa
KOHKPETHBIX JIIOJICH: 1O BCEM BUAMMOCTHU, OSTO OpPUTAHCKUM TNPEMbEP-MUHUCTP
. JInowp Jopmxk U aMepUKaHCKUU Ipe3uaeHT Y.YWICOH. B ajg OHM moMeneHsl 3a
TO, 4TO, Mo MHeHuto [layHna, moanucanuem Bepcaabckoro JoroBopa co3faiu yCIOBUS
JIJ1SI HOBOM BOMHBI.

B Ttakoit «kaptune wmupa» («EIKQN THXy»), rme He cymectByer HU
WHIUBUIYAIbHOCTH, HH pAaCKasHHS, XOpOIIO UYYBCTBYIOT c€0S IKECTOKHE W
OecnpUHIUIHBIC «IuTepaTopb», «men of lettersy. B «Ilecuu XllI» uurarens yBumen,
HACKOJIbKO BaXKHO YMETh HE 3alIUChIBATh TOT'O, YTO HE U3BECTHO YEJIOBEKY, UTO IMOKa HE
BOLIJIO B €ro mpupoAy. B mayHZOBCKOM aay HaXOISATCS JIFOAM, KOTOpPbIE MOCTOSIHHO
HapyIIaJd 3TO IMPABHIIO: KYPHAIUCTHI («Press gang»), oOesmapubie mmcarenn («the
betrayers of language»), koTopsie, MOAOOHO POCTOBIIUKAM, IOTPS3IH B <OKaXJIe
Ha)XUBbDY. Bce OHM — «HU3BpAIlICHIIbI, NCKA3UBIIUE S3BIKY:

the perverts, the perverters of language,

the perverts, who have set money-lust (65)
OnHako TIJIaBHBIE JIMTEPATYPHBIE TPEHIHUKU — ATO IUIOXUE HHTEPHPETATOPHI YiKe
cymecTByromux TekctoB. Kak cuutaet P. Kpodopa, 3auactyro MoxHO Ha0/II0AaTh, Kak

«ITaynn B cBOell MMO33WM MCTHT aKaJeMHUYECKUM KpyraM 3a MPEeHEOPEKUTETHLHOE
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OTHOLIGHHE K HeMy» °, u, Kak Bumurcs, B «IlecHsx Aa» HMMEHHO OOpa3bl
HEOOPOCOBECTHBIX ~ MHTEPIPETATOPOB  MPOM3BEIACHHUH,  IUIOXUX  (DUIIOJIOTOB,
MOKAa3bIBAIOT, HACKOJIBKO CHJILHOM OblLIa HENMpHUs3Hb CaMOro MO03Ta K JaHHOW 4acTu
HAay4YHOI'O COOOIIECTBA HAa MOMEHT CO3JaHus IHeceH. B pykax »3Tux mrogel
MPOU3BEJICHUS MPEBPALIAIOTCS B KAMHU (JI0 3TOT0 MOMEHTa, OTMETUM, Mbl HUMEJIH AEJIO
JUIIb C «MOJOXKUTENbHON» KOHHOTaluend oOpa3a KamHSI KakK CTPOMTEIIbHOIO
MaTepuaia, >)KMBOW UCTOPUH), & CAMU OHU HE CIIOCOOHBI HM HAa YTO, KPOME COKPBITHUS U
3aTEMHEHMS CMbICIIA HATUCAHHOTO:

...sitting on piles of stone books,

obscuring the texts with philology,

hiding them under their persons (67)

...CUJIAIIME HA KUITaX KAMEHHBIX KHUT,

3aMYTHSIOLINE TEKCThI (PUIIOIOTHEN,

CKPBIBAOIIIKE UX TOJI CBOUMH EPCOHAMU

(nep. naw. — A.B.)

31ech NpeAcTaBiIIeTCS MHTEPECHBIM HCIOJIb30BAaHUE CIIOBA «PErsonsy, KOTopoe B
no3tuyeckoi cucreme IlayHaa, MOXKET TpakTOBAaThCA HE TOJBKO KaK «JIMYHOCTH (IIPH
TOM, YTO, KaK y»e ObLJI0O OTMEUEHO, KaK TaKOBBIX JIMYHOCTEN BCE ITH JIIOJIU HE UMEIOT),
HO U KaK «MacKW», <JIMYUHBD» WU «IEPCOHBD». TakWe WHTEPIPEeTaTophl CaMu
CTAaHOBATCSA CBOETO POJa HE3BAHBIMH «IIEPCOHAMU» (MPUYEM IUIOXUMH) IJIS T€X, YbU
NPOW3BENICHUSI OHU TPAKTYIOT, OHH TOPTAT JOOOW TEKCT CBOWM MPHCYTCTBHEM,
CBOMIMH JIMYMHAMU, YPE3MEPHON CYOBEKTUBHOCTHIO, 32 KOTOPOU HE CTOUT Pa3yMHOTO U
TBOPYECKOTO YEJIOBEKA.

B «llecan XV)» 0onee npucTaibHOE BHHUMAHHME YIEJIEHO POCTOBIIUYECTBY,
KOTOPOE BBICTYMAET B aJy B BUJE MOMCTUHE UyIOBUIIIHOTO «CTOHOTOrO 3Bepsi». Kpome
TOro, 37ech BrepBble B «llecHsx Ana» BO3HUKaeT MOTHUB Juuemepus. PaznoxeHue

06H_ICCTB3 ITOKa3aHO 110/ HpHCTOﬁHOﬁ IMOBEPXHOCTBIO €TI0 BHCHIHET'O 6J1ar0r[onyq1/151:

195 Crawford R. The Modern Poet: Poetry, Academia, and Knowledge since the 1750s. Oxford, N.Y., Auckland: Oxford
UP, 2004. P. 183.
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The saccharescent, lyinginglucose,
the pompous in cotton wool
with a stench like the fats at Grasse (67)

CaxapHOYCTBIH JICXKHUT B TITIOKO3E,
BricokonapHbIii — B BaTe, OT HUX BOHSET, Kak OT cajia B [ pacce
(nep. A Ilpobwmerina)

Bo3nukaer Takke W CcBoeoOpasHas MepBepcUs IOJUTEU3Ma, Ha KOTOPYIO,
CpaBHHUBAs €€ C OMyXO0Jbl0, PACCKA3UMKY YKa3bIBAET €ro MPOBOJHUK B MHPE MEPTBBIX,
dbunocod-neonnatonuk [notun:

...and my guide:

This sort breeds by scission,

This is the fourmillionth tumour (69)

...B OTBET BOXKATbIN MOMM:

JleneHbeM pa3MHOXKAECTCS CEU BU/I,

Ce onyxo0Jib pa3MepoOM B YETHIPE MUIUIUOHA KIIETOK.

(nep. A. lpobwmetina)

Becy Mup nByx meceH mpeBpaimiaeTcs B IypPHYH OECKOHEYHOCTh, TJ€ €CTh TOJBKO
HeHy)kHbIe moBTOopeHus («skin-flakes, repetitions, erosions» (69)) u «kaapoBbIC
nepectanoBkn». B «Ilecusax Apa» [layHn «criiaxuBaeT, cMa3blBae€T, HEJIOMUCHIBACT
TEKCThl, HEJOTrOBapUBAECT TOJIOCAMH, KOTOpbIE€ HYXHO NPHUIATH 3a0BeHUION ",
[TonoOHBIN TIpHUEM «3aroBapyMBaHUs» MCIOJIB30BAJICA U B CIICHE MOKYIICHUS Ha MaIy B
«Ilecuax Manarectel», HO eciu B ciyyae ¢ CUIKU3MYHJIO 3aroBapuBaeTCs cama
CMEpTh, TO B «aJly», HAOOOPOT, YCTPAHIETCS MUCHMEHHO 3a(UKCUPOBaHHAS MaMATh O
36MHOM >KW3HHU T'PEHIHUKOB, TaK KaK ATOW >KM3HM OHU OKa3aJduCh HE JIOCTOMHBI. AJ
[Taynma, Takum oOpa3zom, — 3TO, HE B TIOCIICTHIOIO OYePE/Ib, a1 S3bIKA.

TeM He MeHee, pacCKa3zyuk U cornpoBoxaatomuid ero ¢uiaocod (I[lmotun, oguH

N3 «HaJAbICTOPHUYCCKUX MbICJ'IHTGJ'IGfI», IMPOABHUBIINX ceds B YCIIOBUAX «pa3pbiBa

1 Albright D. Early Cantos I-XLI // Cambridge Companion to Ezra Pound. P. 78.
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KyJIBTYPHBIX TPAIUIMIA»  , KOTOPbIi JOKEH BBIBECTH IYTEIICCTBEHHNKA K CBETY, KaK
W3BECTHO, CUMTAJ, YTO CBET, BHYTPEHHUW ¥ BHEIIHWUW, €CTh HEOTheMJIeMas |
o0sI3aTeIbHAs YACTh MHPOBON DHEPIHUH ) BBIXOIAT €CIH C€Ie HE K CaMOMy
YucTnwminy, To Ha MOACTYIBI K Hemy. «Andiamo!» (70) («Ilomem!»), — 3TOT Bo3rI1ac
[1noTuHa, BHI3BIBAIOIIMNA B MaMSTH YMTATENsl aHAJIOTMYHbIE OOpaileHus u3 mneceH |
(«Venerandamy mo otHomenuto k Adpomure) u Xl («Pandolfo!» — k Mainarecte), a
3areM u u3 mnecam XX («Borso!» — k bopco aDcre) wurpaer 0coOyro
KOMITO3UIIMOHHYIO POJib, pa3Meyasi TEKCT: MOCIIe HETO IPOUCXOIUT MMOBOPOT CIOXKETA, a
caM JIMPUYECKUM repoil HaunHaeT 00phOy 3a BBIXOJ M3 aja U 3a cBeT. B xome 60pbObI
MOBECTBOBaTeNb TepeBorutomaercs B Ilepces m BcTpewaer Menysy [oprony. B
3aKTIOYUTENIBHOM  YacTH TEeCHH MOXKHO  HaOM0oaTh €ro  «BOCXOXKJICHHEY,
MOAACP>KaHHOE KOMITO3UIINEN U CTPOPUKOM:
Prayed to the Medusa,
petrifying the soil by the shield,
Holding it downward
he hardened the track
Inch before us, by inch,
the matter resisting,
The heads rose from the shield,

hissing, held downwards (70)

Mosmmnucek Ml Menyse,
IIMTOM K€ TIOYBY B KAMEHbB MpPEBpaIlaiu,
Hanpasus BHU3 €rO0,

OH YKPEIUISUT TPOITY

3a JroiMoM JII0M 110 HallIMMHM HOT'aMH,

197 Cpetnos P.B. AHTHUHBII HEOILIATOHM3M H aleKcaHapuiickas sx3ereruka. CII6: Usnarenscro Cankr-IleTep6yprekoro
yHuBepcureta, 1996. C. 4.

19 Buyrpennuii cer ompexensiercs;, cormacuo Ilnotuny, YMom. B cBOIO ouepess, «yM, MONHOTA HCTHHHOTO OBITHS Y
[Tnotuna sBnsiercst 1 noumHHBIM Kocmocom» (Tam ske. C. 168). [na dunocoda «ym ecTh BEUHOCTH», B HEM HHUKOTAA
Huyero He norubaer (Jloces A.®. Mcropuss aHTUYHOM OSCTETHKHM: HMTOTH ThICsyeseTHero pasButusa. Kumra 1. M.:
HUckycctBo, 1992. C. 565). Tema YMa (volc) B TpakTOBKe, OJIM3KOM K HEOIUIATOHUYECKOH, OyneT packpbiBatkes [layniom B
Oosee MO3THUX MECHSAX.
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HO BEIIECTBO CONPOTUBIISIIOCH,
A TO0JIOBBI LIS
CIIyCKaJIUCh CO IIUTA
(nep. A Ilpobwmerina)

Texcr oOpa3zyeT CBOEro pojaa «CTYNEHW»: B HEYETHBIX CTPOKaxX IOKa3aHO
MPOJBIKEHUE BIIEPE]l, B YETHBIX OINMCHIBAIOTCS €ro moapoOHocTH. Ilpu 3TOM CBOIO
NPEKHIOI TO3UTHBHYIO KOHHOTAIMIO oOperacT oOpa3 KamHS: B JaHHOM Ciydae
KaMeHb, B KOTOPBIN MpEBpallaeTCsl HEHAJeKHasl TT0YBa, CTAHOBUTCS «TIOMOIITHUKOM
reposa. B ¢unane, xorma IlnoTtuH ucde3aeT, yUTaTeNIO JAETCS HAMEK HAa TO, 4YTO
Yuctuwmine OJIM3KO: pacCKa3uuK IMOTrPYyKaeTcs B IMIENIOYb, a 3aTeM B KucioTy («alcali
and acidy), mpoxoast TeM caMbIM Yepe3 CBOCOOPa3HbIH 0OPs1 OUHIIICHUS.

3/1ech )K€ MOXXHO OTMETHTb, YTO MHpP AHTUYHOIO MH(a CHOBA OKA3bIBAETCS
nepeBepHyT U nepeocmbicieH: eciu llepcelt «Mudonoruuecknii», yToObl NOOEAUTH
Meny3y, HCIOIB30BaNl CBOM IIUT B KayecTBE 3epkaina, To y Ilepces coBpeMeHHOro,
HaAIPOTHB, 3epKayio cTaHoBUTCS muTOoM («Keep your eyes on the mirror»).

Jlupruecknii repoul NMPOCHINIAETCS MU B3bIBAET K COJIHIYY MO-APEBHETPEUECKU
(o6pa3 comama — «Héhov T ‘HéMov'®» — MOXHO IPOTHBOMOCTABHTH 3IOBEIICH
«KapTHHE MUpPa», OHA )K€ B JIAHHOM CJIy4ae KapTHHA aJia, HO 3aTE€M COJIHIIE OCIIEIUISET
ero, U OH CHOBa MOrpyxaercss B 3a0biThe («oblivion», «UNCONSCIOUS»), Tak Kak
YUCTUIIMILIE KAET €T MO3XKE.

[Tecan VIII-XV 3namenytor co0oi, TakuMm o00pa3oM, IEpBOE 3aMETHOE
NOTPYXEHUE TMayHJOBCKOTO IOBECTBOBarensi B HcTopuio. «lloucku» wucropud u
IITyOOKHX CBSI3€H MEX]y SKOHOMHUKOM, BOWHAMU, KYIbTypOM TpeOyIOT ONpeIeeHHbIX
U3MEHEHUI: B 00pa3HOCTH, B CTPOE sI3bIKa MEPCOHAXKEN, B 00pa3e JIMPUUECKOTO repos,
B MPUHLMINAX HEMIACHOM UMKIM3aluu TekcToB «llecen» — W 3TH H3MEHEHUs
npoucxomsT. [IpuBeiunas Ham 1o Oosnee panHuM TekcTam «llecen» dparmenTamus
TEMeph 3adacTyro oOpeTaeT uepThl MOHTaXa, a TOpOHM H TMAacTUINa, CIeayeT
OnpezesieHHON Jioruke (Oyb TO CTpEeMJICHHE TO0Ka3aTh MOUIMHHBIE JIOKYMEHTBI

«BOKpyr» Cumxu3mMyHI0 Manarectsl WIM BBICTYIUTh B Kaue€CTBE NPEIEIbHO

Tayux BoCHPOM3BOIMT rOMEPOBCKYIO (JOPMY CIIOBA, B TO BpeMs Kak aTTHueckas hopma — "HA10G.
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oTcTpaHeHHOro nepeomuuka <«JIlynp HOit»). HHauBuAyanu3upoOBaHHBIA  S3BIK
HEKOTOPBIX MEPCOHAXKEW BCTYMAeT B KOH(IMKT C TEM S3BIKOM, C TIOMOIIBIO KOTOPOTO
BBIPQXXACT CBOM MBICIM JIMPUYECKOE «s»» IIE€CEH, OOHaXkas, TakuM o00pazom,
UCTOPUYECKHE KOH(IMKTHI, 3HAYMMBbIE BHE BpPEMEHHM U IpocTpaHcTBa. HalOmromaercs
TaK)K€ CHUKEHHME OJHOIO M3 Beaylux ooOpa3zoB B «llecHsx» — Opmcces, KOTOPbIH
Tenepb OepeT Ha ce0st rpeXu COBPEMEHHOW LIMBUIIM3ALUH.

[Taynn nepenaer onpenesieHHbIe HAEU — OyIb TO CIIACUTEIbHAS POJIb HCKYCCTBA,
HEOOXOAUMOCTh JIEWCTBOBATh MO CBOEH NMPUPOAE M CIIEIOBATH MPUPOIHBIM 3aKOHAM

BOOOIIIe, HEMPUITUE POCTOBIIMYECTBA, y>KAC BOHBI, 0€3HPAaBCTBEHHOCTh COBPEMEHHBIX

MPEACTABUATENIE HSKOHOMUYECKONM W TMOJUTUYECKOM KU3HH — MOCPEACTBOM BIIOJHE
KOHKPETHBIX, YCTOMYMBBIX, MOBTOPSIONIUXCS 00pa3oB M MOTHUBOB. «OH, — MHIIET
M.b. KynHH, — onuchiBaeT MeTaMOp(o3y MO3TUYECKOTO aKTa, MOKa3biBas, KaK OHa
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ACUCTBYCT B CKYJIBIITYPC, ) KUBOIIUCH, MY3BIKC, JIUTCPATYPC» .

Uccnenoarens A. Xongep cuutan, uto y llayHaa mpouuioe mpencTaet «HE B
BUJIE TEMHOW IETOCTHOCTHU, HO B BHUJE CEpHUil 00pa30B OTIEIbHBIX JIOACH, COOBITHIA,
JIOKYMEHTOB,  ITPOM3BEICHUM  HMCKYCCTBA; OHO  CYyHIIECTBYeT  Kak  macca
HHJ:[I/IBHz[yaJIBHOCTeﬁ»Zm U B TO XK€ BpEeMs 4YTO «HUCTOPUA CXOAUT HA HAC Kak
Xa0THUYECKass Macca, KaK MOJaBJISAIONIAs KOIJICKIIHS (bpaFMeHTOB»ZOZ. Cornamasch ¢
KynHH, MBI 1MO3BOJIMM ce0e HE COTMacUThCA C XOJIEepOM, TaK Kak, Ha HaIl B3I,
MMEHHO TI0 JIUHUU MEXY MOPSIKOM U Xa0COM, UCTUHHBIM TBOPYECTBOM M O€3/1apHbIM

IMOBTOPCHUCM IIPOXOAUT I'paHUIda MCKAY PA3HBIMU THIIAMHW BOCIIPUATHA HCTOPUU B

paccMaTpUBaeMBbIX MECHSX.
4. «Ilecab XX» u ee «pyOeskHAD> MOITHUKA
CTONKHYBIIMCh B MOPEABIAYIIMX MECHSIX ¢ mayHAOBCKUM «amom» (XIV-XV,

gactuuao Xl u XVIII), a Taxke ¢ «auctunumem» (XVI), yurarens Oynaro Obl

MMOATOTABJIMBACTCA K BOCIIPUATHIO O6p8,38, «pas». BOCTOHHBIﬁ, TOYHCC, KOH(bYI_II/IaHCKI/Iﬁ

29Quinn M.B. The Metamorphic Tradition in Modern Poetry. P. 48.
2lolder A. Three Voyages in Search of Europe: A Study of Henry James, Ezra Pound, and T.S. Eliot. P. 218.
202y i

Ibid. P. 231.
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paii rapMoHud U caMmoBorutonieHus npeacrasieH B «Ilecan X1y, Ho cymiecTByeT i1u B
MayHJOBCKOM MO3THUYECKOM MUPE BEPCHUSI pasi «3amaiHOro»?
Ha mnepBerit B3mIsia, Takux Bepcuit gaxe ase. C OgHOM CTOPOHBI, MojoOue

«3emMHOTO pas» («a sort of paradiso terrestre»”*

) peactaet B «Ilecan XVIly», B uentpe
KOTOpOM Haxonarcsi oOpas3bl YMUPOTBOPEHHOM WPHUPOABI, TECHO CBSI3aHHBIE C
DONeBCUHCKUM MHUCTepUalIbHBIM  KynbToM [lemerpet u Ilepcedonsl, KyiabToM
IYTEMICCTBHS B AHJL U IOCIEAYIOIIEro BOCKPELICHHS YeI0BEKa U IPHPOAbI . .C Apyroii
CTOPOHBI, TOpa3a0 Oojee MPOTUBOPEUUBBIH, CIIOXKHBIN «pait» BbiBeneH B «IlecHn XX».
OHa wWHTEpeCcHa MO HECKOJbKHM MpUYMHAM. BO-NEpBBIX, 3Ta NECHb KpanWHE PEIAKO
CTAHOBWJIACh MPEIMETOM HCCIICIOBAHUS WJIM KOMMEHTapus (Cpeld KIAaCCUYECKUX
paboT BblmeNMM, HampuMmep, crarthio JI. Onbpaiita u pas6op IECHH B KHHTE
1. I[SﬁBH206) M OCTaeTCsl HEJAOOLICHEHHOW MO CeW JeHb. BO-BTOpBIX, OHA, AymaercH,
Morja Obl paccMaTpuBaTbCsi KaK TEKCT, KOTOPBIM TMOABOJUT CBOEOOpa3HbIE
IPOMEKYTOUHBIE UTOTH paboThl HaJl «llecHsiMU» B IepBOil mojioBuHE U cepenune 1920-
X TOJIOB. B 3TOM TekcTe akKKyMyJIMpOBaHbI MHOTME MOTHUBBI (IIyTEHIECTBUE, al, pai,
«TepeBoj», BOWHA), oOpasbl (TpyOamypoB, Omucces W DIbIIEHOpPA, YJICHOB CEMbH
Manarecta, cpeqHEBEKOBOro anu4eckoro repos Ponanga). Ilpennonoxenue o Tom, 4To
«Ilecap XX» MOXKHO CUATATh OINPEIEICHHON BEXOW B TBopuecTBe [layHa, BbIABUHYII B
CBOMX «3aMeTKax Ha moysx» «llecen» M3BeCTHBIM aMepUKaHCKHH THcaTelb U prtocod
P.A. YuncoH, oJHako ero BHUMaHuUE OBbUIO COCPEIOTOYEHO Ha OOpa3HOU
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COCTABJISIFOIICH TECHH, HO HE Ha ee (opme

. Mexny teM «llecap XX» HachblllieHa
MOATUYECKUMHU TEXHUKAMHU M MpUEMaMHU, YK€ BCTpedaBIIUMHUCS paHee. OHU U OyAyT
paccMOTpEHbl HAMU B TaHHOM pasJielie.

Kak w BO MHOrmX MpeaplAylIMX TMECHSX, B JAaHHOW JOBOJIbBHO AaKTHBHO
UCIIOJB3YIOTCS TOBTOPhl. OJWH W3 HUX COMPOBOXKIAET TOSBICHUE HEKOTOPBIX

MY3bIKaJTbHBIX 00pa30B B mecHU. [loxoxee sBIeHWE MOXHO ObUIO HAOMIOAATh W B

293 Ezra Pound to His Parents: Letters 1895-1929. P. 565.

204 Taylor T. Dissertation on the Eleusinian and Bacchic Mysteries // Selected Writings. Princeton: Princeton UP, 1969.
P. 405.

255 Albright D. Early Cantos I-XLI // The Cambridge Companion to Ezra Pound. P. 79-80.

2%Davie D. Ezra Pound. Poet as Sculptor.P. 134.

27 wilson R.A. Cantos Il and XX [Dnexrpommsii pecypc] URL: http://www.deepleafproductions.com/ Wilson
library/texts/raw-cantos.html (gata o6pamenus: 19.10.2014).



93

«Ilecusax Manartectb», Irie CTUXH [JIABHOTO nepcoHaxa, CUIKU3MYH/I0, UCTIOIHSIIUCH
non smpy, u B «koH(pymmanckoi» «Ilecan Xlll», nponuzanHoir oOpa3zamu
My3bIKaJIbHON cTUXuU. B uHTepecyromeld Hac dactu 3ByuuT «ligur' aoide» (93) —
ciajakas, sicHas eCHb, KOTOPYIO cabluT Oaucceit, necHb cupeH. [lepBoe ynomuHanue
O HEW 3BYYMT BMOJHE HEHUTPaJIbHO, OJJHAKO, KOT/Ia B KOHIIE BBISICHSETCS, 4To Oaucceit
HOTEPsUT BCEX TOBapuIled (a MMEHHO 3To emy mnpeapekan Tupecuin B «llecam I»),
CJIOBOCOUYETAHHE «CJIaJIKasi MECHbY MOBTOPSAETCS YK€ C TOpPbKOM HpoHUEr. OTMETUM,
YTO MOSIBJICHUE MpHEMa MOBTOPA KaK CUTHAJIa MEPEX0/Ia B UPOHUYECKYIO MOJAIBHOCTD
B Pa3MBIIUICHUSIX JIMPUUYECKOTO Teposi YK€ MOXKHO Obulo mpocienuth no «llecHsm
Manarectbr».

[ToBTOp-HaKa3, MOBTOP-3aKIMHAHUE CIbIIUTCS B peun Hukkono a'dcre (1338-
1388), mapkuza Deppapsl, Moaensl u Ilapmbl, OpUXOAUBIIETOCS POJACTBEHHUKOM
Manatecte (Hukkomno ObL1 skeHAT Ha Ky3uHe Tupana [lapusune). Hukkono obparaercs
K CBOEMY TpeTheMy ChIHy bopco ¢ mpoch0oii 10001 1eHoi XxpaHnuth mup: ""Peace! Keep
the peace, Borso" (95). bopco a'Octe (koTOphId, mMOmOOHO Manarecte, ObLI
MOKPOBUTENIEM HAYK — U KOTOPBI, KaK paHee U KOHAOThEpP, HE MOBECTBYET B IMECHU
NpsIMO, HE TOSIBJISIETCS «B TOJHBIM POCT») JACHCTBUTEIHBHO MEUTal YCTAHOBUTH MHP
MEXy BOIOIOIIMMH UTATBIHCKUMHU TOPOJIaMU, HO HE JOCTUT CKOJIb-HHOYh 3HAYMMBIX
pe3yJIbTaTOB Ha 3TOM MyTH. «Mup» («peace») — 0JHO M3 BaKHEHIINX TTOBTOPSIOLIUXCS
cioB B «Ilecan XX». OTuastHHbINA npu3bIB K bopco, 3aBepiiatoninii necHb, —

"Peace!

Borso..., Borso!" (99) —
CTAHOBUTCS OJTHOBPEMEHHO M aHTUBOSCHHBIM OOpalieHueM kK coppemenHoctu [layHna.

NurtepecHsl Takxke U HEKOTOphie JIeUTMOTHUBEI «IlecHu XX». Ha nepBsiil B3risi,
nepesl HaMu KapTUHBI «pasi», C O0OUIMEM PACTUTENIBHBIX 00pa30B, HAPUMED, JI€PEBHEB,
BetBeit («the two almond trees flowering», «boughs», «olive trees» — «aBa
MUHJIAJIBHBIX JIEpEBa B I[BETY», «BETBU», «OJMBOBBIC AEPEBbS»), C IUIABHOCTHIO,
COMPOBOXK/IAIOIIECH MEPE/IBHIKEHNE B MTPOCTPAHCTBE (HECKOJIBKO pa3 MOBTOPSETCS CIOBO
«floating»). OxgHako BOJHAs CTUXHSI 3TOTO MHpa TPEBOXXHA (ITOTOKH, BOJOBOPOTHI,

BOJIOTA/TbI, TOBOP MOPSI — BCETO 3TOr0 HE ObLIO B «yMUpPOTBOpeHHOM» «IlecHn XVII»).
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[Tpr >TOM BHMMaHHWE YHUTATENs 3a0CTPSAETCS, B YaCTHOCTH, Ha OJIEAHOCTH MOps (ero
I[BET OIHMCHIBACTCS CIOBOCOYETaHHUEM «OJeaHO-Toayooe», «blue-pale»), Torma kak B

208 __ «green clear», «blue clear»). AkueHT Ha

«I[Tecan XVII» Boapl ObUIM SICHBIMH
OJIETHOCTH, 3aTYMaHCHHOCTH BCTpedajcs © paHbiie. JloCTaTOYHO BCIIOMHUTb,
Hanpumep, «Ilecus 1V», rae nBopel, omnvcaHue KOTOPOro MpeaBapseT TParuyeckoe
cobOpITHE (camMOyOWICTBO TpaduHU PyccuiabOHCKOM), mpeacTtaeT B JbIMHOM cBere. B
«ITecun XX» Onennble, MPUTITYIICHHbIE [BETa YMECTHO, Ha HAIl B3I, ObUIO OB
CBs3aTh C OJHUM M3 OCHOBHBIX €€ MOTHBOB — BHJICHHA, Opeaa, 3aTyMaHEHHOTO
CO3HAHUS.

B cocrosnue Opena Bmamaer cam Hukkono a'Octe (moapoOHee 00 3TOM pedb
noiter mozaHee). Kpome Toro, CTpaHHbIH MHp, KOTOPBIM TMOHAYaly MOKHO OBLIO
NPHUHATH 3a «pai», oKa3piBaeTcs BO BiageHusx yotodaror («Shelf of the lotophagoi»
(97) — «wmensd aoTodarop»), mpuueM JO0TOGAroB CKopee HE TOMEPOBCKHX (OHHU
omucanbl B Ilecan XIlI «Omuccen»), a HKOHCOBCKUX («YIHCC») — KYPHIBIIUKOB
ONMMyMa, Y€ CO3HAHHWE OMyXAacT 3a mpenenamMu peaidbHoro mupa. Jlorodaru [laynna
TBOPSIT MHP BUJEHUH, KOTOPBIC, B CBOIO OuUepe/b, HAMPSMYIO CBA3aHBI C oOpa3zaMu
MEPTBBIX, C MHPOM CHa W CHOBUICHUSA. YTOMSHYTHI 37eCh M copaTHHK Opucces
OnbneHOp, KOTOPHIA MOTHO B COCTOSHHUM OIBSHEHHS W KOTOPBIM OylneT OXHUM U3
nepBbix, kKoro Opuccedd BcTtpeTuT B Awumae, u CoMHYC, JIpEeBHEPHUMCKHH OOr CHa.
ToBapumu Opuccess MEpPTBbI, W MEPEUYUCICHUE 3E€MHBIX PAIOCTEW, KOTOPBIX OHU
JUIIAIIACH, BEJIETCS C TTIOMOIIBI0 aHAPOPUIECKOTO COI03a «HHU. .. HI»:

Nor their rowing sticks set with Elpenor's;

Nor have they mourned by sea-bord.

<...>

Nor lay there with the queen's waiting maids,

Nor had they Circe to couch-mate, Circe Titania,

Nor had they meats of Calypso...» (98)

28Bosmosn0, B «Ilecan XVIIy», Tam, rae BosHHKaeT 006pa3 «MPAMOPHEIX CTBOJOBY», PACTYIIMX M3 BOIBI, Pedb HIET O
Benenuu: «and the trees growing in water, / Marble trunks out of stillness» (80) — «u nepeBbst pacTyT u3 BoIbI, /
MpaMopHBI€ CTBOJIBI B HEMIOABUIKHOCTHY (nep Haw. — A.B.).



95

N psagom ¢ EnbnieHOPOBBIM HET BECET UX;

Hu xonma rpo60oBoro Bo3ie Mopsi.

<...>

He Bo3nexanu co ciry:kaHKamu Hapubl,

He paznensuia noxe Kupka ¢ ammu, Kupka Turanus,

Kaynrico mioTe o3HaTh HE JOBEIOCH UM. ..

(nep. A. llpobowmeiina)

JIupuyeckuii repoit «Ilecau XX» 3agaeTcst BOIPOCOM O TOM, YTO TOIYYHIIU
cnyTHUKM Opucces 3a CBOM CTpajaHusi, KpOME BOCKa JJIsl 3aKJIaJbIBaHus B yIIu («ear-
Wax»), — ¥ BBISCHSET, YTO IEpel CMEPThI0 OHH OCTAIUCh HHU C¢ 4eM. P.JlanrGaym
[oJlaraeT, 4YTO BOCKJIMIIAHUS JIMPUYECKOIO repos O cyapbe ToBapuiien Opucces
MEPEKIIMKAIOTCSL CO CTPOKOM W3 puHanbHOM rinaBbl mosMbl T.C. Dnuorta «becmioanas

semis»: «Datta: what have we given?» (Qmuot) — «Give! What were they given?»

(Mayum)>®.

OueBuaHO, 4YTO 00pa3 BOCKa, KOTOpyl KoMaHaa Opucces MokHa Oblna
UCIIOJIb30BaTh, 4YTOOBI HE ChblaTh Tonoca cupeH, B «llecam XX» BO3HHKaeT
HECIIy4aiiHO (CIIOBOCOYETAHME «ear-waxXy» Jake BEBIHECEHO B OTIENBbHYIO CTPOKY). Ecim
oOpaTUTh BHUMAaHUE Ha PACKPHITUE MOTHMBOB YYBCTBEHHOTO BOCIPHUSITHS, TO MOXHO
YBUJICTh, YTO, TIOMUMO 3peHUsS U 00OHsHHS, ocoboe MecTto B «IlecHn XX» 3aHmMaer
cinyx. CpaBHeHue «quasi tinnulay («0yaTo 3BeHsIIMI»), 3aumMcTBOBaHHOE [layHaom u3
ctuxotBoperus: LXI Karymma, cmyxut cBoeoOpa3HbIM KaMEpPTOHOM K JallbHEUIIEMY
MMOBECTBOBAHUIO: CIIYXOBBbIE 00pa3bl TECHW pacIuIbIBYaThl, (parMeHTapHBI, C1ado
pasnmuunMbl. TakoBo, Hampumep, Aaxe neHue coyoBbs: «Sound: as of the nightingale
too far off to be heard» (96) — «3Byk — CJIOBHO MeHbE COJIOBBS, CIHUIIKOM AanEKoe,
9yT0OBI paccabiaThy (nep. A. [Ipobuimeiina).

[TecHb cupeH, K KOTOPOM OMACHO MPUCTYIIUBATHCS, €[Ba PAa3INYUMBIE T0OJI0CA
OTHII, 3araJouyHblii «rIyOOKui romoc» («voce profondoy»), 3Bywamuii Ha Imienabde

J'IOTO(baI‘OB, — BCC OTH aKYCTHYCCKHC 06p3.3131 3a CUYCT IIOCTOSAHHOI'O BO3BpAIICHUSA K

"Langbaum R. Pound and Eliot // Ezra Pound among the Poets / Ed. by G. Bornstein. Chicago; L.: University of Chicago
Press, 1985. P. 188.
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HUM MBICJICH JIMPUYECKOTO Tepos CIY)XAaT CO3JaHUI0 CBOCOOPA3HOW CHHUpajIeBUIHOMN
KOMITO3HIIMH, HAITOMUHAIOT O ce0€ Ha Ka)KJIOM HOBOM BUTKE ITOBECTBOBAHUS.

[ToMmuMo pa3HOOOpa3HBIX MHOTOACHEKTHBIX TOBTOPOB, B «llecHnm XX»
NPUCYTCTBYIOT U BCTaBHOM paccka3 (3Ty TexHuky llaynn ucnonb3oBan B necHax Xl u
XVIIl), u peueBas ¢parMeHTapHOCTh (XapakTepHas, HampuMmep, mia «llecen
Manarectsl»), U «Macka». Bce 3TH mnpueMbl HENOCPEICTBEHHO CBSI3aHBI C YXKe
ynoMsiHyThIM Hukkoio a'Jcrte. PaccMOTpUM UX OTIEIBHO.

Mapkn3 ynuumn cBoro cynpyry Ilapumsuny Manarecta B H3MEHE, IPUYEM
00BEKTOM €€ TaiHOW JII0OBU cTall YTo, ChiH camoro Hukkono ot mepBoro Opaka. O0a
Oobutn Ka3HeHbl. B «llecan XX» mociie 3Toro coObITUS MPOUCXOAUT CIOM B CO3HAHUU
n'Octe. B mucbme k oty ot 11 anpenst 1927 roga [Maynn nucan: «Hukkono n'Dcrte Kak
6b1 B Openy mocie kasHu Ilapusunbl 1 Yron”'’. VM HHUKKOJIO CTpaHCTBYET, MapKH3
BCIIOMHUHAET O APYIMX HEBEPHBIX XEHAX B MCTOPHM, TaK 4YTO paccka3 o Ilapusune
HEOXKHMJIAaHHO TPephIBAaeTCA OTCHUIKOM K 00pa3y Enenbl TpostHCKOM, 4TO MO3BONSET
TOBOPUThH O CBOEro poja «oOpa3Hoi pudme» (emie oauH mpueM, KOTOPBIM BCTpeyacs
panee): «And that was when Troy was downy (94) («M 6s110 370, KOraa naiga Tposi»,
nep. Haw — A.B.). «PokoBbie» xeHIuHbI [lapu3nna n Enena cTaHoBSTCS B OUH P
Kak n3MeHHulbl. OqHako B Openy Hukkono BcnoMuHaeT elle 00 0AHOM mpeaarene —
["anenone, copatHuke jerengapHoro Ponanna («Ilecup o Ponanne»). C ynoMmuHanus o
HEM HA4YMHAEeTCs BCTABHOW paccka3, KoTopbeld HHKKOIO Bemer OT JMua caMoro
CPEHEBEKOBOIO reposi-

And he said: Some bitch has sold us

(that was Ganelon) (95)

U ckazan on: "Kakasi-To cyka npenana Hac
(To 6b11 ["anenon)..."

(nep. A. lpobwmetina)

8 Ezra Pound to his Parents: Letters 1895-1929. P. 625.
211 Cam HaYH,H npeajiaracTt HBOﬁHyIO TPAKTOBKY BCTaBHOI'O pacCKa3sa: Hukkono «BcnoMHHAET WU AymaeT» («remembers
or thinks») o cmeptu Ponanna (Ezra Pound to his Parents: Letters 1895-1929. P. 626).
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H'Scte kak Obl HaJeBaeT MACKy 3MHYEcKoro repos. [Ipuuem u 10 Toro, kak oH
MIPOM3HOCHUT «CBOIO» mocienHion ¢paszy B ayxe «llecan o Pomanme» — «Tan mare
fustes!» («He to Bpems», «Thl mpuiien He BOBpEMsD»), — U INO3JAHEE HACTOWYMBO
NOJYEPKUBAETCS, 4TO BCsA peub npuHaminexxuT Hukkonmo (Ilaynn cHaOxkaer pacckas
«Macku» pemMapkamu B ckobkax — «Este speaking», «Este, Nic Este speakingy). Takum
o0pa3oM, MapKu3, Kak 1 JIMPUUYECKUM Tepoii, OKa3bIBa€TCsl BO BIAJACHUSIX «JIOTO(ATrOBY.
[Tono6bno Opuccero, OH HE 3HAET CBOETO MYTH 3apaHee, HO OH W HE HIIET €ro.
EnuHCcTBEHHOE, UTO OCTAaeTCsl HEM3MEHHBIM B €r0 CO3HaAHUM, — KeJlaHue, 4ToObl bopco
COXpaHWJI MHP, >KeJIaHHuEe, KOTOPOMY HE CYKJIEHO OCYLIECTBUTHCH.

Opnnako «Onyxnaer» He Toapko Hukkomno a'Dcte, HO U caM JIMPUYECKUNA TePOl.
B Hauane mecHu OH OTYAssHHO MILIET pasraaky cioBa u3 Xl kaHIIOHBI 3HAMEHHUTOTrO
TpyOanypa Apnayra Jlaneens. Bo @peiilOypre oOH HaBemlaeT OJHOIO W3
aBTOPUTETHEUIINX HCCIeAoBaTeIe poMaHCKOM nureparypsl Omuid JleBu, u 1Ba

«MHOCTPAHIIA» TaJIal0T, YTO MOIIIO ObI 03HaYaTh cJI0BO «Noigandres» (93):

"You know for seex mon's of my life

"Effery night when I go to bett, | say to myself:
"Noigandres, eh, noigandres,

"Now what the DEFFIL can that mean!" (93)

"BbI 3HAET, IIECT MECSI] CBOM KH3HU

Korna s kamayro Houb Uy B KPOBAT, 5 CIIpaIIuBar0 ceos:
Noigandres!, »i1, noigandres,

Kaxoit JIpsiddon aTo moxer 3HaunThH!"

(nep. A. lpobwmetina)

[To moranke JleBu, KOTOPYIO OH caM OKa3bIBaeTCsl HE B CHIIaX CHOPMYITHUPOBATH
10 KOHIIAa (OH IMPOM3HOCHUT CJIOBO Ha pa3HbIC Jajbl, BBIICISS MEPBbIA CIOT, —
«NOlgandres»), «cimoBo» mpeBpamjaercss B clioBocoueTanue «d'enoi  ganres»

(«mmpeoTBpalaeT CKyKy»), 4TO, Ha Hall B3IV, MOXKHO MHTEPIPETHUPOBATH KakK
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MeTadopy caMoro MepeBOJUYECKOro MpoIecca: Ha MECTe MPEAINoJaraeéMoro e€IuHOro
CJIOBa BO3HMKAIOT JIBa, & BMECTE C HUMHU — HOBAs 3arajka win TanHa. [layHmoBckui
repoi, OJHAKO, BCE pPaBHO ocraercs B 3agymuuBocTu. [lyremectBue mo EBpome B
MOMCKax CMBICJIA, B CTPEMJICHUM MOHATh, YTO XOTEJIH BBIPA3UTh ABTOPHI MPOILIOTO,
OTpa)xaeT BayKHOCTh TOUHOCTH cioBa A «Ilecan XX» u mis «Ilecen» B ienom (B Tom
YHCJIE CJIOBA YYXOT0, MEPEBEIECHHOT0, MCTOJKOBAHHOTO), OTBETCTBEHHOCTH 3a HETO.
[locnennee Bo3BpamaeT Hac M K MOTHBY nepeBoaa B «llecau I|», m k mnpaBuiam
akkypaTHoro oOparienus co cioBamu B «llecau XI1», u k qemoHcTpanuu KapTUH Kapbl
JUISL T€X, KTO HAMEPEHHO 3aTEMHSIET CMBICT CJIOB, B ITECHAX «a/1a».

Takum 00pa3zoM, paccMoTpeB psig ocobeHHocTel MmodTuku «llecHn XX», MbI
MPUXOJUM K BBIBOAY, YTO 3Ta IIECHb MOXET CYUTAThCS CBOETO pOJa HUTOTOM
OTPEJICICHHOT0 TIEpUO/ia B CO3aHUU BCEH MOAMBI (2 TOUHEe, nepuoja cepeauusl 1920-
x r1onoB). B «llecHn XX» KOHIIEHTPUPYIOTCS, TMOJIy4YalOT pa3BuTHEe (TOpOH
HEOXKHJIaHHOE) U TpaHchopmupyrorcs (a mogyac, Kak B ciiydae ¢ 00pa3oM «JI0KHOTO
pas», U MapoOJUPYIOTCS) MHOTHE TEXHUKH, MPUEMbI, MOTHUBBI, 00pa3bl, 3HAKOMBIE IO
NpeabIAyIuM TecHIM. «PyOexHas» MosTMKa pacCMOTPEHHOW HaMU YacTH TIOIMBbI
Ba)KHA JIJI1 OCMBICJIEHUS TOrO, YTO TpaHulbl Mexnay unukiaamu «llecen» cremyer
MpU3HATh BECbMa YCIOBHBIMHU. Bce 3TO MO3BOJISIET TOBOPUTH O MPUCYTCTBUU B MOAME
CBOOOJIHBIX BHYTPEHHUX «PUTMOB TEKCTa», KOTOPBhIE HE 3aBUCAT OT €ro (popmMaibHOro
YJIICHEHHUS.

Ha paccmarpuBaemom Hamu »stane co3fgaHus «llecHm» mocCTEneHHO
MPEBPAIAIOTCS U3 «IIO3MBI, IOTPY>KEHHON B COBPEMEHHYIO LIMBUIIM3AIUIO» B «II03MY O
pasphIBe ¢ Heif, 0 OMCKAX HOBOW OCHOBBI» . Pajiil 9TOr0 MOMCKA JIMPHYSCKOMY TepPOIO
HEOOXOMMMO CTaTh WMCTOPUKOM M HHTEPIPETATOPOM HCTOPHH  °, pajd HEro OH
OTIIPABJISETCSA U3 MPOLIOrO B HACTOALIEE U 0OPATHO, UCCIENYET COBPEMEHHBIN «amy,
JIOXKHBIN «pail», mpoTuBOopeunsi PeHeccanca, HaxomuT AeTanu, MeTadopbl U MPUEMBI,

KOTOpPBIE TTOMOTAIOT MPOBECTH MapaUien MEXay oOpa3aMu U MOTUBAMH B CTPYKTYpE

?2Read F. Pound, Joyce, and Flaubert: The Odysseans // Studies in the Cantos. P. 33,

23 peueH3uu Ha KHUTY uctopuxa Y. O. ByaBapaa «HoBas amepukanckas uctopus» Ilayna roBopur o NpuHIMINAIBHON
HEBO3MOXKHOCTH ~OTCTPAaHEHHUsl OT H3ydaeMoro Martepuana: «VICTOpUK, J>KaXAYIIMA MpaBabl ¥ YBa)KAIOIIUH
CNIPaBeIIMBOCTh, HE MOXET ObITh Ge3pasmuunbiM» (Pound E.Gists // Impact: Essays on Igrorance and the Decline of
American Civilization. P. 256-257).
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neced. Bce 310 ToHKO mouyBcTBOBas T.C. DIMOT, KOTOPBIA B CBOEM MPEAUCIOBUH K
kHUre u30paHHbIX crtuxoTBopeHuil Ilaynga 1928 roga mumcam: «Ceitwac Ilaynn
3a4acTyro Haubosee "opuruHajieH" B HCTUHHOM CMBICJIE CJIOBA TOT/A, KOIa Hauboee

214
"apxeosorudeH" B 0OBIZICHHOM CMBICTIE» .

2YEljot T.S. Introduction // Pound E. Selected Poems. L.: Faber & Gwyer, 1928. P. XII.
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I'JTABA |11. IYTBH K AKTYAJIBHOMY: ITIECHH XXI-XXX A
«OJUHHAIIOATDH HOBBIX ITECEH»

B cBoemM xommenTapuum K wu3ganuro nepernmckn Ilaynma w JDk./[xorca
mureparyposen @. Pun nucan: « ToJbKO BOCCOEAUHSIACH C UCTOPUEN — KAaK C UCTOPUEH
3amaHON KyJbTYpbl, KAKOW OHA MPECTaBIICHA B ONPEIECICHHBIX NCTOYHUKAX, KOTOPbHIE
oH [I[Taynn — A.B.] Mor BbI3BaTh K >KU3HU, HE MOJB3YACh KHUTAMU-UCTOUYHUKAMU, —
TaK U ¢ COOCTBEHHBIMHU "JKU3HBIO M KOHTAKTaMH'", — OH MOT OTKPBITh CAMOTO CeOs»™ .
B nanHoil rnmaBe OyJeT MpeanpuHATA MOMbITKA MOKa3aTh, KAK 3TO «BOCCOEIUHECHUE)
ocmeicisieTcs [laynnom B koHne 1920-x - mepBoit nosnoBuHe 1930-X rog0oB 1 Kak OHO
otpaxaercs B «llecHsax».

B centsa6bpe 1928 roma B JloHmoHe ObUIO OmMyOJMKOBAHO CBOEro pojia
npomexxytounoe uznanue «llecen» ¢ XVII mo XXVII, a 8 1930 roay B [lapmxke yBumen
ceer «Habpocok XXX mecen» (A Draft of XXX Cantos). K stomy MomeHTy
dbopmMupoBaHUe  OOIIECCTBEHHO-TIOJUTUYECKUX  B3rJsAa0B IlayHpa BeTymwio B
dbunanpHy0 cTaauio. B aTo Bpems, nmo Beipakenuto [1. Dkpoiina, mossus [laynna «Obina
B OGOIbIICH CTENECHH MPEIMETOM BOCXUILCHHS, HEXEIH YTeHHs»  °. CTaHOBHTCS
OUYEBUIHO U «BO3PACTAIOIIEE OTUYKIECHUE» MO3TA OT €r0 OKPY>KEHUsI, BbI3BAHHOE, BO-
MEPBBIX, YBEPEHHOCTHIO B HEOOXOJMMOCTH «COIUATBHOM CHUCTEMBI, OTJIMYHON OT
3aIa{HOTO KAIIUTaIH3Ma»~" , 4 BO-BTOPBIX, CTPEMJICHHEM BOILIOTHT TEMbI TTOINTHKH 1

9KOHOMMKH B ITOITHYCCKOM TCKCTC.

1. lIpoaBu:xenue u Bo3BpamieHue: mecHu XXI-XXX

B nannom pazpaene mbl paccMoTpuM necHu XXI-XXX. VIMeHHO B HUX, Ha Hall

B3TJISAZl, HAMEUAETCsl TMPOIECC, KOTOpbii Oynmer aktyaneH mnsi «llecem» B 1enoMm B

25pound / Joyce: The Letters of Ezra Pound to James Joyce, with Pound’s Essays on Joyce / Ed. and Comm. by F. Read.
N.Y.: New Directions, 1967. P. 274.

2%Ackroyd P. Ezra Pound and His World. P. 69. B 1927 roxy Mononoii aMepukasckuii most Mopuc Jle3eMaHH rOBOPHI 0
toM, uto [layHna ¢akTtuuecku 3a0bUTH, a €CM O HEM U TOBOpAT, To «6e3 auTy3zuasma» (Mr Pound and the Younger
Generation, Review of Personae: The Collected Poems of Ezra Pound, Poetry, XXX, 4 (July 1927), p. 216; tur. mo u3j.:
Goodwin K.L. The Influence of Ezra Pound. L.: Oxford UP, 1966. P. 51).

“bid. P. 71.
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MOCJICTYIOIIUE TOMBI: MPOUCXOAUT TMOCTENIEHHBIM OTXOJ JIMPUYECKOTO CyOBEeKTa Ha
BTOPOM TwIaH. «SI» mosra, Ta «HUTH ApHAgHB», KOTOpas JAaBaja BO3MOKHOCTb
TOBOPUTh O KaKOW-TMOO WETbHOCTH B 0o0Jiee paHHUX IMECHAX, TEMepb YacTHUYHO
TepsieTcss. MBI MOMbITaeMCSl TIPOCIAEANTh, YTO MMEHHO W KaKUM OOpa3oM 3aHUMaeT
MECTO «S1».

Kpyr o0pa3oB u MOTHBOB, BO3HHUKAIOIIUX B JIaHHBIX TIECHSX, KaK YKe
MPUBBIYHBIX YUTATEIIO 10 MHOTUM MPEABIIYIIIUM MECHAM, TaK U HOBBIX, TPAJUIIMOHHO
JOBOJIbHO HIMPOK. JlalbHElee pa3BUTHE MOIYy4YarOT MOTHBBI cTpaHcTBUU Opnucces,
AJIEBCUHCKUX MUCTEpUN (B JAHHBIX MECHSIX WM YACJICHO OOJibllle BHUMAaHMWS, YE€M B
npeapaynmx), oopassl Manarectsl, KaBanbkantu. OgHaKo ¢ M300paKEHUEM CEMbU
Menuuu, Tomaca [xeddepcona, modTUUECKUM MEPEOCMBICIEHUEM OOPHOBI HOBBIX U
CTapbIX YKOHOMUYECKUX TEOPHM, Pa3MBIIUIIEHUAMHU O pyccKou peBomounu 1917 rona
MayHJOBCKUI YUTATENbh CTATKUBAETCS BIEPBHIE.

Ecomu B «IlecHsix ManarecTb» BHEPBBIE MPOUCXOAUT AKTUBHOE IOTPYKEHUE
MayHJ0BCKOT0 JIMpUUecKkoro repost (u camoro [laynna) B ucroputo, To nmecHu XXI-XXX
OTMEYEHBI CTPEMIICHUEM TOATA BBIPA3UTh B INIABHOM MTOATUYECKOM TEKCTE CBOEH JKU3HU
TO, YTO JABHO BOJHOBaJIO ero 3a mnpeaenamu «llecen» m moszum BooOme. TakoBbl, B
YaCTHOCTH, YKOHOMUKA, MMOJUTHKA, a TAKXKE UX CBA3b C KYJbTYpoil U HCKyccTBOM. Kak
numer Y.Yeis, «oqHuM U3 JIep3HOBEHHEHIMX 3aMbIciioB... "[lecen" Oblaa mOmbITKA
MOKa3aTh, KAKUM UMEHHO 00pa3oM MaTepHhalibHash HEeCIPaBe JIUBOCTh CTaja MPUUYUHON
yrazaka qenoBedecTBay’ . IlosaHee, B nporpaMmHoi pabore «llyreBomurens 1o
kasbType» (Guide to Kulchur, 1938) [1ayn roBopusi 0 TOM, YTO YHATATENIN HE KAXKIYT
CTAJKUBATbCS Ha CTpaHUIAX JINTEPATypPHBIX TIPOU3BEACHUN C TIOJIUTHKOW U
HPKOHOMHUKOHN, HAXOJAT WX CKYYHBIMH, MO0 «HE BHIAT PA3HUIIBI MEXIY >KUBBIMHU
CYIIECTBAMH ¥ dydellaMU Ha TOJIKax» . B crathe «Y6uiictBo Kamuranom» (Murder by
Capital, 1933) Ilayun mumrer: «JIBammare jeT Hasam, korjpa "HekTo", "MmbI", "aBTOp
cero" W €ero 3HAKOMbBIE HayalW JayMaTh O "OE3KU3HEHHBIX MPEIAMETaxX BpOJC

3KOHOMI/IKI/I", MBI CTalIHn 3aM€daTrb, 4YTO 06IH€CTBCHHBIﬁ IMOpAAOK HMCIBITEIBACT

28Chase W.M. The Political Identities of Ezra Pound and T.S. Eliot. P.10.
2pound E. Guide to Kulchur. N.Y.: New Directions Books, 1970. P.56.
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HEHABUCTh K JIOOOMY HMCKYCCTBY MAKCHUMAaJlbHON SHEPrUU U MPEANOYTHTEIHLHOTO
oxBaTa» ", B kuure «A30yka sxonomukm» (ABC of Economics, 1933) nexmapupyercs
HACYIIIHAsE HEOOXOJIMMOCTh B MPU3HAHUM 32 «O€3)KMU3HEHHBIM IPEIMETOM» pPEabHON
CWJIbI, MIOCKOJIbKY B KOHEYHOM CUETE «UYEJOBEK JOJDKEH TaK WJIM WHAay€ 4yBCTBOBATb
OTBETCTBEHHOCTD Iepe]] Maccamm» . [TooGHOe dyBCTBO, HA B3I [1ayH/a, mMeeTcs
JUIIL Y HEMHOTMX, W TIOKa JTO TaK, «COIHUAIbHBIA MOPSAOK» Oyner b0
HEJOJITOBEYHbIM, JHOO BOBCE HEBO3MOXKHBIM. Kpome Toro, HecMoTpss Ha CBOH
KyJbTYPHBI KOCMONOJUTU3M, llayHn HHMKOrna He CTpeMuiCs IOpBaTh CBSI3U C
pOIMHOM W cieaws1 3a coObITUAMM, npoucxoauBmmumMu B CIIA, g0 koHIA KU3HU.
«Hukto He momHuT 1830-€ roas», «Bce...0bU10 3a0bITOY, «[ pakmaHckas BoliHa cTepia

BCG»222

, — INeJaJIbHbIE Pa3MBILUICHHUS O TOM, 4TO HE TOJbKO EBpona, Ho u HoBbll cBeT
YTPaTWIM TApMOHHIO, >KMBOM CMBICI, KOTOPBIM HEKOTJa CTOSJI 3a JECUCTBUSMH
MIPOCBEIIEHHBIX MOJUTUKOB (Hamoaooue Tomaca JIxkeddepcona), mpoxoasT dyepes BCIO
«A30yKy 3KOHOMUKI».

B necusax XXI-XXX naunHaeT npocMarpuBatbea Oyayuuil nyth [layHma kak
103Ta, KOTOPBIA CTPEMUTCS CBSI3aTh OOLIECTBEHHYIO »HU3Hb W MCKYCCTBO, Kak
«TPOBOJIHMKA CBETA, CIOCOOHOIO B CBOMX MPOU3BEIACHUSAX MTOKA3aTh, HAKOHEIL, YTO €CTh
IMBHITH3ALNS. .. » >,

«Ilecap XXI» Haumnaercs poBHO ¢ Toro, yeM 3akoHumiack «llecap XX», a
MMEHHO ¢ IIpu3bIBa K bopco a'Octe XpaHuTh MHUp, OTHAKO 3aTE€M 3BY4MT Bompoc: «I e

MbI?» («I'1€ MBI OCTaHOBUJIUCH?»), KOTOPBIN BEIET K CMEHE TEMbI U PACCKA3UMKA!

"Keep the peace, Borso!" Where are we?
"Keep on with the business,
That's made me,
"And the res publica didn't..." (100)

?2pound E. Impact: Essays on Ignorance and the Decline of American Civilization. Chicago: Regnery, 1960. P. 83.
2pound E. ABC of Economics (1933). [Dnexrponnsiii pecype] URL: http://www.counter-currents.com/2012/12/abc-of-
economics-1933-part-1/.

22|hid.

?ZBacigalupo M. Pound as Critic // The Cambridge Companion to Ezra Pound. Cambridge: Cambridge UP, 2006. P. 191.
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“Xpanu mup, bopco!” I'ne Mbl 0cTaHOBUITUCH?
[Iponoiokan gero,
Oylarogapsi KOTOpoMy, a HE pec myOJIuKe,
H n
CTaJ T€M, KTO 5 €CTb...

(nep. A. Illpobwmeiina)

Bocxiunanne Hukkono n'Dcte M, Kak BbIACHUTCS Janee, (parMeHT 3amucoK
(bIOpEHTUICKOTO TOJUTUKA, KYyIla, a Takke NaTpoHa Hayk M HUcKyccTB Kozumo
Meanun (1389-1464) («As is said in Cosimo's red leather notebook...» (100) — «Kax
3allMCAaHO B KpacHOM KokaHoM jaHeBHUKe Kosumo» (nep. A. Ilpobwmeitina)),
pa3ziesieHbl BOIIPOCOM, KOTOPBIM 0OpallleH HEe TOJIbKO K HEBEJOMBIM IMOKAa CIYTHUKAM
JUPUYECKOTO TEPOs, HO M, MO-BUJIMMOMY, HEMOCPEICTBEHHO K BEPHOMY YHWTATEIIO
«Ilecen», KOTOPBII BHUMATEIIBHO CIEIUT 32 PAa3BUTHEM HX CIOKETa M KOMIO3uiuu. U
Takoe moHuMaHue «Mb» B «llecHu XX» cTaHOBUTCSI BO3MOYKHBIM BIIEPBBIE.

DTy [AO0rajKy MOXKHO TOATBEPIUTH €IIe OJHUM MpuMepoM, (popmaibHO
OTHOCSIIIIUMCS K >KU3HEOIMMCAHUIO TOTO K€ MpeacTaBuTens kiaHa Menuuu. Bo Bpems
BOVHBI Mexay Benenuenn u Heanonem, ¢ ogqHou cTOpoHBI, 1 DIopeHUMEN, C APYron
(1452), Ko3umo ¢ TOMOIIBIO JOJITOBBIX MaHHUMYJISINI JIUIIWJ JIBa TOPOJia CPEICTB IS
nanbHeime 0opbObl. CaMu COOBITHS 3/1€Ch OINMUCAHbl KpailHe (parMeHTapHO, HO
3aBepIaeTCs 3TO OMHCAaHWE, KaK M B MPEIBIAYIIEM ciiydae, oOpalieHrueM, HUKaK He
CBSI3aHHBIM ¢ BoiiHamu XV Beka:

Napoli e Venezia... di danari

Costretti...Napoli e Venezia...a quella pace...

Or another time... oh well, pass it. (100)

Heanones 1 Benenuto... nenbramu
[Tpunynumum. .. Heanone u BeHenuro. .. K 3ToMy MUDY...
JIn6o B npyroe BpeMs... JIaTHO, UJIEM JaJbIIIe.

(nep. naw. — A.B.)
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Bpemst ommchiBaeMbIX COOBITHH TpaHCHOPMHUPYETCS B MPOCTPAHCTBO TEKCTA
MECHH, KOTOPYIO TMOCTUraeT uuTaTedb. Ero mnpu3bIBalOT HE OCTaHABJIMBATHCS,
NpoJ0JDKaTh IMyTh, MUHYS U bopco, m Ko3umo. D10 nBwxeHue Bmepen OyaTo
MOAXBATHIBACTCSI YIMOTPEOJICHUEM YK€ HE pa3 MOSIBISBIIETOCA O 3TOTO MOMEHTa B
«Ilecusax» coro3a «u» B aHadopuueckoit dyukiuu. Kak u B «IlecHsx ManaTtecTsi»,
aHaopbl CIyX,aT KakK i MNpUAaHUs TPOCTPAHCTBEHHOM JMHAMHYHOCTU JACHCTBUIO
(xak, HampuMep, B ciydae ¢ NPOABMKEHUEM BOMCK CHIKU3MYHJI0), TaK U JJIsl CO3AaHus
s dexTa yckopeHusl TeUeHUs BPeMEHH (BCTIOMHHMM OIHMCaHME JieTcTBa Manarectsl). B
«Ilecan XXl» aHadopa conpoBOXKIAET OMUCAHUE Cydyas, MPOU3OLIEAIIETO YKE C
ceiHoM Ko3umo, Ilkepo Menuuu, u BHykoM, Jlopenno (OyaymuMm JlopeHiio
Benukonenusim). [Tociaeanuii ciac otia ot youiil, 3aep>kaB BHUMaHHUE 3aTOBOPIIMKOB
Ha cebe:

And Piero was like to be murdered,

And young Lauro came down ahead of him, in the road,

And said: Yes, father is coming. (100)

N [Ibepo uyTh HE TPUKOHYMIIH,
N mounonon Jlaypo nockakas Briepeid HETO 1O J0POore
U ckazan: "[a, oten enert cieaom’.

(nep. A. llpoowmeiina)

BpeMsi mecHHM HEyMOJMMO JBHXKETCS BIIEpel, M BCKOpE Mepe] 4YHuTaTesieM
npeacraer yxxe repoid XVIII Beka u oAvH U3 TIABHBIX MOPAJIbHBIX OPUEHTUPOB IS
camoro Ilaynnma, nereHmapHbIi aMEPUKAHCKANA TOJMTHYECKHH H OOIIECTBEHHBIN
nestens Tomac Jxepdepcon (1743-1826). B «llecuu XXI» stor 00pa3 6e3ycioBHO
CBA3BIBAETCS C PEHECCAHCHBIM HAyajJOM, B TOM YHUCJIE W KOMIIO3HI[MOHHO: €ro
NOSIBJIEHUE PA3phIBAET WCTOPHIO, IVIABHBIMH T€pOSIMU KOTOPOM sBIAOTCS Mennuu.
Jbxepdepcon, kak u Manarecra, kak u Ko3umo, kak Brnocienctsuu u JlopeHuo
Menanuu, akTHBHO MHTEPECOBAJICS HAYKaMHU U UCKYCCTBaMH (B OCOOCHHOCTH MY3BIKOH),

B TOM YHCJIC COBPEMCHHBLIMH, W BHUACI HMX BAXHOCTb IJId IOCydapCTBa. IIo MHEHHUO
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Hasz[a, OIWH M3 HUACOJOIOB aAMCPUKAHCKOI'O roCyaapCTtBa IMOHHMMAJ, KaKUM JIO0JIZKHO
OBITh UCTHHHOE «MpaBUTENbCTBO» («Ilxeddepcon m Amamc oOHApYKWIH, YTO B HX
MOJIOABIC T'OAbl MAJI0O KTO IHCAJ O "HpaBHTeJ]LCTBe">>224), M 3TO OTYACTHU [EJIaJI0 €ro
(Kak 3aTeM M €ro MHOT'OJIETHETO KOPPECIOHeHTa U ToBapuiia k. AjgaMca) OAMHOKUM.
Jxeddepcon Ilaynaa mpeacTaBiser coO0ON THIT UICATBHOTO MOJIUTHYECKOTO JICSITEINS,
KOTOpBIfI YCTKO BUAUT CBA3b MCKAY 9KOHOMMKOH U KYHLTypHOﬁ JKU3HBIO HAlTUU:

"Could you", wrote Mr. Jefferson,

"Find me a gardener

Who can play the french horn?

The bounds of American fortune

Will not admit the indulgence of a domestic band of

Musicians, yet | have thought that a passion for music

Might be reconciled with that economy which we are

Obliged to observe..." (101)

"He mornu 651 BbI, iucain r-H Jxeddepcon ,

Haiitu MHE cajOBHHKA,

Koropslit 661 ymen urpath Ha BaJITOpHE?
OrpaHn4eHHOCTh aMEPUKAHCKUX CPEJICTB

He no3Bonser MHE UIMETH JOMAITHUN OPKECTP,

OnHako s moJiararo, 4To CTPAcTh K My3bIKE

JIoJKHA COOTBETCTBOBATh SKOHOMHKE, 3aKOHBI KOTOPOM

Mg 00s13aHBI COOTFOAATE. . ."
(nep. A. Illpobowmeiina)
OOpatHpIi CKauOK BO BpeMeHH (MIPUYEM, UYTO BaXHO, C HEOOJBIIUM

NPOJBMKEHUEM BIIEpE]] OTHOCUTENBHO coObITUM u3 >ku3Hu Kosumo, Ilsepo) wu

OpOCTPaHCTBE, KAk  yxke  ObUI0  CKa3aHO, HPOUCXOIUT  Cpa3y  Iocie

pound E. ABC of Economics (1933).
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«mxepdepcoHoBckoro» snu3zoAa. [Ipm 3TOM ecnu mpu BOCHPOU3BEACHUU MHCHhMa
Jxeddepcona [Tayna He mpuberaet K CO3IaHUIO MIEPCOHBI, IUTUPYS MTUCHMO MPSIMO, TO
obpa3 Jlopenno Meanun HamoMHHAET IEpCOHY Kyda Oosnbine: «And in July | went to
Milan for Duke Galeaz / To sponsor his infant in baptism...» (102) — «A B utone 5
noexan B Munan k repuory [amearyy / Ha kpectunnl ero pebGEHka...» (nep.
A. Ipobwmetina). Jlpyras oTchlika K PeHeccaHCy — mepeocMBbICIICHHAs aJlito3us Ha
dbopmyny, koTopas 3Bydana B «Ilecuu Xl» (mocneanei u3 «MalaTeCTHAHCKUX» MECEH):
«In the gloom, the gold gathers the light against it» («Bo TeMe 30510TO cOoOMpaeT Ha
cedst cBeT», nep. Haut — A.B.). D10 cBOero poja AeBU3, KOTOPHIA HEMOCPEACTBEHHO
OTHOCHUTCS HE TOJIbKO K Maiiarecte U €ro BOEHHbIM aBaHTIOpaM, HO U K JIUPUYECKOMY
«1», ero OoprOe 3a COOCTBEHHOE BHJEHHE TBOpYECTBA. TakoBa, Kak OTMEYaeT
uccienosarens JIx. Xuiul, «...aKTHBHas M MAacCHUBHAs BPaXI€OHOCTb MYKECTBY M
[TBopueckoMy — A.B.] BUIEHHIO, OIHAKO JIUIIb B 3TON BpPa)x1e€OHOCTH, B COCTOSIHUU
TOCTOSHHOIO HAMPSUKCHUS, «MYXECTBO M BHJICHHE ONpPEACNAIOT cebsn’>". OIHAKO B
cinyvae «[lecan XXI» 305010, Tepsisi cBoe BOIIIEOHOE CBOMCTBO, MEPKHET BO ThbMeE. 3a
3TUM Ha apeHe B BepoHe HaOmonalT BCEBENAIOIIUE CBHUJIETENH, KOTOPHIE

HCOJHOKPATHO MOABJIAJINCH B oonee PaHHUX IICCHAX:

Gold fades in the gloom,

Under the blue-black roof, Placida’s,
Of the exarchate; and we sit here
By the arena... (102)

30JI0TO MEPKHET BO MpaKe

ITon u€pHo-rosy0oto Kpbitiei MaB3oses [lnanuaum ,
DKcapxar , U Mbl CUIIUM 3/1eCh,

Bosne apeHsl. ..

(nep. A. Illpobowmeiina)

2 Hill G. The Enemy's Country: Words, Contexture and Other Circumstances of Language. Stanford (Ca.): Stanford UP,
1991. P. 87.
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Y10 UMEHHO moApaszyMeBacTCA 34CCh IMOA CIIOBOM «30JI0TO», MOKHO A0TraaaTbCs, C€CIN

pPacCMOTPETh CIETYIONIUE CTPOKH:

And the old man sweeping leaves:

"Damned to you Midas, Midas lacking a Pan!"
And now in the valley,
Valley under the day's edge:

"Grow with the Pines of Ise..." (103)

U crapuk, crpebaeT JIMCThA:

"Bynb ThI IpokysAT, Munac, Munac, y koroporo Het Ilana!"
A HBIHE B JOJIMHE,

B nonune 3a kpaeM JqHA:

"Pacture ¢ cocuamu B Hce..."

(nep. A. llpoowmeiina)

Kak ™Mbl BUIUM, 30JI0TO MpEACTaeT B HECKOJBKUX HIOCTACSIX. Bo-MepBBIX, 3TO
MarepuajibHas ILEHHOCTh — 30J0TO 1aps Mwupgaca, Hecyllee IpOKISATHE CBOEMY
Biazenbily. OHO HE IPUHOCUT HUKAKOW peaTbHOM MOJB3bl U «MEPKHETY», paboTas JTUIIIb
Ha camoe cebs. «Mupac 6e3 Ilanay», cormacHo «Metamopdozam» OBUIUS, — 3TO
Muzac 10 Berpedn ¢ JHOHHCOM >, YKa3aBIINM eMy Ha TO, YTO MyTh K OYHIICHHIO OT
INPOKJISITHUS JISKUAT 4Yepe3 MOYMTaHHe KyJlbToB Oora jsiecoB [lana. Bo-BTophiX, 30570TO
MOXHO PacCMOTpeTh 4epe3 MeTaopuyecKyr ONTHKY: COCHBbI B Mce (KOTopble ykKe
ynomuHaiich B «llecHn IV» ¢ ee sIpKkUM SIMOHCKUM MOTHUBOM) Ha OCTPOBE XOHCIO
CBSILLICHHBI M IPHHA/ICKAT KYJIbTY OOTHHH CONHIA" .

W, HakoHell, TPEThs UIOCTACH «30JI0Ta» — CBET yXOJAEro aHA. JleHb MEpKHET
B «CYMSTHUIIC», HO OHA XK€ SIBIISIETCS U «UCTOYHUKOM OOHOBIeHUs»: «Confusion, source

of renewals...» (104). B cBoio oudepeab, MOTHB OOHOBJICHHUS, BOCKpPEIICHHS,

50TMeTHM TaKKe cX0ACTBO Mexay Juonmcom u Ilamom: «XoTs XapakTepHeHmuMy aTpubyTamu JIHOHNICA GBUTH JO3B,
yBELIaHHbIE BHHOTPAJHBIMH TPO3IbSMH, OH OBLI Takke M Oorom jepeBbeB BooOme», — numer Jx.Jx. ®peiizep
(®pesep dx.Ix. onoras BerBb. M.: ACT, 2009. C. 407).

?"Terrell C.F. A Companion to the Cantos of Ezra Pound. Vol. I. Cantos 1-71. Berkeley (Ca.), 1980. P. 80.
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BO3BpAILEHUSA W3 MHpa MEPTBBIX B MHUp XUBbIX, Wi [laynna kak aBropa «llecen»
Bcerja ObUI TECHO CBsI3aH C M300pa’keHHEeM DJIEBCUHCKOrO KyJibTa OOrnHu JleMeTpsbl.
He sBasercs wWCKIOYEHUEM M JaHHas MeCHb. TaillHbl OOTMHM IJIOJOPOJAUS

IMPHUOTKPBIBAIOTCA C HACTYINICHUECM HOYHU:

Night of the golden tiger,
And the dry flame in the air,

Voices of the procession, faint now, from below us,
And the sea with tin flash in the sun-dazzle,

Like dark wine in the shadow. (103)

Housb 30101010 THIpA ,

U cyxue s3bIKU OTHS,

I"onoca mporneccuu,

CMyTHO JIOHOCSITCS OTKYJ1a-TO CHU3Y OT Hac,

N 6poH30BbBIE BCIIBIIIKKA MOPSI B OJIECKE COJHIIA,
Kak TéMHO€E BUHO B TEHH.

(nep. A. I[Ipobwmetina)

«ITecup XXy, Takum o6pazomM, cBsa3biBaeTcs ¢ «llecHbio I», ¢ ee ammo3usaMu Ha
romepoBckuii tumH Jlemerpe. JIx.Jlx. @penzep nucan o HeM crienyroulee: «[ naBHas
3a/1a4a, KOTOPYIO MOAT MOCTAaBUWII MepeJl CO00M B 3TOM TMMHE, — TepeaaTh mpeaaHue 0o
OCHOBAaHMM OJIEBCUHCKUX MHcTepuid OoruHeit Jlemerpoil. Kynbmunanueid rumHa
ABJIIETCSI  CIleHa TmpeoOpaxeHuss mnpuponbl. [lo MaHOBEHHIO OOTHHU  TOJIbIE
MPOCTPAHCTBA DJICBCUHCKOW paBHUHBI BIAPYT MOKPHIBAIOTCS 0€30peKHBIM KOBPOM
crienoro 3epHay’>. «[IpeobpakeHie IPUPOIED — ITO kyapMuHaiusa u «Ilecan XXI».
Pacturensubie  00paspl, CONHEUHBIH CBET, CamMO COJIHIIE CO3JAal0T CHUCTEMY

«OTpaKEHHI», TOBTOPEHUM, KOTOpPbIE OYAYT Ba)KHbI U B JAJIbHEUILIEM.

228(I)pe3ep ok JIx. 3onoTast BetBb. M.: ACT, 2009. C. 415.
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[Tono6no TomMy, kak «IlecHp XX» BOMJIOIIAET «CyMMY» MO3THYECKHX TEXHUK,
KoTopble  ucnonb3oBamuck I[laynnmom panee, «llecap XXI» mnpenckaspiBaer
HOJIKPEIUICHHYI0 KOMIIO3UIIMEW U 00pa3aMy MOTHBHYIO CHUCTEMY CIEIYIOIIMX JIEBSTU
neceH. BeieiuM HEKOTOPBIE €€ DIIEMEHTBI.

Kak u panee, nns «llecen» ocraercs Oo4yeHb Ba)XKHOM Ipupoja: Nei3axHas U
aHUMAaJIUCTUYECKasi OOpa3HOCTh MPOHU3BIBAET MHOTHE INECHU M3 PaccMaTpUBAEMOIO
paznena. Omgaako B mecHax XXI, XXVII u XXIX o0Opa3bl pacTeHUi, BOZHUKAIONTUE B
KOHIIE KaXI0H M3 HHUX, TEM CaMbIM BBINOJIHSIIOT M KOMIO3UIMOHHYIO (PYHKIIHIO.
«ITecap XXI» 3aBepiiaercst 00pa3oM CTapuKa, KOTOPbIM XJIEIIET CBOETO MyJja LIBETKOM

achoaenu:

And the old man went on there
Beating his mule with an asphodel (XXI, 104)

W crapuk exan no nopore,
1 acQoJeNsiM1 XJiecTal MyJia.
(nep. A. Illpobowmeiina)

MupHasi, Ha TEepBBIA B3IJIAN, KapTUHA MPHOOPETAET HECKOJBKO MHOW CMBICH, €CJIU
y4eCTh, UTO pa3BepHyTa OHa cpa3y nocie ynomuHanus 00 Aune (DiS) u noxuiieHur um
Iepcedorsl. T0 OTMETHNT, B 4acTHOCTH, . JIDMBEHIOPT, KOTOPBI CPAaBHHI > 3Ty
cueny co 3Hamenutor kaptunoi I1. Bpetirensa-Crapiuero «Ilanenne HMkapa» (De val
van lIcarus, 1558), a camoro crapuka — C PaBHOJIYIIHBIM IaxapeM, KOTOPBHIA HE
oOpaliaeT BHHMMaHHUS Ha pPa3BOPAUYMBAIOUIYIOCS PSJAOM C HHUM Tpareiur. 3ITO
CBOCOOpa3HOE HAIOMUHAHKUE O TOM, YTO OJAarOTBOPHOTO U CBSILIEHHOTO DJIEBCUHCKOTO
KyJbTa IUJIOAOPOJIMS HE CylecTBOBajo Obl, ecnu Obl [lepcedona He ObLIa MOXUIEHA
BJIQJIBIKOM TTOJI3EMHOT0 MHpA.

«Ilecar XXVII» taxxe BeHuaeT pactutenbHbIi o0pa3. Peub umer 06 akaude,

CpEAN3CEMHOMOPCKOM pACTCHHUU C PE3HBIMU JIUCTBAMHU, KOTOPOC, 6y,IIy‘{I/I BOIIJIOIICHHBIM

?2G. Davenport Persephone’s Ezra // New Approaches to Ezra Pound. P. 154.
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B Mpamope, CIY)XWIO YKpalleHHeM KOJOHH (Bo3MOxkHO, IlayHma BIOXHOBHII

. . 230y.
«apPXUTEKTYPHBII» MOTHUB, IOBOJIHHO YACTO BCTPEUAIOMIUICS B TT03UU TPYOATypoB™™):

"The air burst into leaf."
"Hung there flowered acanthus,
"Can you tell the down from the up?" (XXVII, 137)

"Bo3ayx npsHya TUCTBOU".
"PacmycTUBIINCH, TOBUCIHN aKaH(BI,
Bepx oT Topmaiiex MOKelb OTINYHUTH? "

(nep. A. Illpobwmeiina)

B ¢dunanbholt cTpode, Takum 00pa3oM, BCEro B TpeX CTPOKaxX IMPOMJIEH MPUBLIYHBIN
yuTaTemo [layHna myTh OT 4yBCTBEHHOT'O BOCTIPUATHSA (3amax JIMCTBBI) YEPE3 €UHCTBO
MPUPOALI U WCKYCCTBA B JaBHEM MPONLIOM (akaH(bI M KOJOHHBI) K MEPEBEPHYTOMY
MHUPY COBPEMEHHOCTH, TJI€ paclajaloTcs IUBUIN3alMA (OCHOBHOW MOTHUB TECHH, Ha
KOTOPOM MBI OCTaHOBHMCS TO37HEe). EMMHCTBO MPUPOIBI M UCKYCCTBA — MOTHB,
aktyanbHbid U s «llecan XXIX», roe B Tpetwit pa3 HaOmOmaeTcs MOSBICHUE
pacTUTENbHBIX 00pa3oB B onucaHuu Beneruu B ¢uHambHON cTpode: «Stone, bough
over bough, / <...> the trees melted in air». (XXIX, 151) — «KameHb, BETBb Haj
BETBbBIO, / <...> JlepeBbs pactasuiu B Bo3nyxe» (nep. A. [Ipoowmetina).

Kpome Toro, B «Ilecan XXIIl» BnepBbie mocie A0ATOro nepepbiBa BO3HUKAET
MOTHB, KOTOphIi y IlayHma Bcerga HachIal KOMITO3UIIUIO MTECEH MHU(OMOITHIESCKUM
HACTpPOeM, — MOTHUB Mops. K MOpIO MOCTOSHHO BO3BPAIIACTCS JIMPUUECKUN CIOKET
(BMecte ¢ reposimu «llecen», Oyap To Onucceit, Axketr uinu Hosemno, 6pat ManaTtecTs,
KOTOPBIN el MOBTOPUTH MyTh Oaucces), OHO MOCTOSHHO HE3PUMO MPUCYTCTBYET
Ipu pa3BepThiBaHUM aHTHUYHBIX MOTHUBOB. B «llechu XXIll» mope ymocranBaercs

CpaBHCHHA C KpUCTAJIIOM, IIO BCEH BUIHUMOCTHU, 6CPYHII/IM Ha4daJloO B OTKpOBCHI/IHX

23006 srom cM., Hampumep: Van Vleck A.E. Memory and Re-Creation in Troubadour Lyric. Berkeley, L.A., Oxford: Univ.
of California Press, 1991.
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HNoanna borocioBa, r/ie OMUCaHO «CTEKJISTHHOEY, TOX0KEee Ha KPUCTAT MOPE, KOTOPOe

okpyxaer [Ipecron Boxwuii (Otkp. 4, 7-8):

As the sea, hard, a glitter of chrystal,
And the waves rising but formed, holding their form.
No light reaching through them (XXI11,114)

Kak 3atBepjieno Mope B CBEpKaBILIUNA KPUCTAILI,

Kax He TepsiBiiie ¢opMy BOJIHBI B3IBIMAINCH, OPMY XpaHS.

W HY oMH Tyd IPOH3UTH UX HE MOT.

(nep. A Ilpobwumetina)
Kak u xpucramn, mope y IlayHna nmeeT MHOXKECTBO TpaHed, 00JIMYUI, OHO CBEPKAET
(«glitter»), oHo coueraer B cebe cratuky u aumHamMuky («hard», «rising, but formed,
holding their form»), Ho npu 3TOM OCTaeTCs HENMPOHHUIIAEMBIM Ja)Xe JJIS JTHEBHOI'O
ceeta («No light reaching through themy). CpaBHeHHe ¢ KpUCTAIIOM BaXKHO M €IIIe 110
onnot mnpuuuHe. Ilo3muee, yxke B «OIMHHAIIATA HOBBIX TECHSIX» OHO OyAeT
MPUMEHSATHCS K APYTOH, Y)KE YeTTOBEUCCKON «CTUXUW», HE MeHee BakHOU mis [layHna,
— pasymy, ymy (vodg).

B necasx XXI-XXX, oHako, UICTUHHBIN pa3yM €Ille HE BBIIIE Ha MEePBbIi TUIaH.
HampotuB, ogHa W3 BaXKHBIX TEM — TeMa B3aWMOOTHOIIEHUN TIPUPOIBI M YEIOBEKa —
BBOJAUTCS B HUX B HEPA3PBIBHOM CBSI3M C TEeMOW ynaaka nuBuiauszauuu. B «llecHu
XXVIl» mpoucxoauT MOrpyE€HHE B COBPEMEHHOCTb, KOTOpas SIPKO HILTIOCTPUPYET
3TOT MPOIIECC C MOMOIIBI0 JOCTATOYHO MPOCTON M KECTKOW aHTHUTE3bl 00pa3oB JIBYX
yuenbiX. [lepBoeiit u3 Hux — Ilsep Kiopu. OH, mom00HO MHOTUM JPYTHM YYCHBIM,

CIOCOOEH MOKEPTBOBATH CBOMM 3/I0POBbEM PAIU HAYKH:

"J’aiobtenu" said M. Curie, or some other scientist
"A burn that cost me six months of curing,"
And continued his experiments. (XXVII, 134)
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"J*aiobtenu®, ckasan meche Kropn umm gpyroit yu&HsIi,

Oxor, OT KOTOPOTO MPUIIIOCH JIEYUTHCA 1IECTh MECSIIEB",

W npoaomkan 3KCIepUMEHTHI.

(nep. A Ilpobowmeiina)

Bropoit — JKan-Ileep bpucce, dpanuysckuii mnucarenp Hadaga XX  Beka,
MapTrUHANBHBIN TPEICTaBUTEbh TICEBJOHAYKH, TMBITABIIMIACA J0Ka3aTh MHUPY, UTO
YeJI0BEUECTBO MPOM30IIO HE OT 00e3bsH, a oT jsarymek («held that man is descended
from frogs», 134). OdeBuicH 1 HPOHUYECKUN OOPA3HBIH MapauIean3M Mexay bpucce u
«TIOJIOYMHBIM KOHChepikeM» («Cracked concierge»), NpU3bIBaBIIETO K «IIPOTECTAMY
npoTuB 3eMieTpsicenus B Meccure B 1908 roxy (XXVII).

Ynomsinyt B onHodt u3 meced (XXIX) u Y.[dapBuH, U ¢ 3TUM YINOMHUHaHHUEM
CBSI3aHO Topaso OoJjiee CIOKHOE COYeTaHWe MOTHMBOB. Ecnu paHbIle MOBECTBOBAHHE
«Pa3BETBISIIOCH) TOJ JEHCTBUEM CMEHBI IUIaHA BPEMEHH, TO Telepb aHTUYHOCTh

HCTIOCPCACTBCHHO BHCAPACTCS B COBpCMGHHBIﬁ Hasz[y MHUp:

The djassban has hammered and hammered,
The gentleman of fifty has reflected
That it is perhaps just as well.
Let things remain as they are.
The mythological exterior lies on the moss in the forest
And questions him about Darwin (XXX, 148-149)

J>xa303H0 BCE 100U U TOJIOHT,
[IaTnaecsaTuneTHU My YMHA IOAYMal,

UYto 3T0, OBITH MOJKET, HEIII0XO.

IIycTb BCE OcTaéTCs Kak eCTh.

Mudonornyeckuii MOKPOB JIOKHUTCS HA MOX B JIECY
N Bomnpomraer ero o lapBune.

(nep. A. llpobowmeiina)

BL (p.) «S momyumn».
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Yemosek 1920-x rogoB, caymaroolmuid My3bIKy, KOTOpas BO TIJIaBy YIJIa CTaBUT
UMIPOBU3AIIMIO, TO €CTh HENPEPHIBHYI0O HW3MEHUYUBOCTb, KeJlaeT NpeObhiBaTh B
HEJBM>KHOCTH CBOETO COOCTBEHHOTO YPOAHHCTUYECKOTO «KOCMOCA», TIE IIOPAIOK» U
CTaTHUKa MaKCHUMalbHO ONMM3KH apyr Apyry. Ho TamHCTBeHHBIH «MH(DOTOTHUECKHIA
HOKPOB», OJYIIEBICHHBIH NEPCOHAX MPUPOJHOTO (JIECHOI0) MHpa (Jajnee BbIICHIETCS,
YTO 3TO CYHIECTBO JKEHCKOTO Mojia — «Shey), kak Obl 3a0YHO CIIOPUT C COBPEMCHHBIM
MY>KUMHOH, aneumpys K [apBuHy, TEOPETUKY U «3aUIUTHUKY» U3MEHYMBOCTH, OOJee
XPOHOJIOTMYECKH OJM3KOMY K JIIOOMTENIO JKa3a, 4YeM CaMoO 3arajlodyHoe JIECHOE
cymectBo. OgHako, MOMHUMO 3TOr0, B CTpode MOXKHO OOHAPYKHTh M CBOEro poja
«oOHaxeHue nprema». Tak Ha3bIBaeMbIi «MU(DOJOTUYECKUN TOKPOB» — 3TO U B TO K€
BpeMsl COBOKYIHOCTb IPHEMOB M TEXHHUK, KOTOpbIe NoOMorawTr asTtopy «llecen»
INPUBHOCUTh B UCTOPUIO M «COBPEMEHHBIM 3MOC» YEPThl YHMOPSIOYUBAIOIIET0 MuU(a,
Hecyuero B ce0e JauHamu3M (OTMETHUM, 4YTO caMo ciloBO «MH}» B «IlecHax»
IPAKTUYECKU HE YNOTpeOssieTcs, JUPUYECKU repod NpearnoyuTaeT HE TOBOPUTH O
npoliecce MU(OIOTrU3aIuu IpsMo).

B «llecan XXIX» Taxke HACTOWYMBO TMpEAJIaracTcsl «3aayMaThCs O JIOJCKOM
ocmoce™»: «Let us consider the osmosis of persons...» (XXIX, 150). Dto Bompouramue
Kak Obl pa3mMeudaeT TEKCT, BO3BpAILAET YUTATENsl K MpoOieMe IMPUPOJIbl, B TOM YHUCIIE
OpUposbl dYelloBeKka. TeM He MeHee, COObITHS, OOO3HAUEHHbIE BHYTPU 3TUX
KOMITO3UIIMOHHBIX «PaMOK», MOTYT W HE OBbITh HEMOCPEACTBEHHO C HEW CBS3aHBbI.
PUTMBI, ©'3MEHYMBOCTh MPUPOJHON CTUXHHM HAXOIAT CBOM 3KBHUBAJIECHT B MOCTPOCHUU
«Ilecen». TpyaHo He cormacutbesa ¢ uccienonareneM I1. Hukomicom B TOM, 4TO 1u1s
[TayHa noATUYECKUN SI3BIK POJICTBEHEH npnponez?’?’.

Becbma muororpanHo B necHsix XXI-XXX ocsinmieHa u temMa cMmeptu. «llecHb

XXVII» otkpsiBaercs crpokamu: «Formando di disio nuova persona®* / One man is

220cmoc — uacTHBIE ciydail gudQys3HH, KOraa KHIKOCTH B3aMMOACHCTBYIOT depe3 KaKHe-THOO MOIyNPOHHIAEMBIC
nperpaabl (Iy3bIpy, MEMOpaHBl), MPUYEM OJIHO BEIIECTBO YCTPEMIIIETCS B CTOPOHY OOJBINEH KOHIEHTPAIW{ APYTOro.
B03MOXHO, CMBICTT «IIOACKOTO ocMoca» B «llecHAX» MMeeT U BPEMEHHOE M3MEPEHHE: MEXIy CO0OH, KaK B OMHMCAHHOM
BBILIE CJIydYae, MOTYT B3aWMOJEHCTBOBATh MEPCOHAXHM M3 Pa3HBIX OIIOX, €CIM MPEeAMET HUX BepOaJbHOIO WM
HeBepOaJIbHOTO JiManora — acleKThl MPUPOIHOM U IIO3THYECKOI SHEPTHH, TapMOHHH, HE3aYPSIHOCTH U T.JI..

?%Nicholls P. Ezra Pound: Politics, Economics and Writing: A Study of the "Cantos". L., Basingstoke: Macmillan, 1984. P.
16.014yactn umeHHO noatomy [layHna Tak npusnekanu Tpyasl O. Gexomnossr (1bid.)

24«And fashions a new person from desire» — aurmmiickuii mepesox camoro Ilayuma (Cavalcanti G. Sonnets and Ballate
of Guido Cavalcanti with Translations of them and Introduction by Ezra Pound. L.: Stephen Swift&Co, Ltd., 1912. P. 127).
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dead and another has rotted his end off...» (XXVII, 134) — «Co3naercs u3 xeaaHus
HOBBII YenoBek / OMUH MEpTB, APYrod CrHUJ OKOHYATENBHO...» (nep. naw. — A.B.).
[TepBas ctpoka mpexacraBisieT coboi murary u3 «bammarer Xli» (Ballata XIl) I'sumo
KaBanbkaHTu, npuueM cMbIca ee BeiOopa [layHnom npeacrasiseTcs HesicHbIM>>>. 1 Bce
K€ MOTUB OKMJaHUS cMepTu y KaBajabKaHTH SIBHO MEPEKIMKAETCS C TEMH MOTHBAMH,
KOTOpBIE BO3HMKAIOT Jajiee B MayHJOBCKOM mecHU. Peub maer, Kk mpumepy, O «HOBOM
YeJloBeKe», MEPCOHaXe, paHee He (PUTrypHpOBaBIIEM B KOHTEKCTE COBPEMEHHOCTH.
TakoB pycckuil peBoJIIOLIMOHED, «ToBapul». Ero o0pa3, 6€3yciioBHO, TECHO CBA3aH C

MOTHBOM YMHPpAHUA 3anaz[H0171 OUBUJIW3allNuN:

England off there in black darkness,
Russia off there in black darkness,
The last crumbs of civilization... (XXVII, 134)

AHrnus B 6ecipoCBETHOM MpaAKe,
Poccust B GecripocBeTHOM Mpake,
[locnenHue Kpoxu LIUBUIU3ALIUY. . .
(nep. A. I[Ipobwmeitina)
Ecmu no sroro Ilaynna uHTepecoBana mpoOiemMa B3JIETOB U MaJeHUN MpPaBHUTENEH, TO
TENeph €ro BOJHYET, KaK M IMOYeMy TEepHsT Kpax HapoJHbIE BBICTYIUIEHUS. MHeHue
no3Ta 00 OKTSOpbCcKoU peBosoru 1917 roma (0 kayecTBE UCTOYHUKOB, U3 KOTOPBIX
[Mayna nmomyvan uHbopMalmio 0 HEH, MPAKTUUYECKHM HUYEro HE M3BECTHO) IO 3PEsIOM
Pa3MBILIUIEHUH CTall0 HEOAHO3HAYHbIM. HecMOTpst Ha TO, YTO PEBOJIIOIIMOHEPHI ObLIN
JBIKAMBI 0J1arOpOIHBIM MTOPHIBOM, CUTYaIlUsI OY€Hb OBICTPO M3MEHWIIACH, YETO HAPO/I,
10 BCEM BUAMMOCTH, HE 3ameTui: «Pycckas peposronus mpenana Mapkca. Mapke

ooposics ¢ Kamuramom, poccuiickoe IBMIKEHHE COIIO C ATOTO MyTH M aTaKoBajo

235TO, YTO JaHHas nIuTaTa IIOKa3bIBACT, 4YTO B ILCJIOM 06paIII€HPIC K NCPBOUCTOYHUKY HAJICKO HE BCCraa AacT HaM
MNpeACTABJICHUC O TOM, 3a4€M 3TOT UCTOUYHUK OBLI HYXKCH Hasz[y B «HCCHHX», orMmeuan H.CTok B cBoe#l Kilaccudyeckoit
pabote: Stock N. Reading the Cantos: A Study of Meaning in Ezra Pound. P. 4.
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CoBCTBEHHOCTEN >, [Taynn nenmaer u TioOanbHBIE BBIBOABL: «Jlt00Oas peBorOIMs
OKa3bIBAETCS npez[aHHoﬁ>>237.

DOnu30/1, B IIEHTPE KOTOPOTO HAXOAMUTCS 00pa3 TOBapHila, JOBOJILHO 00bEMEH (B
OOIIeH CIOXKHOCTH OH 3aHHMMAET IMOYTH MATH CTPOd) U SMOIMOHAIBHO HackimeH. OH

OTKPBIBACTCS IBOMHOM acCOIMATUBHOM MapoH, «00pa3sHOM pudmoii»:

Brumaire, Fructidor, Petrograd.
And Tovarisch lay in the wind... (XXVI11,136)

bpromep, @pykrunop , [lerporpan.
N Tosapwuin nexan Ha BETPY...

(nep. A. Illpobowmeiina)

C oJIHOM CTOPOHBI, BOSJAMHO CBA3BIBAIOTCS JBE PEBOIOIUHU, pycCKas U (PpaHIiry3cKas, ¢
Ipyrod, BpeMEeHHOe u3MepeHue (kak 3To yxke mnpousomuio B «Ilecan XXI»)
TpaHCHOPMHUPYETCS B  IPOCTPAHCTBEHHOE: Ha3BaHUSA MeECSIEeB  (PpaHILy3CKOTO
PECITyOINKAHCKOTO KaTeHIAps--C HAXOAATCS B ONHOM AacCOLMATHBHOM DSIIY C
Ha3BaHUEM TOpOJia, TJI€ PEBOJIOIMOHHBIE COOBITHS TPOUCXOMIT OCeHbIo. Jlamee
HaOJIOaeTCsl pa3BepThIBAHUE YK€ 3HAKOMOW HaMm cxeMmbl: 006pa3 Topapuina (ycIOBHO
0003HaYMM €ro KaK BEAYIU) TO MOSBISETCS, TO UCUYE3AET, MPU ITOM CHOBA M CHOBA
MPOUCXOJIUT «OCMOCY: PSIZIOM C TOBAPHUIIIEM OKAa3bIBAIOTCSI XapUTHI, TP TpaIluu, OOTUHU

PanocCTu, MOABJICHHUEC KOTOPBIX COIMMPOBOKIAACT COJIHCYHBIM CBET:

And the sun lay over the wind,
And three forms became in the air
And hovered above him,

so that he said:

#%pound E. Gists. Shorter Pieces and Extracts from the Uncollected Essays // Impact: Essays on Ignorance and the Decline
of American Civilization. Chicago: Regnery, 1960.P. 263.

%’Pound E. Impact: Essays on Ignorance and the Decline of American Civilization. P. 188.

238 Bpromep— BTOpOIi Mecs1 peciyOarkanckoro kaneHaaps (22 oktsaops — 20 Hos0ps), @pykrunop — neenaquateiid (18
aBrycra— 16 ceHTs0ps).
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this machinery is very ancient,

surely we have heard this before.

And the waves like a forest

Where the wind is weightless in the leaves
But moving,

so that the sound runs upon sound.

Xarites, born of Venus and wine (XXVII, 136)

U cosnHIle CKIIOHUIOCH HAJT BETPOM,
U tpu purypsl BO3HUKIN U3 BO3AyXa
W ckNOHWINCH HAJ HUM,

Y TOTJa OH CKasal:

DTa TeXHHKa ycTapena,

pasymeeTcs, Mbl 3TO CJbIIIAIN PaHbIIIE,
M BoJIHEL, KaK JIeC, KOraa

Hesecom Berep B nuctse,

Ho B gBuxeHbe,

TaK 4YTO 3BYK JIOXKHUTCS Ha 3BYK.
XapuTsl, 1eTH BUHA U BeHepsl.

(nep. A. Illpobowmeiina)

ToBapuiy ¥ XapUTHl B3aMMOIEWCTBYIOT: OHHM CIIYIIAIOT, OH PasMBIILIACT, BIaaas B
Oecco3HaTelIbHOE COCTOSIHUE, UCIOJIb3ys COBPEMEHHYIO ceOe (M, Cylsd Mo BCEMy, He
OYCHb TMMOHATHYIO AaHTUYHBIM OOTHHSIM) OOpa3HOCTh («TEXHHWKA», YIPaBJICHUE
OOIIECTBOM KaK MEXaHH3MOM, €ro ycTapeBaHue). BTopoe ymoMHHaHHE TOBapuIia
cBs3aHO ¢ ero «moasuramuy» («wrecked the house of the tyrants» (136) — «pasnec qom
THUPAHOBY), TO €CTh BO3BPAIIAET B MPOIILJIOE, TPEThE — C MOABEACHUEM rOPHKUX UTOTOB
ero naestenbHocTH («cursed and blessed without aim» (137) — «npokiauHan |
npeBo3HOCcHIT Oe3 ey, «l neither build nor reap» (137) — «S1 He cTporO U HE XKHYY).

XapuTsl no-npexHemy He mokuaaroT ero («And the Xarites bent over tovarisch» (136-
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137) — «M XapuThl CKIOHWJIUCH HAJ| TOBApHIIEM»), U TIEpe]] CMEPThIO B €0 peuun
MexaHUCTHYecKass oOpa3HocTh XX Beka ycTymaer MecTo aHTuyHoW. ToBapwig
conoctaByisier cebss ¢ Kagmom, ocHoBarenem @uB, W HUTOI €ro pa3MbIIUICHUN

HEYTEIINUTEIIEH:

| sleep, I sleep not, | rot
And I build no wall. (XXVII, 137)

Sl 3ackInaro, He CILTI0, THUIO
U creny He cTporo.

(nep. A. Ilpobwmeiina)

[TpencraBisieTcst BecbMa BEPOSTHOM akTyalln3alus o0pa3a CMEPTU KakK CHa B TPAJULIMU
«Ilecuu o Pomanze» u B «Any» Jlante™”. BOSHHKHOBEHHE e MOTHBA THUCHHS B KOHIIE
IIECHHU, B CBOIO OYepe/ib, IO3BOJISIET TOBOPUTH O €€ KOJIbLIEBOM KOMIO3ULINYU (B Hayaje
NECHU, HANOMHHUM, YIIOMHHAETCS YEJIOBEK, KOTOPBIM «CTHWJI OKOHYaTelabHO»). B
3MM30J]aX C TOBApHILEM, TaKUM 00pa3oM, CHOBa 00O3Hau€Ha aHTHUTE3a AUHAMUKU U
CTaTUKH: OypHasl JEATEIbHOCTh IEpCOHaka pa30MBaeTCs O HENOHMMAaHUE, BEIET K
cmeptu. Pa3pymuB mnpexHHEe «MEXaHU3MbD», TOBApUI HE CMOI WM HE YyCHel
MOCTPOUTH HOBBIE, W PEBONIONMS monuia mo HeBepHomy myTu. [lozmuee Ilaynn
HanuieT: «bpockTe B3I Ha KHU)KHBIE TIOJISl UICTOPUU U Bbl YBUJIUTE BEIUKUE BOJIHBI,
CTPEMUTENbHBIC NIBIDKEHUS W TpUyM(]b, KOTOpHIC CHAJalOT, KOTJa 3aTBEpIeBacT
HJICONMOTHSIY .

Jlpyroii mpuMmep TMNPOTHUBONOCTABICHUS JHWHAMUKM M CTaTHKH, >KUBOTO H
mepTBoro aeMoHctpupyetr «llecap XXll». DtoT cimydaili BecbMa BaXxe€H B pycie
pasroBopa o ToM, Kakum o0pa3oM [layHn meITancs IpUBUTH CBOEMY YuTaTeNto (OyIb TO

yutarenb «llecen» wnm crareil) unrepec k skonomuke. B «Ilecun XXII» npencrasinen

KpaTKUH JUalor JBYX JKOHOMHCTOB, «Mmucrepa briokoca» (Mr. Bukos) u «K.X.»

%0 TaKOM OCMBICIICHHH CMEPTH, YACTHYHO COXPAHMBIIEMCS B KyIbType 10 Hammx mHei, mucanm ®. Apbec: «OGpa3
CMEPTH KaK CHa Mepexui cronetus...» (Apbec @. Uenosek nepen auiom cmepti. M.: Tlporpecc, 1992. P. 55).
#Pound E. Guide to Kulchur. P. 52,
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(C.H.). ITon ncenornmom «Mructep Bbrokoc» CKphIBaeTCs maTpuapx SKOHOMHUYECKON
teopun Jxon Meiinapa Ketinc (John Maynard Keynes, 1883-1946), a 3a uauimaiaMu
«K.X.» — Kimuddopa Xsro darnac (Clifford Hugh Douglas, 1879-1952), 6puranckuit
WHXEHEP U SKOHOMUCT, aBTOP TEOPUHU COITMATLHOTO KPEanuTa, KOTOpast Ha JOJITHE TOJIbI
CTaJia TIIaBHBIM SKOHOMUYECKHM «BIOXHOBeHHeM» st ITayrma®’,

CouuanpHbIl KpeIuT MojApa3syMeBaeT (PaKTUUECKHM pas3pblB CO CTaHIAPTHOU
CHUCTEMOW KPEIWTOBAaHUS W 3aMEHY €€ Ha PaBHOMEPHOE pacmpeesicHue Ojar MexIy
BCEMH YJIEHaMH OOIIECTBA, KOTOPBIC Yepe3 UHAYCTpUAIbHbIe OAHKHU JIOJDKHBI MOTy4YaTh
JEHBIH W OT MPEANpPHITHH, W OT TocydapcTBa. Mexmay TeM OaHKOBCKHE cueTa, 10
MHeHMIo Jlarmaca, memaioT cBoOOmHOMY oOpanieHuto aeHer. Ilpu sTom 001IecTBO
UCIIBITHIBACT SIBHBIA HEIOCTATOK B «YMHBIX JIIOJISIX, KOTOPBIE 00JaJa0T JTOCTATOYHOM
uHpOpPMAIHeil 0 TOM, 9TO IPOMCXOAUT M KaK ITO MCIPABUTH» ~. K TakmM JEOMSIM,
oe3ycioBHo, u npuuucisan ceds Ilayaa. B «Ilecan XXII» KeliHc He moHUMaeT U He
npuHUMaeT Teopun [larnaca, cuuraer ee HEBOILIOTUMOM, BCIEACTBUE YErO CTAHOBUTCS

00BEKTOM MayHJA0BCKOW UPOHUHU:

"l am an orthodox
"Economist.” (XXII, 106)

"4 opTOnOKCANBHBIN
OKkoHOMHCT".
(Ilep. A. Ilpobwuumetina)
Tewm cambiM KeiliHc npu3HaeT cBoe «mopaxeHnue»; [layHs oTBepraer ero «kak yeiaoBeka

243
KOMIIPOMHUCCOB, (I)aKTI/I‘-IeCKI/I HaxXOoAMECroCsa Ha CTOPOHEC POCTOBHIMKOB) .

#OrmeTrM, 9TO K MOMEHTY MepBOro mosienns odpasa Jarmaca B «Ilecusix» [TayHn GbLT 3HAKOM C SKOHOMHCTOM yKe
oKoJI0 necatu jeT. 1910-e rogsl OBUIM BpEeMEHEM TECHOTO COTpyAHHYECTBa mModTa ¢ Andpemnom Puuapmom Opamxem
(Alfred Richard Orage, 1873-1934), uznareeM 60reMHOro JIOHIOHCKOro exeneaensunka «Hpro aimk» (The New Age), B
KOTOPOM IyOJIMKOBAIUCh HE TOJIBKO XYHOXKECTBEHHBIC IMPOM3BEICHUS, HO U OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKHE MaTEPHAIBL.
Wmenno Onaromaps Opamxy B 1918 roay, yxe nociie npekpaiieHus AesTeIbHOCTH KypHaja, U IIPOU30ILIO0 3HAKOMCTBO
Iaynna ¢ Jarmacom. OtMmeTuM Takxke, uto Jlariac mevarajics B 3HaMeHHTOM KypHane «Kpaitrepuon» (Criterion) moa
penaxuueit T.C. Dnuora.

*2Davis E. Vision Fugitive: Ezra Pound an Economics. P. 24.

*®|bid. P.77.
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OnHako pacKpbITUE TEMbI CMEPTH 3aCTaBIISIET 3aAyMAaThbCsl U O CMEKHOM C HE
TeMoi mocMmepTHOTO cymiectBoBaHus. B «Ilecau XXIII» ynomunaercs «Gemisto» —
I'emuctuii Ilneron (Ilnmudon), dumocod rpedeckoro MPOUCXOXKICHHS, KUBIIHK BO
@nopenunu dnoxu Peneccanca. I'emucTnii cTaBUiI CBOEU LENBIO «BOCKPECUTBHY» IS
UTAIbHCKUX MHTEIUIEKTYaJIbHBIX KpyroB ¢usiocoduio [lnatoHa, u okazancs HaCTOIBKO
ybenurteneH, 4yTo BO MHOroM moj ero BiusHueMmM Ko3umo Menuun ocHOBan BO
Onopenunn  [1natoHoBckyro akaaemuto. CoBpemeHHUK Ko3umo u  Manarects,
['emuctuii kak Obl CBSI3bIBAaCT UX 00pa3bl BOSAMHO, OyAy4Hd MOXOPOHEHHBIM B TeMmuo
ManartectTaHo. «I3pl4ecKHil» XpaM KOHJOThEpa Aall (PUIOCOPYy «BTOPYIO KU3HBY,
BOCKPECHUJI €T0 B UCKYCCTBE.

Ha mnepeceueHMn MOTHBHBIX IIJIaCTOB HMCKYCCTBA M JKW3HHM IIOCIE€ CMEPTHU
Haxoautcss U «ApHaym» B «llecan XXIX». Umsa TpyOamypa cTaHOBHUTCS, CyIs IO
BCEMy, cuMBoMueckuM. He uckmtodueno, uro um o6o3naueH T.C. D1mMOT, KOTOPBIH BO
Bpemsi coBMecTHOro ¢ Ilaynaom myremectBus mno rory @panuuu B 1919 rogy Obui
BIEYATJIEH JOJITOBEYHOCTHIO HACKAJIBHBIX POCIUCEN B OJTHOW W3 nemep244. Cros nepen
BEJIMYECTBEHHBIM 3aMKOM, «ApHayT» NPHU3HAETCS B TOM, YTO JKHU3Hb IOCIE CMEPTH
CTPAILLUT €ro:

So Arnaut turned there

Above him the wave pattern cut in the stone

Spire-top alevel the well-curb

And the tower with cut stone above that, saying:

"l am afraid of the life after death.” (XXIX, 150)

N ApHayT noBepHyJICSl U HaJl HUM

Y30p BOJIHBI OB B KAMHE,

Hagucmienn KoHycOM U Tak 3aCThIBIIEH,

A BbIIIe OanTHs U3 JOOPOTHO TECAHOTO KaMHH,

N monBun on: "CTtpamycs s )KU3HU NIOCIIE CMEPTH . ..

(nep. A. Illpobowmeiina)

24Kenner H.The Pound Era. P. 336-337.
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B 3Toil KOPOTKOI CLIEHE HAIUIO MECTO MPOTUBONOCTABICHHE «ApHAyTa», KOTOPBIU C
y’KacoM 3ayMbIBaeTCsl 0 popMax >KU3HU MOCIIE CMEPTH, U TE€X, KTO UCIIOIb3yeT CMEPTh
B CBOUX LEJSX, JIFOJEH, KOTOPbIE UCIIBITHIBAIOT «JIHOOOBb K CMEPTU» (B KOHTEKCTE BCEU
IIECHH, KaK MPEICTABISAETCA, 3TO B IIUPOKOM CMBICIIE JIFOJIU BOWHBI, B TOM YHCJIE T€, KTO

IpeaaeT PEeBOIIOINY, MPEeBpaIasi uX B BOWHBI):

And I, "But this beats me,
Beats me, | mean that | do not understand it;
"This love of death that is in them" (XXIX, 150)

U s B oTBeT: "BOT nepen aTuM s OecculieH,
To ecTb, 1 9TOr0 HE IOHUMAIO,
JIxoOBHM uX K cMepTH".

(nep. A. Illpobowmeiina)

WHTepecHO Takke OTMETUTh, 4TO 3aMoK (Excideuil), koTopslii mocemaT JTUpUYeCKuit
Tepoil U ero JPYT B «MACKe», TECHO CBSI3aH C UMEHEM €Ille OJTHOTO YeJIOBEKa UCKYCCTBA,
I'upayta ne bopuens (Guiraut de Bornelh, 1162-1199), yposxeniia tTex mect (JIumysen),
Pa3HOCTOPOHHETO MOATA-TPyOaypa, KOTOPHIN paboTall B «TEMHOMY CTHUJIE.

MoTHB BOCKpeIIeHUsI Yepe3 TBOPUECTBO 3aTparuBaercs [layHIOM W B CBSI3H C
xuBomnuchio («And they are dead and left a few pictures» (XXVI, 127) — «U Bce onu
yMEepJIM, OCTaBUB 10 ce0e HECKOJIbKO KapTuH» (nep. naw. — A.B.)), 1 ¢ MacTEpPCTBOM
ckyabntypsl («And the statues of the Marchese Niccolo and of Borso / That were in the
Piazza on columns...» (XXIV, 119) — «M cratyn mapkuzoB Hukkomno u Bopco, /
Kotopsie ObUIM BO3IBUTHYTHI Ha KOJIOHHAX Ha MbALIE...» (nep. A. [lpobwmetina)), v C
JUYHOCTAMH  caMuX  CKyiaenTopoB. [locimemnee  mpencraBisercss — HamOosiee
mo0onbITHEIM. B «Ilecan XXVII» onncano ctpoutenbctBo deppapckoro cobopa, mo
XOZy KOTOPOTO apXUTEKTOphI paboTanu «Kak OauH denoBek» («Went as one man

without leaders», 135). B antapHoii 4acTu BbICEYECHBI B KAMHE JIBa UMCHH:
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And the perfect measure took form;

"Glielmo ciptadin” says the stone, "the author,
"And Nicolao was the carver"

Whatever the meaning may be. (XXVII, 135)

U npekpacHasi Mepa Hallljia BOIUIOUIEHKE;

"I muensMo-Ciptadin®®, Bei6uTO Ha KaMHe, aBTOP,
N Huxkonao, ckynsnrop",

Yrto OB HU 03HAYAJIO CHE.

(nep. A. Illpobowmeiina)

[locnenHsast cTpoka COAEpKUT B ceOe HAMEK Ha TO, YTO JIOJU, YbH UMEHA OCTAJIUChH B
KaMHe, ObLJIM BOBCE HE €AMHCTBEHHBIMH CO3/aTeIsIMH cO0Opa, MOCKOJIbKY MOCIEAHUN
CTpOMJICS B TEUCHHE BEKOB. TakuM 00pa3oM, UMEHA CKYJIBIITOpa U «aBTOpa» BOOpPAJU B
ce0s1 MHOKECTBO JPYTUX MMEH, a CAaMH MacTepa CTaJId CBOEro pojia MEPCOHAMHU IS
BCEX, KTO padoTasl HaJl apXUTEKTYPHBIM IieieBpoM. Bce oHu yBekoBeueHbl B Kamue. U
caM KaMEHb HauWHAeT «rOBOPHUTHY» («Says the stone»). Bo3aMoOXHO, 3TOT HAMEK MOXET
OBITH PACKPBIT U MHaUEe: co00p B yxe oOpa3HocTu B. ['Toro MOXXHO MHTEPHPETUPOBATH
Kak TekcT «Ilecen», a mporuecc ero CTpOMTENBCTBA CPABHUTH € XOJIOM CO3JaHUS ITO3MBI,
€/1Ba JI1 BO3MOKHOM 0€3 Xy0’KHUKOB MPOILIOTO.

Hakonen, B paccmaTpuBaeMbIX TECHSX (UTYypUpPYeT YAaCTHBIA Clydai
tBOpuecTBa. B «Ilechnn XXI» ecTh cTpoka, NpakTUYECKU MOTHOCTHIO OPOpMIIEHHAs KaK
mutata: «And "that man sweated blood to put through that railway"...» (101) — «U1
"TOT YeJIOBEK MCXOJUJI KPOBAaBBIM MOTOM", YTOOBI MOCTPOUTH KEJIE3HYIO JIOPOTY...»
(nep. A. [Ipobwmerina). OHa, npeasapsis nuTaTy U3 nucbma Jxeddepcona ¢ mpocrooi
MPUCTIATh €MY CaJOBHUKOB-MY3BIKAHTOB, Ka)KE€TCSl COBEPIICHHO HEMOHSTHON B CBOEM
HEMOCPEACTBEHHOM KOHTeKcTe. OnHako Oosee IIMPOKUA KOHTEKCT, BBIXOISIIMN 3a
paMKH JaHHOW MEeCHHW, Kak NpEeNICTaBIIseTCsA, CTaBUT Bce Ha cBou Mecra. B «IlecHu

XXI1» Haxonum cienyrouiee:

245 (wr.) TparkIaHuH, TOPOKAHUH
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An' that man sweat blood
to put through that railway,
and what he even got out of it? (XXII, 105)

W TOT 4enoBeK UCXOAMUI KPOBABBIM IIOTOM,
YTOOBI TIOCTPOUTH JKEJIE3HYIO 10POTY,
W 4T0 %€ OH moxy4un 3a 3107

(nep. A. Illpobowmeiina)

3nech HAOIIOAAETCS JTFOOOTBITHRIM TPUMEP CBOETO POJia MPOTPECCUBHOM aBTOIUTAIINH:
B «llecau XXI» umeercs orchuika k cieayromiedt nmecau (XXII). «Tor yenoBexk» —
poaHo# nen nosta, Tagneyc Koynmsn [laynn (Thaddeus Coleman Pound, 1832-1914),
KOTOPBIM MOCTPOWJI TPHU JKEJIE3HBIX JOPOTH, MPUYEM «HE CTOJIBKO paaud JIMYHOU
BBITOJIBI, CKOJIBKO JUTS 00IIero 6ara»>' . CTPOKH 0 [eJIe U ero «IeTHIIe» (3a CO3IaHHe
KOTOPOTO OH HE TOJIYYHJI HHYEro), Tak ke, kak u B [lecun XXII, qurneHHbie KaBbIueK,
noptopsitorcss U B «[lecan XXVII: «And that man sweat blood to put through that
railway, / And what he even got out of it?» (XXVIII, 143); takum oGpasom,
MPOUCXOJUT BO3BpAIllCHHE K ATOW BaxkHoW (urype. He umentudunmpyronmii ceds
JUPUYECKUM repoil OyITo Obl MPUOIUKAET €€ K YUTATEII0, JOBEPSIET €My «CEMEUHYIO»
HUCTOPHIO.

Hackonpko BaxkeH mis Ilaynga oOpa3 jaema, MOXKHO TMOHATh W3 «A30yKH
PKOHOMUKW». B 3TOM KHHMIe MOAT BCmoMUHaeT 00 OJHOM M3 CBOMX BcTped ¢ Jlarmacom,
BO BpeMs KOTOpoil Oblma pacckazaHa wuctopusi Tanmmeyca. Jlarmac oueHb
3aMHTEPECOBAJICA €10, M TT0 MHeHuIo [layHa, mpuyrHa 3TOTo MHTEpeca Oblia B TOM, YTO

JeJl CTPOWJI JOPOTH «U3 KedaHus, npucyiero xyaoxHuky, — COTBOPUTDH uro-

®Terrell C.F. A Companion to the Cantos of Ezra Pound. \VVol. I. P. 87. Bipodem, HCTOpHS XH3HH A€/, Cy/Is 110 BCEMY, B
coszHaHnu IlayHga cymecTBoBana B HECKOIBKO MpHyKpameHHOM Buze. [103T, 4T0 OBLIO JOBOIBHO XapaKTEPHO I HETO B
TOT IepuoA, Opai U3 Hee JIMIIb TO, YTO COOTBETCTBOBAJIO €r0 MPEACTABICHUSIM O JT00POJIETENN, YITycKasi BaXKHbIE (DaKThI:
«OH BBén [Tagneyc. — A.B.] cuctemy oruatel ceprudukatamMu, n paboure, 3aHUMAaBLIMECS JECO3arOTOBKaMHU, 3aTEM
OTOBApMBAIM MX B €ro MarasuHe. TakuM o0pa3oM, OH IOJydan JBOMHOW JIOXOA M ObUI, Tak CKa3aTb, JBOWHBIM
KaIlUTAIMCTOM, YEero He 3aMeTHJ WINM HE 3axXO0Tell 3aMETUTh BHYK, KOTJa IpOIaraHIupoBal CHCTEMY ACAYIIKH B
MOATBEPXKICHUE IKOHOMHYECKOI Teopun crpaBeanuBoro pacrnpeaencuus» (IIpodwreitn 5. Beunsiii 6ynraps // ayun D.
CruxotBopeHus u u3bpanneie Cantos. T. 1. C. 18).
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247
TO» .

Coznarens AOpOTr CTAHOBUTCS HACTOAIIMM YEJIOBEKOM HCKYCCTBAa, WU €ro
TBOPYECKUN aKT HAXOAUT IIOHMMAHHWE Yy MEPBOro, o MHeHuIo IlayHna, skoHOMHCTA,
KOTOPBIM «IIOMECTHJI XYJO0KECTBEHHOE TBOPYECTBO U IMHUCATENBCKYIO NIESITENBHOCTH B
DKOHOMUYECKHUE paMKI/I>>248. s [aynna 3To ObUIO KpaifHEe Ba)KHO €IIe U MOTOMY, YTO
MPUYUHY HEBOCTPEOOBAHHOCTHU JIOJIEH TBOPUYECTBA, B YACTHOCTH CBOMX JIpy3€ell (Takux,
Harpumep, kak T.C.Omuotr u norubmwmii B IlepBoil MHpOBOIl BOHHE CKYJIBITOP
A.T'onpe-bkenika), COBpPEMEHHOCTBIO OH HAaXOJUT HMMEHHO B HECIPABEIIMBOM
HDKOHOMHMUYECKOM pPaCIIPEIEICHUN U HEBHMMAHUU CWIBHBIX MHUpa CEro K KyJbType: B
YaCTHOCTH, B OOJIACTH JIMTEPATYPhl «HE JUIS BCEX» M3-3a HEOCTaTKa (DMHAHCUPOBAHUS
«XOpOIIHE KHWTU HE IEYaTaloTCs CBOCBPEMEHHO» . MMeHHO mostomy Ilaymn kak
KyJIbTypTpErep M IPOCBETUTEIb OKOHYATEIBHO OTKAa3bIBACTCA UITHOPUPOBATH

HAKOHOMUKO-TIOJINTUYECKHE ACTIEKThl OOIIECTBEHHON JKU3HU B TOM 00JaCTH, Ha KOTOPYIO

OHH, 110 €TO MHCHHUIO, HCIIOCPCACTBCHHO BJIMAIOT, — B TBOPYCCTBC.

Ounan «Ilecan XXX», 3aBepmaroniunii Becb «HaOpoCoOK...», MHOTOCMBICIEHEH.
C onHo#M cTOpoHBI, OH HamoMmuHaeT o cMeptu («And in August that year died Pope
Alessandro Borgia» (154) — «M B aBrycte Toro roga ymep Ilama AneccaHmpo
bopmxkna») M, KOCBEHHO, O KOHIIOBKE KHUIM, HO C JPYrOoll CTOpPOHBI, BCSl JIOTHKa
Pa3BUTHS IMOITUYECKON KaHBBI MPEIBIIYIINX MECEH 3aCTaBIAET 3ayMaThCsl O TOM, YTO
CMEPTh — 3TO JIMLIb OAUH U3 BapUAHTOB OKOHYaHUsl KHUTH. [TlecHp XXX 3aBepiiaercs
IIOYTH MOHYMEHTAJIbHBIMH, CTOSLIMMU B CEPEIUHE CTPOKU ClOBaMH («3aKOHYEHa
[Mecap XXX»):
Explicit canto
XXX
Hcnonb3oBaHue JaThlHU 3[1€Ch, HA HAIl B3TJsJ, HEe ciaydaiiHo. HeOe3ocHOBAaTENbHBIM
OyAeT mpeArnoaokKeHne, 4T0 CMEPTh, HEOOPATUMOCTh BPEMEHH, PABHO KAaK U «KOHEID)
TEKCTa, CBs3aHbl 37eChb (M, MO CYTH, BO BCEX NPEABIAYIIMX IECHAX) C uAeeH

JIMHEMHOCTU. JIMHEMHOCTH KEC, B CBOIO 04YCPCAb, OTChLUIACT K «CPCIAHCBCKOBOMY>»

2" ABC of Economics (1933).
8pound E. Impact: Essays on Ignorance and the Decline of American Civilization. P. 83.
*®bid.P. 87,
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IIOHMMAHUIO BPEMEHM KaK POBHOM NPOTSIKEHHOCTH, NPSAMOM JIMHUM, B KaXIOU TOYKE
KOTOpPOW YEJIOBEK OCTpEHIIMM O00pa3oM OIMYyIIAeT <«JIpamMaTh3M nepeMeH»250. Kax
mumer JLIL PennHa, «BaXKHEMIIUM 3JIEMEHTOM HCTOPUYECKOW KYJIBTYPhl JIPEBHEU
Onnaasl 6bu1 MUQ, Mpeodranan B3IIsLA HA UCTOPUIO KaK HA IUKIMYECKYI0 CMEHY 3I0X
u (GopMm, a "UCTUHHOCTH" MOATHUYECKOTO BBIMBIC]IA IEHUJIACH BBIIIE JTOCTOBEPHOCTH

251
CANHUYHOI'O (baKTa» .

«2noxu U (GOpMB» B HX MHOrooOpa3uu M HENpPEphIBHON
M3MEHYMBOCTH Bceraa ObUiM KpaitHe BakHbl 1l [layHna kak aBropa «llecen» u B
LEJIOM, KaK XYJIOKHHMKA, JKEJIAIOUIETO OCMBICIUTh W HCCIEN0BATH HMCTOPHUIO YEPE3
no33ut0. OH ABHO TATOTEET HE K «CPEIHEBEKOBOMY», XPUCTHAHCKOMY, JINHEHUHOMY
(MMeHHO ero, a He Bpems BooOIle, OH TpoBo3riamaer 37aoM: «Time is evil.  Evil»
(152)) BpemeHH, a K «TpeYecCKOMY», S3bIYECKOMY, B KOTOPOM «TKaHb HCTOPHHU
CO3MAETCS IMKINYHOCTHIO HIIM MOBTOPEHHEM HEM3MEHHBIX 06pa3oB»”>>. IIpn TakoM
NOJIXOJI€ CTAaHOBHUTCSI HEBO3MOXKHO T'OBOPUTH OJHO3HAYHO HM O «Hayauax» u / Win
«KOHIIaX» 3M0X, HHM 0 HeoOparumocTH coObITHM. I[lecHn XXI-XXX KpUTHKYIOT
palMOHAIIMU3M B  OCMBICIEHHUM TEMIOPAJbHOCTH, OOJIMYAIOT «3JI0 JIMHEHHOTO
BPEMEHH» >, KOTOPOE IOJACTPAMBACT NPUPOAY IOJ KH3Hb 3aNajHOTO UeIOBEKa.
CMepTh ocTaercs B MHUpE T€X, KTO >Kejal 3j7a ceMbe Meauuu, «OpTOAOKCAIbHBIX
HKOHOMHUCTOBY, YCYPOKPATOB, YbHM JKU3Hb U JEATEIIBHOCTh PAHO WJIM MO3IHO OOpPEUEHBI
Ha monHoe 3aBepmieHue. Jlns Tomaca [IxeddepcoHa, HCTHHHBIX XYT0KHHKOB,
K.X. Jlarnaca, HaripOTUB, yTOTOBaHA «HOBAS KU3Hb IOCIIE CMEPTH.

HeoOxoaumo, oHaKo, OTMETUTh, YTO CUCTEMA, KOTOPYIO co3aaet [layna, — ato
HE 3aMKHYTBHIM KpyTr; OHA CIIOHEE MPOCTOro IMKIMYECKOTrO IMOCTPOCHUsSI 00pa3oB,
MOTHMBOB u mipuemoB. [lo cyTu, mepen uurTareneM IO3THKA BPEMEHHU, KOTOpas
BOIUIOIIAETCS 110 NPUHLMITY «COUPaAIN» (CBOETO POJia «BUHTOBOM JIECTHULIBD ), KaXK 1IN
BUTOK KOTOpOH HeceT B cebe HEYTO HOBOE C TOYKHM 3pPEHHUS PA3BUTHUS OCHOBHBIX
MOTHBOB. Eciii paHbllle KOMIIO3UIIMOHHAS CTpYKTypa «llecen» Moria nMerb CX0JICTBO

c ¢yroit (Tema — OTBET — KOHTpPAMYHKT), a MOpoil U ¢ omeport Baruepa (cucrtema

20 permuna JLII. McTopudeckoe CO3HAHHE B MPOCTPAHCTBE KyJIBTYPBL: MPOGIEMbI M IEPCIEKTUBHI HecnenoBanus // Bpems
— Ucropus — Ilamsare: Mcropuueckoe cozHanue B npoctpaHcTBe KyiabTypsl / Ilon pea. JLII. Penunoi. M.: UHcturyt
BceoOweit ucropun PAH, 2007. C.7.

S Tam xe.

225yrette L. A Light from Eleusis: A Study of Ezra Pound's Cantos. Oxford: Clarendon Press (Oxford UP), 1979. P. 108.
23 Chase W.M. The Political Identities of Ezra Pound and T.S. Eliot. P. 42,


http://opac.libfl.ru/bjvvv/?type=simple

125

JEUTMOTUBOB), TO €CTh MOXHO OBLJIO TOBOPHUTH 00 MCIOIb30BAHUH MY3bIKaJIbHBIX (OPM
B II033MM, TO TENEpPh yMECTHEE OBbUIO OBl CPAaBHUTHb 3Ty CTPYKTYpy C (dopmamu
IJJACTUYECKUX  HUCKYCCTB,  CKYJBITYpbI, TIPHUYEM  CKYJBOTYpPbl  aBaHTapAHOU
(pyTypuCTHYECKOW,  BOPTHUIIUCTCKOMN). [Ipuatun =~ 06BEMHOM, CKYJIBIITYPHO
BBITIOJTHEHHOM CIIUpajiy MOAKPEIUIEH KOMIIO3MIMOHHO. BpIlle Mbl  BBIACIHWIN
HEKOTOpPbIE OCHOBHBIE MOMEHTHI, KOT/la B paMKaxX KaJOW MecHU (M Jaxke 3a dTUMU
pamkamu, kak B caydae ¢ necHsMu XXI|I m XXIl) B «dokyc» nmpuyeckoro
NIOBECTBOBAHHUS NEPUOINYECKH BO3BPAIAIOTCS OIpeieIeHHbIE 00pa3bl, HO AaJIbHEHIIIEe
UX Pa3BUTHE OTTAJKUBAETCS HE OT TOW TOYKH, KOTJAa OHHM U3 3TOT0 «(OKyca» ynuid, a
OT HOBOMH, OoJiee TO3JHEH MO BPEMEHU MO3ULIUM, 4TO co3aaeT 3hPekT cBoero pojaa
TEMITIOPAJIIBHOTO YABOCHMS, IPU KOTOPOM OJIHA U3 NIOIPAa3yMEBAEMBIX CIOKETHBIX JTUHUI
HEJOCTYITHA JJI YATATEII.

Hemeuxuit  ¢umocod I'. Pukkepr mnwucan: «Pemurusi, 1epkoBb, IMpaBo,
rOoCyAapcTBO, HPaBCTBEHHOCTb, HAyKa, S3BIK, JIATEPATypa, MCKYCCTBO, XO3SMCTBO, a
TaK)Xe HeoOXoAuMbIe M ero (yHKIMOHUPOBAHUS TEXHUYECKHE CPEACTBA SIBISIOTCA,
BO BCSIKOM CJIy4ae Ha OIpE/EJICHHON CTYNEHH CBOETO pa3BUTUS, OOBEKTAMH KYJIbTYpPhI
WIM KyJbTYpHBIMU OJlaraMd B TOM CMBICII€, YTO CBSI3aHHAs C HUMU LEHHOCTb WJIU
OpU3HAeTcss 3HAuYMMOM  BceMM  wieHaMu  oOmlecTBa, WIM €€  IpU3HaHHE
npesrnonaraercs...»>". IlayHa, HMes IOXOXHE TNOHATHS O «COLHMATLHOM Olare»,
NBITAETCSl CO3/1aTh CBOEOOpAa3HOE «U3BasSHUE», LEJIOCTHYIO (M MPU 3TOM OTKPBITYIO)
CTPYKTYPY-KOHCTPYKLIMIO, B KOTOPOW TapMOHHUYHO BOIUIOIIAIMCH OBl MPUHIUIIBI
HCKYCCTBA B €r0 TECHOW U MOCTOSIHHO Pa3BUBAIONICICS CBSI3HU C COLIMAIIBHBIM MUPOM U
KOTOpasi, HaKOHEIl, MPOJEMOHCTPUpPOBaJia Obl CHUIBHBIM MHpPAa CETO TBOPYECTBO KakK
JEUCTBEHHYIO MPOU3BOJICTBEHHYIO CHITy. C 3TOM TOUKH 3pEHHS TPYAHO HE COTJIACUTHCS
C HICCIICI0BATEIIEM, HA3BABIIMM I109TA «POMAHTHIECKIM ONITHMHUCTOM» ",

OnHako, KaKk HM TapaJoKcalbHO, YeM akThuBHee llayHp mbITaeTcs mOAHUMATH B
«IlecHsiX» TEMBI, CBSI3aHHbIE C «OE€3)KU3HEHHBIMHM IpeIMETaMu», KOTOpbIE JaBHO

BOJIHOBAJIM €r0 U BbI3BIBAJIM CaMBbIM >KMBOW JIUYHBIN HHTCPEC, TEM MCHBIIC B CaMHUX

P4pykkepr I'. Hayku 0 mpupoze 1 HayKu o KyasType. M.: Pecry6muka, 1998. C. 56.
»Bacigalupo M. The Cantos: Introduction / The Ezra Pound Encyclopedia. P. 25.
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«IlecHsix» octaeTcss mMecta s ero jgupudeckoro repos. «f» B mecHsax XXI-XXX
NOSIBJISIETCS 3HAUYNUTEIBHO peXxe, 4eM B Oosiee paHHUX. B kaure «OauHHAAIATh HOBBIX

IICCCH» OTa TCHACHIIUA 6y,ZI€T COXpaHATBHCA, a HOpOﬁ " HApacCTaThb.

2. 0630p «OQMHHAAATH HOBBIX MECEH»: OCHOBHbIE YePThI MPO0JEeMATUKU U

IMO3THKH

18 ¢eBpans 1932 roma Ilayna B muceMe k Jlkony [Ipammonmy nuiuer u3
Pamanno: «4 3anamarosan, otHecauch U Bel k XXX [k «HabOpocky XXX necen». —
A.B.] xak K 1eIbHOM MOAME — BElb MBI JIOTOBOPUJIUCH, YTO 3TO OBLIO OBl JIydilen
ctparerueit. Ilomarato, Bbl 3HaeTe, 4TO 3TO JUIIb MEPBBINA OOJNBIION KYCOK TOTrO, 4TO
Oyner cocTaBisATh "OKOJIO cTa" [4acTed. — A.B.]»256. K MomeHTy HamucaHusi 3TOro
nuchbMa paboTa HaJ HOBBIMU MECHSIMU IIUIA OYEHb aKTUBHO. Brimiemmve ke aBa roja
cuycts «OmuaHaanate HoBBIX mecen» («Eleven New Cantos», XXXI-XLI, 1934) —
OJIHO W3 HamOoJiee MPOTUBOPEUUBLIX NpousBeacHu [laynmaa. C oHOM CTOPOHBI, B HEM
HAlUIO OTpa)K€HHE OOJIBIIMHCTBO WJEH MO3Ta O BOJIE, MPEAAHHOCTU, YME, IOJIb3E,
MOpSIJIKE, TMPOTMOPIMA W TApMOHWHW; OHU «HAUYMHAIOT CBOOOJHO BapbUPOBATH
BH3HOHEPCTBO M DKOHOMHKY, CakpagbHOe M mpodadHoe»”™ . OIHAKo, ¢ APYroi
CTOPOHBI, 3TOT MPOIIECC TECHO CBSI3aH, BO-TIEPBBIX, C MOBBIMICHUEM J0JU MAayHJOBCKOM
TUIAKTAKH, a BO-BTOPBIX, €CIM TOBOPHUTHh O (pUHANE NHKIA, — C KPEMHYIIeH Bepoi
aBTOpa «OJIMHHA/IIATH HOBBIX MIECEH» B UJICOJIOTHIO UTANIbIHCKOTO (pamm3ma. Kak yxe
OBLJIO OTMEUEHO HaMU BO BTOPOM riaBe, MpuMepHO ¢ cepeauubl 1920-x ronos IlayHp
MPUHUMAET Ha ce0sl «MECCHAHCKYIO» POJib. DTO MPOUCXOJUT MapauIeIbHO POCTY €To
uHTepeca k Mycconunu. O6pa3 nydye 3aHUMaeT BaxHOE MecTo B mukie neceH XXXI-
XLI, 3aBepmias ero.

B nannoM paznene OyayT pacCMOTpPEHBI HEKOTOPBhIE 0COOCHHOCTH MPOOIEMATHKH

N IIOOTHUKH «O,Z[I/IHHaI[HaTI/I HOBBIX TIleceH». IVMEHHO B JTOM KHHUI€ IIECEH

2% pound E. The Letters of Ezra Pound, 1907-1941. P. 321.
%7 Nicholls P. Ezra Pound: Politics, Economics and Writing: A Study of the "Cantos". P. 70.
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nmpocMarpuBaeTcs — mpejactaBienne  [layHma 00  «wmeanpHONM  aMEepUKAHCKOMN
TpamuIun»>° (IelCTBHE MHOTHX IeceH pasBopadmBaercst B Hosom cBere). Bpemena
Tomaca J[>xeddepcona st mosTa — OJHU U3 HEMHOTUX «paiickux» B HoBom BpemeHu,
TakK Kak B 3Tu BpeMeHa B CIIIA, Ha ero B3riisi, rocrnoACTBOBAIMN MOPSAIOK U pa3yM259. B
oTHomieHUM  «OJMHHAAUATA  HOBBIX  TECEH»  MPEACTABISIIOTCA  aOCOJIOTHO
CIpaBeJIMBBIMU cliOBa . JleiiBuca 0 TOM, YTO CTPYKTypa Ka)KJIOW MECHU HE JOJDKHA
aCCOILIMUPOBATHCSA C JIOTUYECKUM MOAOOPOM MILIIOCTPALMi Ha TJIAaBHYIO TeMy («Kak
PEKOMEH/IOBAT OB APHCTOTENB» ), a CKOpEee COACPKUT B cebe OT3BYKH ITOM TEMbI,
KOTOpasi pacCMaTPUBAETCA C PA3HBIX CTOPOH, B TOM YUCJIE€ KOHTPACTHO, AaHTUTETUYECKHU.
Cucrema KOHTPapryMEHTOB IOMOTAET BBICBETUTh MO3ULUIO JTUPUYECKOrO repos (Wiu
camoro IlayHna, Tak Kak JIMpUUECKUN repoi BCE MEHBIIIE IPOSBISAET ce0sl) O TEM WU
MHBIM BOIIPOCaM TOCYJAapCTBEHHOI'O YCTPOMICTBA, OTHOLIEHHSI K UCKYCCTBY, pasymy MU
spoTHueckoMy Hauyainy. Ha MoMeHT co3nanus «uxeddepcoHoBckux» neceH Ilaynn, kak
u MHorue apyrue nucatenu 1930-X rogoB ocTpo omyiial He0OXOAUMOCTh B «BBIOOpE
no3uuumn». OH caenan cBod BbIOOp B modwb3y JlxeddepcoHa, muTaTel U3 MUCEM
KOTOPOTO IPEACTABJICHBI B Hayaje LHKJIA, a Takke MyCCOIMHU, MOXBAJIbl KOTOPOMY
3ByJaT B ero GuHame .

«OIMHHAIIATh HOBBIX IIECEH» MOYKHO YCJIOBHO NPEICTABUTHh KaK TPEXUYACTHYIO
CTpYKTypy. IlepBBIi CErMEHT COCTaBIIIFOT IIECHH, OCHOBAHHBIE HA IHCbMax H
nHeBHUKax yBaxaeMbiX [laynmom mrogeit (XXXI, XXXII, XXXI, XXXIV), Bropoi
CErMEHT — 3TO «OTBET» HA IMEPBbIN, MECHb COBPEMEHHOTO0 «ana» (XXXV), Tpetuii —
necan ¢ XXXVI no XLI, B kaxmoi U3 KOTOPHIX 3aKIIOUEHA CBOS Hjesi MeTaMop(do3bl
W «TIPEOJIOJICHUSD.

ITecan XXXI u XXXII mocesimensr nepenncke Tomaca Jxeddepcona u xona
Anamca (John Adams, 1735-1826), Broporo mpesumenta CIIA (1797-1801), u

MPEICTABISIOT CO00M T0100Me OTPOMHOM Talleper ¢ MOPTPETaMU TOCYAAPCTBEHHBIX U

2% Davis E. Vision Fugitive: Ezra Pound an Economics. P. 10.

29 |bid. P. 32.

2% 1pid. P. 25.

61 Camo KONMYECTBO IECEH B «IeKaze» (He AecATh, a OJMHHAIATH), BO3MOXKHO, CBHACTEILCTBYET O Bepe Ilaymia B
CHMBOJIMKY YHCEJ, CBSI3aHHYI0 ¢ MYCCONMHM M WTAIbSHCKUM (amu3MoM: korna «OIUHHAIIATh HOBBIX MECEH» ObUIN
3aBepiuensl, men X| rox no ¢ammcrckomy kanenaapro. H. Ctok ykaspiBaeT Ha To, uto He no3aHee 1931 roxa ITayna cran
JaTUPOBaTh CBOM IHCbMa COIVIACHO STOMY JICTOHMCUHWCICHHUIO, Oepyliemy Hadano or 1920 roma, BpemMeHM mNoxona
gyepHopyOarneunnkoB Ha Pum (Stock N. The Life of Ezra Pound. S.F.: North Point Press, 1982. P. 299).
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BOCHHBIX JICSATENICH, OSMHYECKUMH TMei3axamMu, OaTalbHBIMH W HMCTOPUYCCKUMU
MOJOTHAMHU. YUYAaCTHUKH TIEPENUCKUA TPEACTAIOT B TMECHSIX MPOCBEIICHHBIMU
MBICJIUTENISIMA, KOTOPBIX 3a00TUT MIUPOKUU CHEKTp MNpoOJieM CTpaHbl U MUpa, OT
CTPOUTENILCTBA KAHAJOB M YJIYYIICHUS HAaBUTAllMM Ha oO3epe OpH 0 H3YUYCHUS
apXUTEKTYpbl, OT 3/1a padCTBa 10 JOCTOMHCTB M HEJOCTATKOB aMEPUKAHCKOTO
xnMata’. K Ixeddepcony, Tak xe Kak M kK Manatecte, MOKHO IPHMEHHUTD SIIUTET

«MHOTOYMHEI» (polumetis)®®

. [layan we Ttompko ynenser Jxedpdepcony u Amamcy
3HaYuTeJIbHOE MeCcTO B «llecHsX»: OH MbITAaETCS IpoNaraHJIupoBaTh HMX TPYIbl B
peanpHOM xu3HU. [1o cioBaM qouepu mosta, Mapu, B Utanuu y Hero Bcerja ObUT 1O
PYKOH CIIMCOK KHHUT, KOTOPbI€ CPOYHO HYKHO OBLJIO MEPEBECTH HA UTAIBSHCKUMN IS
JOCTH)KCHHUS JIYy4IlIeTO0 TMOHUMAHUA MEXKIYy JByMs HalMsIMH, aMEPUKAHCKOW U

UTaIbsHCKOI-

, 1 B 9TOM CIIHCKE, 0€3yCIOBHO, BCET/Ia MOYKHO OBUIO HaTH COYMHEHUS
nepBbIX npe3uienToB CoeauHenHbix LlTaTos.

OcobeHHOoCTH TTOCTPOEHUS «JKeDPEPCOHOBCKUX» U «aJaMCOBCKUX» MECEH (Kak
XXXl u XXXII, tak u XXXIHI u XXXIV, B KOTOpbIX MpeACTaBICHbl OTPBHIBKU W3
nHeBHHKOB U nuceM J[xona Kymucun Amamca (John Quincy Adams, 1767-1848); cein
Hxona Apamca, mecroro npesuaeHta CIIA) mnepexkiMkaercss ¢ METOAOM
MHOTOTOJIOCHSI TIECE€H «MaJaTeCTUAHCKUX», C OJHOW CTOPOHBI, M MOHTaKOM
«xoHpyumancko» (XIII), ¢ napyroi. VYxe mnepBbie CTPOKM TMECHH OTKPHIBAIOT
BO3MOXKHOCTh JBOIHOro B3rmsaa: «Tempus loquendi, / Tempus tacendi. (XXXI, 157)
(«Bpems roBopuTts, / Bpemsi Mom4aTh») — 3TO HE TOJIBKO MIMPOKO M3BeCTHas ¢pasa u3
Exxnecuacra (3:7), Ho u neBu3 poaa Manartectsl. Ecniu panee nHa0monanachk nuddysus
OTHENbHBIX 00pa3oB («OCMOC TMEpPCOH»), TO Temepb MOXHO TOBOPUTH O

5

26
B3aMMOIIPOHUKHOBEHUH Pa3JIMYHbIX BpeMeH H 3mnox . OAHO U3 CpelacTB €ro

BhIpakeHuss — Metadopuzanus. Hanpumep, npumensemyto k Jxeddepcony dpazy

262
GHC BCC HCCJIICHOBATCIIM BHUICIIN HCO6XOIII/IMOCTB B HCIIOJIB30BaHUH HayH}lOM CTOJIb MAaCCHUBHOIo MEMYapHO-

smmcTONsIpHOTO Kopiyca. Tak, Hanpumep, Jx.P. Xappucon ormedaet: «I[layHn BoIutomaeT B CTUXax TO, YTO B Ipo3e OBLIO
BorwtoneHo ayure» (Harrison J.R. The Reactionaries. P. 120).

23The Ezra Pound Encyclopedia. P. 31.

?*4Rachewiltz M. de. Discretions. P. 123.

2B kauecTBe elle 0JHOrO IpUMepa GHONCHCKO AILTIO3MH B JAHHBIX [ECHSX MOXHO PHBECTH HAAIHMCH HA MHPAMHIIC B
ropoje nox HasBanweM Apapatr Ha Cpemnem 3amazne: "CITY OF ARRARAT FOUNDED BY MORDECAI NOAH"
(XXXI1V), coenannyro Ha UBPHUTE U MPOLYOIMPOBAHHYIO HAa AaHTTIMHCKOM si3bike. B aToM ropoae B 1843 r. ocranaBnuBacs
Jxon Kynncu Anamc.
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«modern dress for your statue» (XXXI, 157) — «coBpemenHoe oaesiHue a1 Bareit
CcTaTym» ° — MOYKHO TOJIKOBATh KaK IOMBITKY CyOBEKTA JIMPUYECKOTO TTOBECTBOBAHMUS
BOIUIOTUTH 00pa3 JxeddepcoHa B ero TeCHOM M aKTyaJIbHON CBSI3U C COBPEMEHHOCTHIO,
BbIBeCcTH 3a paMKu XV 11| Beka, OyKBaJIbHO «OJ€Th TO-COBPEMEHHOMY».
«KOHTpanmyHKTOM» MEPBBIX YETHIpEX MeceH Iukiaa cTaHoBUTCA «IlecHb XXX Vy,
KOTOpasi pe3KO OTJIMYAETCS OT HUX C TOYKHU 3PEHHS] XPOHOTOIA U JOMUHUPYIOIIETO
nagoca. [loBecTBoBanue nepememniaercsi B coBpeMennyio Llentpansuyio Epormy: «So
this is (may we take it) Mitteleuropa...» (XXXV, 177) — «Urak, 310 (1OIyCcTUM)
Llentpanenas Espomna...». Ilo cpaBHenutro ¢ pasymHeiM MmupoM CIIIA Bpemen
3apOXKJICHUS IEMOKPATUH, €BPOICHCKUI MHp, KOTOPOMY MOKPOBUTEIBCTBYET «Majam
Martepusi» («madame VAn») mnpeacTaBisieTcs Topaszno  0oyiee  WIUTIO30PHBIM,
UppeatbHBIM, H OTOBOPKA «JIONMyCTHM» — «Mmay We take it» — TonbKko moguepKuBacT
3T0. B DIpOTHBOMONOXKHOCTH cHUcCTEME BOAHBIX O00pa3oB, BOCXOAAIIMX K Oecene
Ilxedbdepcona u Amamca (o3epo Opu, peka [loromak) Ha TeMy paOOThl Ha Ojaro
oOmecTBa, 00pa3 mops B «Ilechn XXXV, kak 1 MHOTHE OpYyTrUe, BBOAUTCS B KOHTEKCT
MEpKaHTHIN3MaA: «...who commands sea, commands trade» (XXXV, 181) — «...kT0
BJIACTBYET HAJl MOPEM, TOT BiacTByeT Topromiuei». B «llechn XXXV» BcTpeuarorcs
Takue nepcoHaxu, kak Puuapp Jlstounsxonm (Mr Lewinsholme), aBTop Ouorpaduu
basuna 3axapodda, (mporotumna yxke 3Hakomoro Ham 1o «llecam XII» 3enoca
MeTteBckoro, 3apa0OTaBIIETO CBOM KamUTalbl, B 3HAYUTEIHHOW CTEMEHH, 3a CUET
TOPTOBJIM OPYXHEM), a TaKKe HE HWIACHTHU(PUIIMPOBAHHOE JMIIO MO HMMEHH MHCTEP

SHI/IaC, KOTOpBIfI ACIINTCA CBOMMU CCKPETAMH «BAOXHOBCHHS):

"... The only
"way | get inspiration is occasionally from a girl, |
"mean sometimes sitting in a restaurant and
Looking at a pretty girl |
"get an i-de-a, I-mean-a biz-nis i-de-a?" (XXXV, 179)

266 311 u manee nep. Ham. — A.B.
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«...EnuacTBeHHBIN
CIoco0, KOTOPBIM S MOTY4Yal0 BJOXHOBEHUE, — OT JEBYIIKH, CIIy4ailHO, 5
MMEIO B BUJlY, MHOTJIa, CUJISl B PECTOpPaHe, 5

['nsxy Ha XOPOIIEHBKYIO IEBYIIKY, U

MHC IIPpUXOOUT U-AC-5, TO CCTh Ou3-Hec I/I-,ZIG-SI?))

Kak 510 mnpomsomio paHee ¢ oOpa3amMu BOJHOW CTUXHMU, UJES BIOXHOBEHHUS
nepBepcupyeTcsi: o0pa3 KpacUBOM JIEBYIIKH pOKJIaeT B DiMace He CTPEMIIEHUE CO3/4aTh
NPOM3BEIEHNE HCKYCCTBA, a HOBYIO HJCI0 [Js OW3Heca (HaMeK Ha HPOHHYECKOE
OTHOIIICHHE K KOMMEPCAHTy — HMCKaxkeHue ciioBa «business» Ha «biznis», mocnemHee
npousHoienue B «Ilecan XXII» npunapnexxur bonau belikony).

Cnenyromas necib — XXXVI — cBoero poja HENOJABUXKHAS «OCh», BOKPYT
KOTOpPOHM MO0 CYTH «BpAIlAlOTCS» BCE OCTAJbHBbIC MECHU IuKJa. OHa, 0 BBIPAKECHUIO
uccienonarens /. OnOpaiita, «COOTHOCUTCS C APYTMMHU MECHAMH MOJOOHO TOMY, Kak
MACKH COOTHOCHTCS C 00pasamm»’’'. BONBIIYIO YacTh TECHH COCTABISIET IEPEBOJ
kaHoHs!l I'Bumo Kasanpkantu «XKenmmua copammuBaet mens» («Donna mi pregha»,
ok. 1290). Bxirouenue nepeona B «Ilecar XXXV 1y 3acrapisier BCnoMHUTH 0 «llecHu
I1». Ecnu co3ganmue oOpaza «coero Cop/iensio» B paHHEH MECHU JUIIb ASKIapUpyeTcs,
TO «coOcTBeHHbIN KaBanbkanTu» B mpousBeneHuu 3penoro I[layHmga poxmaeTcss Ha
HAIIMX Tha3ax. B kaHIOHe MOJHMMAaETCs TeMa MPOUCXOXKICHUS JIOOBH B €€ TECHOM
CBSI3M CO CBETOM M OOXECTBEHHOM CHJION, KOTOpas *HUBET OTIECIBHO OT uYeJoBeKa, HO
JIMIIb Yepe3 HEero MOKET OBITh MOHATA U MPUHSTA.

IMecan XXXVII u XXXVIII, cyna no Bcemy, Bocnpunumanuch Ilaynmom B
TECHOU CBsI3M APYT ¢ ApyroM. B muceme k moaty Jxeimcy Jlabauny ot 25 mapta 1935
[Taynn mucan o toMm, uto mecHIM XXXVII u XXXVIII «HYXHO BbUIO crartsb
equHBIM eTbiMy . B «llecan XXXVIl» 3ByunT «Tema» — ONKMCAHHE HEKOTOPHIX
3MK30/10B U3 *ku3Hu MapTtuna Ban Bropena (Martin Van Buren, 1782-1862), BocbMoro

npesuneHTa CoenunenHbix [lltatoB (1837-1841), meiTaBiierocst oCymecTBUTh UIICHO B

%7 Albright D. Early Cantos I-XLI // The Cambridge Companion to Ezra Pound. P. 86.
268 Ezra Pound and James Laughlin: Selected Letters / Ed. by D.M. Gordon. N.Y., L.: W.W. Norton & Company, 1994.
P. 42.
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JyXe «COLMAIBHOTO KpPEauTa», a MUMEHHO CO3[aTh CIELUUATIbHYIO TOCYAapCTBEHHYIO
Ka3Hy B BammHrToHe, Ha KOTOPYIO HE CMOTJIM Obl OKa3bIBaTh BIMSIHUE HU FOCYAapCTBO,
Hu Oanku (B mecHu Ban Bropen Ha3BaH «ocBoOoauTeneM kasHb» — «fisCi liberator»).
«Ilecap XXXVIIIl» HeceT B cebe «OTBET» Ha «TEMy»: YUTATElb CHOBA HAOIIOAAET
COBpPEMEHHBIH MUp, norpsiimil B «ycype». Ilecab XXXVIII — ocobas, ona «Tpedyer
COIEPEKUBAIOIICTO YTCHHUS M JaXe JABOMHOrO B3LIsma»’ . ONMH 3 MOMEHTOB, KOT/A
TaKOW <«JIBOWHOH B3TJISAA» HeoOxoamMm, — 3T0 ctpoda o Jlykpennu bopmxua n 3eHoce

MeTeBCKOM:

Lucrezia

Wanted a rabbit’s foot,

and he, Metevsky said to the one side

(three children, five abortions and died of the last)

he said: the other boys got more munitions... (XXXVIII, 194)

Jlykpeuus

Xorena Kpoaudblo JIAIKY,

Y OH, MeTeBCKHi, CKa3all, TIOBEPHYBIINUCH B OJIHY CTOPOHY
(Tpoe merei, ATH a0OPTOB U yMepJiia B IOCIETHUX POaax)

OH CKa3zall: Apyrue pedsta NoJydusid OOJIbIIe CHAPSIKEHHUS. . .

JIBa mepcoHa)ka W3 pa3HbIX 30X MPOXOASAT 4Yepe3 MPOIECC «OCMOCa», a CKOOKU B
TEKCTE CIy’KaT B KaUe€CTBE CBOCOOPA3HOTO «OKHa», Y€pe3 KOTOPOE UYUTATENb MOMAIaeT
U3 OJTHOTO BPEMEHHOTO TIjIacTa B Apyroi u oopatHo. Bo3mokHo, Hexenanue Jlykperun
UMETh JaJIbHEUINX JieTel (CyAs 1Mo BCEMY, UMEHHO ISl 3TOTO €l Hy>KeH TaJuCMaH —
KpOJWYbsl JIallka) M €€ CMEPTh MpPHU MOCIEAHUX POJIaX BBICTYMAIOT CBOEro pojia
pa3BepHyTO MeTaopoil COBPEMEHHOTO MHpa, B KOTOPOM JeHCTBYeT MeETEBCKUIA,
CIPUPYUMBLINN» CMEPTh U HAYUMBIIHUWCA J€JaTh HA HEW JIEHBIW, IIPOAABAs OPYKUE U

BOCHHOC CHAPAKCHUC. OI[HaI(O BCKOPC TOH ITOBCCTBOBAHUA MCHACTCA, U BOT YiKC IICPC

%9 Davis E. Vision Fugitive: Ezra Pound an Economics. P. 22.
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YUTaTEeNIeM BIIEpBbIE BO3HHKaeT oOpa3 Jleo ®pobdenunyca (Leo Frobenius, 1873-1938),
HEMEIIKOTO JTHorpada u apxeonora, 4bsi Teopus O Qopmysae KyIbTypHOH U
IIUBUJIM3AIMOHHOW HWJICHTHYHOCTH HApOJOB «maiaeyme» (paideuma) Bckope HadHET
OKa3bIBaTh 3HAUMTEIbHOEC BiMsHHME Ha camoro Ilayama. I[loaTy ObLTIO OnM3KO
noHnmManue GpoOEHUYCOBCKOE KYJIbTYphl KaK CTHUXUU, HEMOABIACTHON HU OTAEIbHBIM
JUYHOCTSAM, HU HapOJiaM, Kak TBOPSIIETo, a He TBopuMoro Hadana. ®podbenunyc [laynna
pacnpoCTpaHseT Marui HEPBUYHOW KYJIbTYpPbl, H C HErOo € HAYMHAETCS pPa3BUTHUE
MOTHBa Maruu B «OIMHHAIIATA HOBBIX MECHSIX).

«[Tecap XXXIX» — oxHa u3 BaxxHelmx B «OQUHHAANATH. ..». Peus B HEW UAET
00 snm3oae xu3Hu Oauccesi, HENOCPEACTBEHHO MPEAIIECTBYIOIEM €r0 CXOXACHHUIO B
I'anec, o xotopom noBectByeT «llecHp I». Opucceld U ero ToBapuIM HAaXOJATCS Ha
octpoBe konnyHen Kupku. B «llyreBomurene mno xamerype» Ilaynn HaspiBan
FOMEpPOBCKHiT MUD «O4YeHb YeTOBEUHBIM»  °, W Ha 00pa3ax MepcOHakel JaHHOM MeCHH
TaKO€ IMOHMMAaHHME TOMEPOBCKOI'O 3I10Ca OTPAa3WIOCh BecbMa 3HauuTeNnbHO. Kupka
rOBOpHT B CHI)KeHHOM ctuie: «Been to hell in a boat yet? (XXXIX, 203) / «CrnaBan
yKe Ha JIogke B An?», peub DJIbIIEHOPa, BHICTYNAIOIIETO 3[€Ch B POJIM MIOBECTBOBATEIIS
(WJIM TIEpCOHBI) TaKXke M300MIyeT MPOCTOPEYHBIMHU M JlaXke TPyObIMU BBIPAXKECHUSIMHU.
Kupka coobmaer Oauccero 0 TOM, 4TO €My U €ro KOMaHJe HY>KHO OyJIeT COBEpIINTh
«eme oxaHo myremectBue» (B I'amec). MHTepecHa Takke cUCTEMa OCHOBHBIX
MEPCOHAXKENW MECHM: HCCIEAOBATENIM 3aMedaroT, uro i Opucces EBpunox u
DNbIICHOP BOIUIOIIAIOT [BE AIbTEPHATHBBI IMOBEICHHS BO BIageHHMsIX Kupku’
NEepPBOMY YyJIaJloCh W30€KaTh MPEBPAILIEHHUS B CBUHBIO, BTOPOW B COCTOSIHUU OIbSIHEHUS
yHaj ¢ KpbIIM JoMa BOJIIEOHUIBI U Torub. Oaucceld HE WAET HU MO MYTH MOJIHOTO
OTKa3a oT npa3aHuka y Kupku, Hu mo myTu 3a0bIThsl, OH YEJIOBEK MEphl, KOTOPBIA He
3HAET O CIEAYIOIIMX 3IMHU30/l1aX CBOEro MYyTEUIECTBUSA, HO HAMEpPEH MPOAOJKATh €ro.
Opotusm, m060Bb, MucTuka B «llecan XXXIX» uayt pyka o0 pyKy €O CBETOBOH U

conneunor (Kupka — noun ['enmoca), 3BykoBoM (Onamcceil CIBIIIUT «IIPEKPACHOE

2% pound E. Guide to Kulchur. P. 38.

2! Read F., Jr. A Man of No Fortune // Motive and Method in the Cantos of Ezra Pound. P. 103. O6 5ToM e rOBOPHT 1
K. Bpyk-Poys, kotopas unTepnperupyeT obpa3 EBpuioxa kak sepkano s Omucces. B 5ToM 3epkaje MOXHO YBHJIETH
paspymTeJIbHOC Ha4dallo, TaK KaK BIIOCICACTBUU HWMCHHO EBpI/IHOXy OpuHagjie)kKajla HACA 3ape3aTrb GBIKOB Feﬂﬂoca,
CTOHMBILIAsI )KU3HU KOMaH[e U eMy camomy (Brooke-Rose C.A ZBC of Ezra Pound. P. 165).
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neHue») oO0pa3HOCThIO, C PUTYaJbHBIM HadaloM (CBaanOa, poxaeHue Ooros: «'Fac
deum!" "Est factus" (XXXIX, 203) — «Co3znaii 6ora!» — «OH co3man»), a TaKXKe C
npeoOpakeHHEeM 4esloBeKa M TOJTOTOBKOM €ro K BaKHbIM coObITHAM. Kupka naet
Opmuccero U €ro CIyTHUKaM MeJl, KOTOPbIMA, KaK M3BECTHO, «HAICISETCA 3HAYCHUEM
TEPEPOKICHNUS HIIM H3MCHCHHS THIHOCTH B PE3yIIbTATe OCBSIICHIS» .

Eme oano myremectBue paszBopaunBaetrcsi B «llechu XL». IlecHp mHTepecHa
TE€M, YTO OTChUIAET HAC K TEKCTY, CTOAIIEMY B OJHOM TEMAaTUYECKOM POy C
«Opnucceei», HO MPU 3TOM MPAKTHUYECKU HE 3aMEUEHHOM IIUPOKUM KPYTrOM YUTATEIEH.
Otor Tekct — «llepunn ['annona». 'aHHOH — KapdareHCKuil MoperiaBaTelb,
COBEPIIMBIINN MYyTEIIECTBUE BAOJb 3amagHoro oepera AQpuku (ero riiaBHas MHelb —
OCHOBAaHHE KOJIOHMW — B MECHU HE ynomuHaeTcs). Takum oOpa3om, BIEpBBIEC 32 BCIO
ucroputo coznanusa «llecen» IlayHT OTXOAUT OT €BPONEHUCKON SMUYECKON TPAAUIMU U
oOparraercs K kKaphareHCKoMy 310cCy.

«Ilecap XLI», kak yxxe ObUIO CKa3aHO BBIIIE, IMOYTH IIEITUKOM IOCBSIICHA
b. Mycconunu. D10 mecHb «Oyayliero», BEpHEe, TOr0 M3 €ro BapUaHTOB, KOTOPBIN
MOJJICP>KUBAJICS TIOITOM («CIUIIIKOM MHOTO OYJyIIero» — BBIpAKEHHWE W3 THChMa

Mayuna x Jhxoiicy””

). Ilo muenuto VY. Yeilza, B MOIUTHYECKOM MHUPOBO33PEHUU
[Taynma Jlarmac-teopetuk U MyccoNMHU-TIPAaKTUK OyATo Obl UAYT pyka o0 pyKy, U B
«ITecan XLI» s10 0cobenno 3amerHo’ . Bo Bpems Bcrpeun ¢ ITayHzom 30 sHBaps
1933 roga nywde umtan «HaOGpocok XXX meceH» M Haliel UX «3aHATHBIMI

(«divertente»)*’

. XOTsl BIIOJHE BEPOSITHBIM IPEACTABIIAETCS TO, YTO MYCCONIMHH W3
BEKJIMBOCTH  HCHOJIb30BAJl HEKYID YHHUBEPCAIBHYK) XAPAKTEPUCTUKY, KOTOpas
TEOPETUUYECKH MOXKET ObITh MPUMEHEHA K JII000OMY MPOU3BEJICHUIO UCKYCCTBA, BCTpeya
ype3BblUaiiHO cuibHO ToBiIWsaa Ha I[layHnma, a koMmmeHTapuii MyccoiuHu ObLI
BOCIIPUHSAT UM abcotoTHO cepbe3Ho. «Ilecubp XLI» oTkpbiBaeTcst cTpokamu:

"Ma questo”,
said the Boss, "¢e divertente",

272 Kepmor X.D. Crosaps cumpoios. C. 314.

Bpound / Joyce: The Letters of Ezra Pound to James Joyce, with Pound’s Essays on Joyce. P. 254. (ITucsMo K JIKoiicy oT
8 nexadpst 1934 rona)

2’4 Chase W.M. The Political Identities of Ezra Pound and T.S. Eliot. P. 56.

2% Ibid. P. 70.
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catching the point before the aesthetes had got there... (XLI, 210)

«Ho 310,
ckazan bocc, "3anaTHo",

YiaaBJIMBasd CyThb IIPCKIAC, YCM 3CTCThI AOIIN JO HCC...»

B mecHu mpakTHUeCKH HE MOAYEPKHYTO CYOBEKTHBHOE HAYallo, CKPBITO JTUPUUYECKOE
«D», OOHAKO €ro OTHOLIEHHWE K LEHTPAIbHOMY IIEPCOHAXY IIECHH YTraJbIBacTCs
0e3ommbouno. OcymeHue O0J0T, KOTOPOE CTaBUTCS B 3aciHyry Jyde, TO €CTh
IIPEOJIOJICHUE COINPOTHUBIICHHUS TPHUPOABI PaAl YEJIOBEKA, BBI3BIBAET aCCOLMAIMU C
HaJaKUBAaHUEM HaBUTAIIMM 110 AaMEPUKAHCKUM BOJHBIM apTepusM BO BpeMeHa
Hxeddepcona («Ilecup XXXI»), TeM caMbIM B O4€peIHON pa3 IMO3BOJISII TOBOPUTH O
Ba)KHOCTH 3JIEMEHTOB KOJIbLIEBOM KoMmto3nuuu Juis «Ilecen».

Hecmotpst Ha TO, uTO0 «OAMHHAAUATh HOBBIX MECEH» — IUKI, MOJAYUHEHHBIN
ONpEJEICHHOW BHYTPEHHEH JIOTMKE, OH COCTOMT M3 BEChbMa Pa3HOOOpAa3HBIX IECEH,
HEOJHOPOJHBIX C TOYKM 3PEHHS COOTHOILUEHUS «TEMHOT» M sACHOCTU. OOHAKo, Kak
MPEICTABIIAETCS, Yepe3 BCE ITU MECHU TaK WM HWHAa4Ye MPOXOJUT CKBO3HOM MOTHUB
3HaHus / mo3HaHus. Tumbl yma (pazyma), KOTOpbI€ MpencTaBiieHbl B «OauHHAAIATH
HOBBIX IECHSAX)», MBI ITI03BOJIUM ce€0€ pacHpeeIUTh MO MECTH OCHOBHBIM KaTErOPHSIM:

1. «EcTrecTBEeHHOE», NTMKOE 3HAHHME, MPUMUTHUBHBIM YM T'OCHOJACTBYET B KApTHUHE
Mupa aukapei, kKotopbix BctpeuaeT ['anHoH B «Ilecau XLy». OHu He MOTyT 00JIeKaTh
CBOM MBICIIM B CJIOBA, OJIHAKO B KAyeCTBE S3bIKa YXKE MCIHOJb3YIOT MY3BIKY.

HyTel_HeCTBeHHI/IK BCIIOMUHACT.

And by day we saw only forest,

by night their fires

With sound of pipe against pipe

The sound ply over ply; cymbal beat against cymbal,

The drum, wood, leather, beat, beat noise to make terror. (XL, 208)



135

W nHem Mbl BUAEH JIUILB JIEC,

a HOYbIO — UX OTHU

3BYKH CBUPEJEH, OJTHA OTBEYAET IPYron

3BYK BUTOK 32 BUTKOM; ITUMOAIBI OBIOT APYT O ApYyTa,

bapabaHn, nepeBo, koxa, 00i1, 00i1, 3ByK JUIsl BHYIICHUS CTpaxa.

X. Kepnot xapakrepusyer oOpa3 Oapabana kKak MHOTO()YHKITMOHAILHBIN KYJIbTYpPHBII
aTpuOyT: GapabaH — ITO «CPEACTBO, 3AMEHSIOIIEE CII0BO, TPAIHIIAIO H MATHION .

2. Bropol Tun 3HaHMS — OTO BIIAJICHUE TaWHAMHU PUTYaJOB, 3a4acTyIO
Marnueckux. B «OpuHHAIUATH HOBBIX TECHAX» OH, O€3yCIOBHO, TECHO CBSI3aH C
oopazamu Kupku u Adpoautsl. ITU TalHBI, JeXalllUue BHE JIMHEHHOTO BpPEMEHH,
MIPOTHUBOIIOCTABICHBI 3HaHUAM Onamcces, KOTOPBIA «yMOM BCEra B IPOIIIOM»
(«Always with your mind on the past...» (XXXIX, 203), — roopur o mHem Kupka). B
TO K€ BpeMsi B loMe BoueOHuIb Oaucceil uepes putyaibl 00pesa MUCTUYECKUN OTIBIT,
KOTOPBIil H3MEHIIT €T0, IPHTOTOBHB K, IIYTEIIECTBUIO B MUP MepTBIX» (nekuia)®’’.

3. B NOpOTHUBOMONIOKHOCTh yMYy «MH(POJIOTHYECKOMY», HOCHUTEIN KOTOPOTO
MIPEACTABIISIIOT AHTHYHBIA MHp, TPEASIHHO PaIllMOHAIBHOE, MOYTH MEXaHHCTUYECKOE
MeiuieHue HaxoauT Mecto B XVIII Beke. B ognom u3 mucem k Tomacy Ixeddepcony

Jl)xoH Anamc, Kak TIPENCTaBIIIeTCs, HE 0e3 HEKOTOpol upoHUM IuTupyer y Ilaynna

benmxamuna @pankiaraa (Benjamin Franklin, 1706-1790):

"Man, a rational creature!" said Franklin.

"Come, let us suppose a rational man.

"Strip him of all his appetites, especially his hunger and thirst.
"He is in his chamber, engaged in making experiments,

"Or in pursuing some problem”. (XXXI, 159)

«Yenosek — PaioOHAJIbHOC CYIICCTBO, — CKa3all cDpaHKJ'II/IH.

216 Kepnor X. Cnosaps cumBosios. M.: REFL-Book, 1994. C. 91.
2" Read F., Jr. A Man of No Fortune // Motive and Method in the Cantos of Ezra Pound / Ed. by L.Leary. N.Y.: Columbia
UP, 1954. P. 108.
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JlaBaiiTe, 1aBaiTe MPEACTABUM PALMOHAIBHOTO YEIOBEKA.
OcB06OIUM €ro OT BCAYECKUX aMIETUTOB, OCOOCHHO OT I'0JI0J1a U KaXKIbl.
OH B cBOEH KeJbe, NOIJIOIEHHBIN SKCIIEPUMEHTaMHU

W noroxeit 3a npoOiemMoii».

4. Baxxnoe mecto B necHsx Hosoro CBeTa, 663YCJ'IOBHO, 3aHUMAcCT U TBOpiIHII/If/'I
pa3zyMm oO1iecTBa, 6€3 KoToporo cama ujaes cBoo0oasl B Coenuuennsix IllTatax He Moria
OBl CymICCTBOBATL: IIPCIKAC YCM COBCPHINTL PCBOJIONHIO B PCAJIbBHOCTH, aMCPHUKAHIIbI
JOJKHBI OBUTH MPOMTH Yepe3 CIO0KHbIE METaMOP(O3bI:

"The revolution", said Mr Adams,

"Took place in the minds of the people." (XXXII, 161)

«PeBOJIIOI_[I/IH, — CKa3aJl MUCTCP A,Z[aMC,

CoBepiimiach B yMax JIFOACH».

5. MyapocTts u oTkpbITOCTh JIxkeddepcona, Anamca u Ban bropena — erme onux
TAIl yMa, IMPOTUBOBEC KOTOPOMY — COBpeMeHHbIM llayHny «mppenecTHblit
Oeccosznarenbubiii Mup» («That llovely unconscious world» (XLI, 213))

6. HaxoHewn, camblili CIIOXKHBIA THII pa3yMa — HaXOISAUIUMHCA B BEYHOU
)Z[I/IHaMI/IK€278, codeTaromui B cede CBET U JI000BD, JICKAIIUA B CAMOM OCHOBE €JIMHOTO
kocMmuueckoro Owbitwsi. B mupe IlayHnma oH accomuupyercs HE CTOJIBKO C TOTOBBIM
3HAHWEM, CKOJIbKO C T[IOHMMaHueM: «3HaHHWE HEOOXOJUMO UM MOXET ObITh

9

27
H€O6XOJII/IMO A1 IIOHUMMAHMWA, HO 3HAHHC HHUYTO B CPABHCHHH C IIOHUMAHHUEM» .

[TayHnoBCcKass MHTEpIIpETAlMs pa3yMa TAaKXKE OTYACTH TPAHUYUT C IUIATOHUYECKOU U

T JornManue MO3HAHMS Kak OECKOHEUHO JUIAIIErocs MpoIiecca BeTpedaetcst u pauee, B «ITecn XXIX»:
But the old man did not know how he felt
Nor cd. remember what prompted the utterance.
He said: "What | know, | have known,
"How can the knowing cease knowing?" (XXIX, 148)

Ho crapuk yxe He oTnaBai cebe oT4éTa B 4yBCTBAX
U HEe MoT MPUIIOMHHTE, OTYETO CKa3aiu 3Ty (pasy.
Ckazai oH: "UTo s 3HAK0, TO MO3HA,
Kak 3HaHbE MOXKET MPEKPATUTH O3HAHbE?"
(nep. A. llpobwmeiina)
"pound E. Zweck or the Aim // Guide to Kulchur. P. 53.
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280
. Kak mumer

HeorutatoHndeckoi: mo IlmatoHy, yM — MOBEIUTENh Iy U TeJa
P.B. CgetnoB, B puinocohrn HEOTUTATOHUKOB «OBITh — 3HAYUT UMETH ONPEICICHHOCTb,
T.e. OBITH MBICTHMBIM» -, VM (VODC) BOCIPHHHMAETCS KAaK KPHCTAI, 00JIaafomyii
TBEPJOCTHIO, HO TIPH 3TOM IOCTOSTHHO M3MeHstomuiics: «...the NOUS, the ineffable

crystal... (XL, 209)» («...YM, HeonuCyeMbIil KpUCTAILIT. .. ).

Taxum ob6pazom, necuu XXI-XLI no3Bosis0OT rOBOPUTE O TOM, UYTO B TIOSTUYECKOM
MBIIJICHUU U B aBTOpPCKUX cTpaterusax [laynaa c cepenunbl 1920-x ro0B mpogoxaioT
IIPOUCXOINTh U3MEHEHUsA. VMHTEpec K HMCTOpUH Il HErO TEIeph IMOApPa3yMeEBaeT WU
MHTEpEC K SKOHOMUKE U MoiuTHKe. [layH 4yBCTBYEeT ce0s HEMOHSTHIM U MBITAETCS —
B TOM uucie U ¢ mnomouipto «llecen» mnepenomuts curyanutro. Kak nmmer
uccienoBarenb KyiabrypHou mnamsata WM.H. MoHOB, «...co3maHue HOBOW HMCTOPUU —
IIPEXKE BCETO aKT CAMOU3MEHEHUS, BHYTPEHHEN IIEPECTPONKH, ABIIAIOLIUNCI PECYPCOM
U1 6OpBOBI B YCIOBUSAX M3MEHHUBIIEHCS Cpebl 0OUTAaHMs» 2. 1 3Ta XapaKTepHCTHKA,
Ha Halll B3IJIA, KaK HEJb3s JIydllle NpuMeHnma K [layHIy n ero nupudeckoMy reporo B
5T0 BpeMmsa. [IpocBetutenbckass (yHKIMS HAauyMHAET OCO3HABAaThCA UM  Kak
PUOPHUTETHASL, W OH KIET OT YATATENS KOTHOLICHHS K MCTOPUU KaK K PEaTbHOCTIN -,
B toMm, uto B koHI1ie koHII0B [layHn oOparaercss kK MyccoliMHU Kak K €IMHCTBEHHOMY, C
€ro TOYKU 3pEHHUs, CracuTeNto EBpormbl, mpocMaTpuBaeTcs «I0 Ipeaesaa 000CTpEHHOE
YyBCTBO oTBeTCTBEHHOCTH» . Kak ormeuaer T.C. dmwmor, «y Ilaynnma Bcernma Oblia
CTPAacTh K YUUTEIBCTBY» . IIpH 5TOM, 4eM Golble KpemHeT crpemieHne IlayHaa K

CO3/ITaHUI0 «IT033UH, COJIepKalleld B ce0e UCTOPUIO», YeM OOJIbIIIE €ro HIEH, KOTOpbhIe

0JTocer A.®. HcTpus aHTUYHOM 3CTETUKU: UTOTH ThIcsaueneTHero pa3surus. Kuura I. M.: UckycctBo, 1992. C. 551.
81Cgernos P.B. AHTHUHbI HEOIITATOHMU3M I aeKcaHapuiickas sx3erernka. CI16.: M3narenscrBo Cankr-TlerepGyprekoro
yauBepcureta, 1996. C. 167.

*?HMonos N.H. denomen MyasTHTEMIIOpadbHOCTH // Bpems — HWcropmst — Ilamsats: Mcropmueckoe CO3HaHHE B
npoctpancTse KyabTypsl / [Tox pea. JLIL. Permunoii. M.: MucTuTyT Beeobmei uctopun PAH, 2007. C. 31.

?83stock N. Reading the Cantos: A Study of Meaning in Ezra Pound. P. 28.

?84Rachewiltz M. de Discretions. P. 124.

Eliot T.S. Ezra Pound // Poetry, September 1946, Vol. LXVIII, Ne VI. P. 328. [Dmexrponusiii pecypc] URL::
http://www.poetryfoundation.org/poetrymagazine/browse/68/6#1/20584810/2. Dauoty Broputr X. Kennep, KoOTOpBIi
cuntaeT «IlecHn» «6e3yciaoBHO, aumakTHyeckum npomsseaenuem» (Kenner H. Art in a Closed Field // The Avant-Garde
Tradition in Literature / Ed. by R. Kostelanetz. Buffalo (N.Y.): Prometheus Books, 1982. P. 213). Kak orme4aetr M. Boypa,
B caMOM (haKTe CTPEMJICHHUS M033UH K AMIAKTUYHOCTH HET HUYEro YAMBHUTEIHLHOTIO WM NPEIOCYAUTENLHOTO; HAIpUMep,
KJIacCHYeCKasi KUTalCKas MO33Usl «IOCTOSHHO TpeOoBaia mpaBa Ha 3To» (Bowra C.M. Poetry & Politics. 1900-1960.
Cambridge: Cambridge University Press, 1966. P. 10), kpome TOro, mpopo4ecTBa B aHTHYHOH MOI3MU TAKXKE HMEIH
OTHOLICHHE K AuaakTudeckomy Hauyany (Ibid. P. 34).
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0 3TOro peanu3oBbIBAINCH BHE «lleceH», HauyMHAET pPAaCKpbIBaTbCS B «3I0OCE
MOJIEPHH3MAa», TEM MEHBILIE OCTAECTCA MECTa JUIsl €ro JIMPUYECKOTO «s1» B MO3ME. ITO
3aCTaBsIeT BCIIOMHUTH 00 ycTaHoBKe [layHzna Ha TO, YTO MOITHYECKHE «(DAKTHI»,
«IPEeIMETHI 31oca cyujecmeyiom»™. OHAKO ¢ TEUCHHEM BPEMEHH CTAHOBHTCS SICHO,
YTO NapaJUIEIbHO JAHHOMY IPOLECCY MIET W €Ie OAMH, NECTPYKTHBHBIM, MPOLECC
HOTEPH KOHTPOJS HaJ TekcToM. OO0 3TOM rOBOPHUT, B YaCTHOCTH, Joub [laynna, Mapus:
«OH, Kak 4 Ternepb MOHUMAI0, TePSJI MOYBY MO HOTaMH, OT HETO YCKOJIb3aJI0 TO, YTO OH
B HaHOOIIBIICH CTEIICHH JOJKEH OBLT KOHTPOIMPOBATH, — COOCTBEHHBIC CI06a»°" .
MeccuaHckas MACHTUYHOCTD YEJIOBEKA, 3HAIOLIETO PELENThl CriaceHus: EBpombl
(a 3atem u HoBoro Cgera), koTopas ¢popmMupyercs y mo3ta ¢ cepeaunsl 1920-x roaos,
aKTHBHO pAa3BUBAECTCS M K MOMEHTY co3laHusd «OIMHHAALATA HOBBIX IIECEH», B
KOTOPBIX JOCTUIaeT €Ba JIU HE MAaKCUMaJIbHOW TOUKH pa3BuTus. llayHn «... moOun
HOPSZIOK, OH OPraHU30BBIBAJI BCEX U BCSI, OH ObLI HETEPIUM KO BCEMY, KDOME TOUHBIX U
OBICTPBIX peIICHMIl: WX © mpemmaran  dammsm» . VCrmons3ys TepMHHOIOTHIO
ITOJIBCKOTO COLIMOJIOTa M MCCIEeNOoBaTeNs KylabTypHOU Tpamuuuu E. Ilankoro, MOxHO
oxapakrepu3zoBarb IlayHaa Kak 1o3Ta, NPUHAWICKALETO K IOJypEAbHOM-
MOJIyBOOOpaXaeMoOl «yTONHMHU OPJACHA», B pPaMKax KOTOPOH MPOUCXOJIUT CO3JaHUE
«TOPCTKH MPABEIHUKOB BHYTPH MCIIOPYEHHOTO OOIIECTBa» . B ponm mpaBeIHHKOB B
pa3HBIX MECHAX J3TOro mnepuoja okxasbiBatorcs Jlxeddepcon, Anmamc, a 3ateM u
Mycconunu. «/lyx, nokuaaromuii Hauuto, — nuiet Hlankuii, — HaxoauT npubdexuie
B CEpJllax TOPCTKH OOWIOB. A BIOCIEICTBUA — BMHFpaHTOB»ZgO. K smurpantam

TaKOTO THUIIA MpuHaIexkan u [layna.

286 Hall D. Remembering Poets: Dylan Thomas, Robert Frost, T.S. Eliot, Ezra Pound. P. 241.
287 Rachewiltz M. de Discretions. P. 173.

288 Ackroyd P. Ezra Pound and His World. P. 77.

28 [Mauknit E. Vrorms u tpamuus. M.: I[Iporpece, 1990. C. 116.

290 Tam ske. C. 127.
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3AK/IIOYEHUE

B nanno#t pabore mpowusBeqeHa MOMBITKA MOKAa3aTh, MOAYAC MPOTUBOPEUUBYIO,
sBostonuio mo3tuku «Ilecen» O. [Taynaa (1-XLI) B ieioM 1 OTAEIBHBIX €€ aCIEKTOB B
yacTHOCTU. Ha KakqoM HOBOM 3Tame CO3JaHWs MHOIOYAaCTHOW MO3MbI, CBOETO POJa
JUPO3MUYECKOTrO MOJOTHA, IlayHA mo-pasHOMY HMCHONB3YET YKE HUMEIOIIUECS B €ro
apCeHAJIE TOATUYECKHWE NPUEMbl W TEXHUKH, BHEIPSAET HOBBIC, 3aHOBO TPAKTYET
COOBITHSI M 00pa3bl TMEepCoHaXeH, yAedseT 0co00 MPUCTATbHOE BHHUMAaHHE
OTPEICICHHBIM JIEMEHTaM XYJ10KECTBEHHOU (hOPMBI.

[Ipu 3TOM MBI MOKEM C YBEPEHHOCTBHIO TOBOPUTH O TOM, YTO 3a4acCTyI0 UMEHHO
CTparerusi OTOOpa ATHUX DJIEMEHTOB BIMAET HAa MHOTHE aCIMEeKThl MPOOJIEMaTHUKU
«Ilecen», BBICBEUMBAECT UX C HOBOW CTOPOHBI, MOKA3bIBAECT MX pa3BuTHE. MHOTHE U3
AJIEMEHTOB IMO3TUKH, HAPSAY C COAEPKATEIbHBIMU JJIEMEHTAMU TEKCTA, C TPYIAOM
MOJJIAI0TCS OOBSICHEHUIO WK ToJIkoBaHUIO. B «IlecHsX» ecTh OrpoMHOE KOJWYECTBO
TEMHOT (€ClId BEpUTh CaMOMY aBTOpPY, HEMPEIHAMEPEHHBIX), a TAKXKE CBOEro pojaa
«pedycoBy», KOTOPBIE 3a4acTyI0 HE PasraJbIBalOTCS BOBCE WM Pa3rajibiBAHUE KOTOPHIX
HE BEJET K JIOCTATOYHO 3HAYMMBIM IS TTOHUMAaHUs OTAECIBbHOW MECHHU PE3yJbTaTaM.
JInpuka Ilaynna, kak numer B.M. Tonmaués, «conpomuensemcs YUTATENIO. .. » " TO
e caMoe MOXKET ObITh cKka3aHo U 0 «llecHsax».

TeM He MeHee, ciydau, KOTrjia 3TO «COMPOTUBIICHHUE» MOXKET ObITh MPEOI0JICHO,
HE HACTOJIBKO PEIIKH, KaK MOXET Ioka3zarbca unmtarento llaynnma monauany. Kpome
TOTrO, HEJIb3d HE TMPHU3HATh U TOT (haKT, YTO OTJEJbHBIC MECHU B IIEJIOM JIeTye, 4yeM
JIpyTHUE, MOAIAKOTCS LIEJTOCTHOMY aHAJIU3y C TOYKH 3PEHUSI MOITUKH, U 3a4aCTyl0, Jaxe
HECMOTPSI Ha JIOCTATOYHO OOJIBIIIOE KOJUYECTBO Y’KE UMEIOIINXCS TOIKOBAHUN, UMEHHO
crenuduka TOro, kak Co3jaH, BHICTPOEH, O(POPMIIEH UX TEKCT, MOXKET OTKPBITh B HUX
HEYTO HOBOE, YKa3aTh HA HEAOOIEHEHHBIE paHee OCOOSHHOCTH.

AHaJIN3 HEKOTOPBIX ACIEKTOB MOATUKHU MECEH, CO3JaBaBIIMXCS OKOJIO JBAJILIATH

net — ¢ cepeaunbl 1910-x no cepeauny 1930-x rogoB — mokasai, 4To KaxKJblid U3 HUX

#1Tonmaués B.M. I3pa [aynn // Vctopus mureparypst CLIA. C. 116.
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MPOXKHUBAET CBOIO COOCTBEHHYIO ’KM3Hb BHYTPHU MO3MBI, 3apOXKIAsICh, C ONPEAeIeHHON
CKOPOCTBIO HaOHpasi CUily, BApbUPYSICh U, HAKOHEI, yracas, ucuesasl.

OTU MpoLecchl, Ha HaIl B3IV, MOXKHO CBSI3aTh C TJIyOMHHBIMU PUTMaMU TEKCTa
U JIUPUYECKOro NMOBECTBOBaHUS B «IlecHAX» (CTUXOTBOpHAs PUTMHKA KaK TaKOBas —
JMILB OJIHA €0 U3 YacTei), 0 KoTopbix cam [layHa nucan, 0003Hayast CBOE MO3TUYECKOE
«Kpeno», cienayomuM odpa3zom: «S Bepro B "aOCOMIOTHBIN pUTM", KOTOPBIM B MO33UU
TOYHO COTJIACYETCS C SMOLHEH MM €€ OTTEHKOM...» 2. OTAeIbHBIC HIEMEHTHI ITOr0
BCEOXBAaTHOT'O «PUTMay, IPOAHAIN3UPOBAHHBIC HAMU, TAKOBBI.

1. Jlupuueckuii eepou. TpagULIMOHHO MNPUHATO pPACCMATPUBATH 3BOJIOLIHIO
NayHJI0BCKOI0 MO3THYECKOTo MeTo/1a B «IlecHsax» depe3 mpu3My «MacKuy», «IIepCOHBD.
Opnnako 3Ta npoOiema npu UACHTU(UKALMU JUpUYECKOro moBecTBoBaTens «llecen»
OKa3bIBaeTCA JAJIEKO He eIMHCTBEHHOU. Ha nene repoii, Kak mpeacTaBisieTcsl, MPOXOIUT
nyTh ropa3fo 0Oosee ClIOXKHBIX TpaHchopMmanuil. HaumHast ¢ macok-nmuuuH U Oojee
IIPOCTBIX «IEPCOH» B PAHHHUX CTUXOTBOPEHMSX, [layHa MPUXOIUT K CO3JaHUIO MEPCOH
CJIOXHBIX, MHOTOCJIOMHBIX, MPOTUBOPEUYMBBIX, HanmoMuHaromux Mmacku Teatpa Ho, a
noj4ac HEyJOBUMBIX U TPyAHO uiaeHTUpuimpyemsix. Co BpemeneM (ot «lIpamnecen» k
nepBbIM «llecHsIM») B HMX CTAaHOBHUTCSI BCE MEHBIIE AJIEMEHTOB COOCTBEHHO MAacCKH,
UTPBI U BCe 0OJIbIIIE — YCHIIMM CO37aTh YIIOPAJOUEHHYIO BCelIeHHYI0 3mnoca. CaMm repoii
U3 I03Ta-HEKPOMAHTAa, HE YYKJIOT0 MHUCTHLM3MA B LEJIOM, INOCTENEHHO CTAaHOBUTCS
MO3TOM, Yepe3 KOTOPOro MOTyT TOBOpUTh Ayxu snoca (I'omep, Beprunuii, OBunuii) u
mupuku (TpyOanaypbl, bpayHUHT) MpONUIOro M KOTOPHIA MPU ITOM HE TEpsieT CBOEH
uHAUBUayabHOCTH. [locaennss yxe Ha JaHHOM AdTare BKJIIOYAET B c€0sl MEUTY O TOM,
4TOOBI «IIOTJIOTHTh BCE 3HAHHS» W IPH ITOM «IIOANPABUTH HX»°°, y3HATH O
MO3THUYECKOM TBOPYECTBE BCE, YTO JIOCTYIHO YEJIOBEKY, OTPAHUYEHHOMY BPEMEHEM M
MPOCTPAHCTBOM COOCTBEHHOM JKM3HM. Bce B paHHMX NECHSAX BHUAWUTCS TJia3aMu
YEJI0BEKa, COBPEMEHHOTO M03Ta (COBPEMEHHOCTh C CAMOr0 Hayajla MpPEICTaBIsAET IS
HETo OMpEJEICHHYI0 BaXXHOCTh, MMyCTh W HE TaKyl OOJBIIYIO, KaK BIIOCIEACTBHH), B

TOM YHCJIC U «IIJIaBaHHEC» 3a 3HAHHUECM, B IIOUMCKAX «3aKOHA U IIOPAIKA.

2%2pound E. A Retrospect // Literary Essays of Ezra Pound. P. 9.
2% Stock N. Poet in Exile: Ezra Pound. P. 244,
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[Ipy 3TOM CO BpEeMEHEM CO3HaHUE JIMPUYECKOIO TepOsi BCE PEXKE HAUYMHAET
OTKPBIBATHCSI YUTATEIIO: «...CAMHCTBEHHBIN CIOCOO YCTAHOBUTH MOJIMHHOCTD 3alICOK
— COBEPIIMTH TAKOE K€ IUIABAHHE CaMOMy»~ . IIOCTENeHHO 00pa3 LEHTPAIBLHOTO
reposs MOJydaeT BO3MOXHOCTh PACIIMPEHUS B MPOCTPAHCTBE (JIMPUYECKOE «MBD»,
CIIOCOOHOCTh BHUJIETh C HECKOJIbKMX TOYEK OJHOBPEMEHHO, HAOMIOJEHUE OJHOTO «s» 3a
JIpYyruM) U BO BpEMEHH (Co3epllaHuE TIepoeM KapTUH 3M0ca WIM HCTOpUM Ha
NPOTSKEHUHM  THICAYENETHH,  BKJIIOYEHUE  Pa3IMYHBIX  BPEMEHHBIX  YPOBHEH
IIOBECTBOBAHHUS B OJTHO OCHOBHOE).

K 1920-M romam 53Ta TeXHUKa Yy»e BIIOJHE OCBOeHa U yriyosieHa [laynmom, 4Tto
Mbl MOkeM Habmonate Ha npumepe «llecen ManarecTe» u Oosee MO3AHMX YacTel
nosMel. K 1930-mM ’ke NIPOMCXODUT HOBBIM IMOBOPOT B CHOCO0E perpe3eHTaIllun
aupuueckoro repos. HecMoTpss Ha TO, YTO MOAT AKTUBHO HA4YMHAET HM300pa)xaTh B
IJIABHOM CBOEM MPOU3BEACHMM TO, YTO BOJIHOBAJIO €ro CaMOro Ha TOT MOMEHT
(9KOHOMMKA, MOJINTUKA, COLUANIbHASI KU3Hb, UX CBSI3b C UCKYCCTBOM), JIMPUUECKOE «sI»
BCE Yalle YCKOJb3aeT OT uuTarens. B OJHMX NECHAX OHO TECHO BKJIOYEHO B
aBTOOMOrpaMuecKrii KOHTEKCT M MOYTH HE BBIXOAMT 3a €r0 paMKH, B JAPYTUX Ke U
BOBCE PacTBOPSIETCS, YCTyMasi MECTO O€3JIMYHOMY MOBECTBOBAHMIO, B KOTOPOM HUYETO
HE HAllOMUHAET HU O MacKax, HU O IEPCOHAX.

Taxoil X0 BONIOIUM JTUPUUYECKOTO I'eposi 3aCTaBiISIET BCIIOMHUTH O MpoOsieMe
UMIIEPCOHAIBHOCTU (M JAENepCOHANN3ali) B TO33MHM BBICOKOTO MojJepHU3Ma. Kak
numer @. Kepmoyn, He Tonpko Ilaynn, Ho m VY. JIetouc, u T.C. DnuoT cTaHOBATCSA
HOCHTEIISIMH «ITpaI0KCAIbHOr0 HHIMBHIYaIH3Ma»’ ", KOTOPBIA SBISIETCS OOPaTHOMN
CTOPOHOU MUMITIEPCOHAIIBHOCTHU WJIM CTPEMJICHUS K HEW.

2. ®paemenmaprocms. (O003HaueHHylo eme B «lIpamecHsx» wenp —
NOCTpOeHue 1enoro u3 (¢GparMeHToB, MOPsAKAa M3 Xaoca, CO3/JaHHME TMOJOTHA U3
«10cKyTOB» — llayHa mpoOHOCUT 4Yepe3 Bce ATambl CO34aHUS MO3MBI. DTO JAJIEKO HE
BCErJa, KaKk Mbl MOMNBITAJUCH IOKAa3aTh, O3HAYAET CBSI3HOCTh BCErO0 TEKCTAa, OJHAKO

3a4acTyr0 camolleHHO. CrnocoObl CBS3bIBaHUSI (PPArMEHTOB MEXIy COOOW TaKxke

%% Ibid. P. 242.
2% Kermode F. The Modern // Modern Essays. L.: Fontana Press, 1990. P. 51.
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sBoIOLMOHUPYIOT. [Tonauany B «IlecHsx» nmpeacTaBien oOpa3 «MemiKa sl JIOCKyTOBY,
TO €CTh KpUTEpHEM OTOOpa W OOBEAMHEHHS PA3IMYHBIX 3JIEMEHTOB 3I10Ca, JIMPHUKU,
UCTOPUHU, JOKYMEHTAJIBHBIX CBUJIETEILCTB SIBJISIETCA HAIUYMUE MM OTCYTCTBHE BOJIM Ha
TO CaMOro repos. 3aTeéM B TEKCT HAYMHAIOT BHEAPATHCS KBA3WUIAEOTPAMMBI, TaK
Ha3blBaeMble O0pa3Hble PUPMBI: MEpCOHAKU U coObITHs «Ilecen», oTHOcslMecs K
pa3HBIM CTpaHaMm, d3I0XaM, JIUTepaTypaM, BBICTPAMBAIOTCA TaKUM 00pa3oM, 4YTOOBI
SCHEE BBICBETUTH ONpPEIEICHHYIO MpoOieMy, HACK (3TO MOXKET ObITh Kapa OOros,
BAKHOCTh YMEHHSI CTPOUTh M CO3/1aBaTh, OTBETCTBEHHOCTh II€PEBOJYMKA TIEPE]
TEKCTOM OpHUIMHaja W T.1.). KpoMe Toro, >kKuBbl€ KapTHHBI, CO3JaBAaE€MbIE B XOJ€
MOBECTBOBAHUS PA3JIUYHBIX MEPCOHAXEH, MOTYT OBITh BKJIIOYEHBI B OJIHO OCHOBHOE
CO3HaHue, B MUp Jpudeckoro repos («Ilecus 1») mubo, HaPOTUB, HECKOJIBKO TaKUX
«CO3HAHWUI», BOIUIOIICHHBIX B MEPCOHAX, MOTYT Pa3BUBATh OJWH JIUPUUYECKUI CIOKET
(«ITecan Manatectbi», «IlecHb XX»).

3. llosmuxa npocmpancmea u épemernu. IIpocTpaHCTBEHHBIN aCMEKT MOATHUKU
paccMaTpUBAEMBbIX MECEH TECHO CBS3aH HE TOJBKO C YK€ YINOMSHYTHIMU OOpa3HbIMU
pubMamu (K mpuUMepy, pacTyIIre PSIOM JBE COCHBI U3 PAa3HBIX SIMOHCKUX TOPOJIOB B
«Ilecan 1V»), HO U CO CIIOKHBIMH B3aMMOOTHOILIEHUSMH BEPTUKAIU U TOPU3OHTAIH
(paBHHHBI, MOpE, TIJIATO C OJIHON CTOPOHBI, TOPHI, CBSIIEHHBIE XOJIMBI, PYKOTBOPHBIC
3JJaHUsl — C JIPYToif), a TaKKe ¢ 00pa30oM JIMPUUECKOT0 Ireposi, 3a4acTyIO SBJISIOLIETOCs
BHHUMaTEJIbHBIM HalJro1aTeneM (0Tcroa 0osee UiM MEHee TIATENbHOE BHICTPANBAHUE
CUCTEMBI TOYKA 3PEHUST — HAOIIOJAEMBII dIHU30/1).

UYro ke KacaeTcsi BPEMEHH, TO, MOMHMO XapaKTEpHOW IJisi HEKJIACCHYECKOIro
HMCKYCCTBa OMMO3UIMK MEMJIEHHO / OBICTPO TEKYIIEro BPEMEHH, JUHAMUYECKOro /
CTaTUYHOTO, a TakXKe, €CIU TOBOPUTh O TBOPUECTBE, «KJIACCUKW» /«POMAHTHKN,
npexogsmiero (mo IlayHay, kimaccuka — HalWyue «BEYHOM U HEoOy3JaHHOU
CBEXeECTH» ), ¢ TeueHneM BpemeHHn B «IlecHsx» 3asBisior o cebe emie OJHa
OMIMO3UINS — JIMHEWHOTO («CPETHEBEKOBOTO») / IMKIMYECKOTO («TPEUecKOoro)
TeyeHus: BpeMeHu. VIMEeHHO moclieIHEMY OTIAeT MPEANOYTEHUE JUPUUYECKU Tepod B

NECHSX BTOPOM NOJIOBUHBI 1920-X roaoB.

2%pound E. ABC of Reading. P. 14.
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4. Ilocmpoenue mexcma. Jlannas mpobnema modTuku «llecen» TtecHemmm
o0pa3oM CBsi3aHa CO BCEMH BHINIC0003HAYCHHBIMH. B pa3Butuu moctpoenus «Ilecen»
MO>KHO YCIIOBHO BBIJICJIUTh HECKOJIbKO dTanoB. Ha mnepBom srtame («IlpamecHmy,
HEKOTOpbIE TECHU BTOPON moJIOBHHBI 1910-X TOM0OB) MOAT 3KCIEPUMEHTHUPYET C
dbyroobpazHoit QopMoll TOCTPOEHUS JUPUUECKOW KOMMIO3UIUU (TeMa—OTBET—
KoHTpanyHKT). YactuuHo [layHn BepHETCS K Takol KOMIO3UIIMOHHOM TEXHUKE YK€ B
«OnuHHaaUAaTd HOBBIX mecHsix». Ha BTopom »srtame (Hadamo 1920-x romoB) moat
TATOTEET K OOJee MHOTOCIOWHOW CTPYKType JUPHUUYECKOTO MOBECTBOBAHUS, KaK ObI
BHEJIPSISl pe€UYb OJIHUX «PACCKA3UMKOB» B peub (MBICIH) Apyrux. s XapakTepuCTUKU
TpeTbero srtama (cepeaumHa 1920-x), kak MpeACTaBIACTCS, MOXHO MCIOJIb30BAThH
Metadopy crpoutenbeTa u3 «llecen Manarecto». [lono6HO TOMy, Kak CHIKU3MYHIO
Manarecta crpowsn Temnuo u3 «(pparMEHTOB» YKpPaJE€HHOTO Mpamopa, JUPUYECKUI
repoit [layHaa cTpeMUTCS CIOXKHUTH «(PPArMEHThD CBOETO U UYKOTO TEKCTa BOEIUHO,
3a/1a€TCSI BOIIPOCOM O TOM, ITOJIYYUTCS JIM B PE3YJIbTATE CUCTEMA WA «XPAHWIIHILIEY.

Oco0eHHOCTh [JTaHHOTO JTana Takke B TOM, YTO B IEHTPE JUPUYECKOU
KOMITO3UIIMM MHOTUX TI€CEH CTOAT KOHKPETHBIE HCTOPUYECKHME (PUTYphl U MecTa.
Hecnyuaitno uccnegoBatens P.Y. [[pizenOpok, HakimanbiBas Ha «llecHn» metadopy
BOPTEKCa, BOJOBOPOTa, OepeTcss yTBepkaarh, uTo Majatecta — C KOMITO3UIIMOHHOMN
TOYKHU 3pEHUS] — SIBISIET CO00i «BOopTeKC PumuHm», BCies 3a KOTOPHIM B CBOM TpaBa
BCTYNAET «BEHEIMAHCKHUI BOpTeKC»297. Haxowner, Ha dyerBepToM 3Tane (pyoex 1920-
1930-x ronoB) B «IlecHsax» mpoucxoaut GOpMHUPOBAHNUE U AKTHBHOE Pa3BUTHE CBOETO
pojaa CIUpaIeBUIHON KOMITO3UIIMH, KOTOpasi KOCBEHHO HAIIOMHHAET U O BOPTEKCE, U O
IUKIMYHOCTH BPEMEHHU, W O CBS3M TAyHIOBCKOTO TOATHYECKOTO MBIIIJICHUS C
MJIACTUYECKUMU UCKYCCTBAMM, APXUTEKTYpOU (aBaHTapIMCTCKasA CKYJIbOTYpa, BAHTOBAs
JISCTHHUIIQ).

Ha nanabii MomeHT B Hamen ctpaHe «llecHw» He SBIAIOTCA JTOCTATOYHO
OCBOEHHBIM M UCCIEOBAHHBIM TEKCTOM U IMOTOMY MPEIOCTABIAIOT TOBOJIBHO LIMPOKOE

noJIC ACATCIbHOCTH MJId JIUTCPATYPOBCIOB. Ha mnam B31J144, MOXKHO BbIJICIHNTD

#'Dasenbrock R.W. The Literary Vorticism of Ezra Pound & Wyndham Lewis: Towards the Condition of Painting.
Baltimore, L.: Hopkins UP, 1985. P. 198.
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CIIEyIOIIME MYyTH pa3pabOTKH OCHOBHBIX TE€M U MPOOJIeM, HAMEUEHHBIX B HACTOSIIEH
U CCEPTALIU:

— PacCMOTPEHUE OINPEEICHHBIX TPAHEN MTOATUKHU HA MIPUMEPE APYTUX YACTEH IMOSIMBI
(a2 BO3MOXHO, M BCEro KopIlyca B II€JIOM), COIOCTaBUTEIbHBIM aHaIu3 MO3THKU
JNOBOEHHBIX TieceH M «lIM3aHCKHUX TMeceH» Kak NPU3HAHHOM MHOTMMHU BEPIIHHBI
TBOpuecTBa [layHna;

— Oonee THIaTenbHas MPOpPabOTKA PEIIEHUS OTACIBHBIX MpoOaeM (OpPMBI: BOMPOCHI
PUTMUKH, CTPOPUKH, BEPIUOpa, CTHIIEBBIX OCOOEHHOCTEH Pa3IMYHbIX MECEH;

— TMPOSIBJICHHE MPUCTAIBHONO BHHUMAHHMS K BOIPOCY COOTHOIIECHHS TEOPHUH,
pa3pabaTbiBaeMOi B KpUTHUECKUX Tpyaax [layHna (a Takke, He B MOCIEIHIOI0 OYEepEb,
B €r0 MUChMAax), U €ro MO3THUYECKON NMpakTUKU B «IlecHsx» (OTHOIIEHUSI COOTBETCTBUS -
HECOOTBETCTBUS, OJHOTHI-HEIIOIHOTHI, ONIEPEKECHHUSI-OTCTABAHMS);

— BKJIItoueHue «Ilecen» B 0OIIMN CHHXPOHHBIN KOHTEKCT IMMOATUYECKOTO TBOpUYECTBA (B
TOM YHCJIE MEPUOJA «HOCTAJIBIMU IO BBICOKOMY CTHIIIO», CTPEMIJIEHUSI MPOTUBOCTOATH
«Jaerpaaanuu CIOB» %, npocnexuBaemMoro y Ilaynna, Dimota, Heiirca u ap.);

— BkmroueHue «llecen» m Bcero tBopuecTBa llayHna B nraxpOHHBIM KOHTEKCT: 3TO
KacaeTcsi, B TOM 4ucie, 00Jiee MOJOABIX MOA3TOB, HA KOTOphIX IlayHn Tak wiM mHaye
okasbiBan BiausiHue (JI. 3ykodceku, k. Jlabaun, A. I'uazoepr, V. X. Oxed u np.);

— HaAKOHEIl, CO3/IaHMe BHSATHON KapTHUHBI 3apyOeKHOTO (M B OINPECICHHONW CTEICHU
OTEYECTBEHHOI'0) MAYHJOBEACHUS: UMEHHO UHTepripeTanuu «llecen» pazHoro BpeMeHu
JEMOHCTPUPYIOT, KaK MEHSUIMCh TEHJICHIIMM B BOCHPHUSTUU JMYHOCTH U TBOPYECTBA
[Taynna Ha mpoTsbkeHuu Bcero XX Beka, B Hauanie XXI| Beka. Takasi kapTuHa MorJja Obl
OpUAATh UMITYJIBC MPEOJIOJICHUIO CTEPEOTHIOB U 3aMOJIHEHUIO MHOTOYHUCIEHHBIX

«OeTBIX TSATEH» Ha JTUTEPaTYPHOU KapTe MayHJOBCKOTO XY/I0KECTBEHHOTO MHPA.

2% Hartman G. Beyond Formalism: Literary Essays, 1958-1970. New Haven (Ct.), L.: Yale UP, 1970. P. 260.
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